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ОБЪ ИЗЦАНТИ 
BHARHCRATO BECTAKKA 


BŁ 1861 году. 


Окопчивая ПЕРВЫЙ годъ mpana "Вфстникл въ новомъ его состлвф, мы должны СОЗНАТЬСЯ, 


О WYDAWNICTWIE 
KURJERA WILEŃSKIEGO 


NA ROK 1861. 


— 


IRoŃcząQ ROK PIERWSZY WYDAWNICTWA RURJERA WEDŁUG NOWEGO ROZSZERZONEGO PROGRAMMATU, 


Что ОНЪ ЕЩЕ BO МНОГОМ? IE COOTBKTCTBYETE ПРЯМОМУ СВОЕМУ НАЗНАЧЕНИЮ И СОВРЕМЕННЫМЪ TPEGO- | yusimy WYZNAĆ, ŻE PISMO NASZE МЕ MOGŁO W ZUPEŁNOŚCI ODPOWIEDZIEĆ SWEMU ZAŁOŻENIU I WYMA- 


BAHIAMK; ЕЖЕЛИ ЖЕ: OAD YCHGIŁ СНИСКАТЬ ОБЩЕЕ COUYBCTBIE, TO ЭТО СКОРБЕ HAĄOGHO ОБЪЯСНИТЬ, 
КРАЙНЕЮ НЕОБХОДИМОСТЬЮ ПОДОБНАГО ОРГАНА, ДОЛЖЕНСТВУЮЩАГО СЛУЖИТЬ ВЪрнымЪ  OTPAREHIEWK 


НАШИХЪ НУЖДЪ, ТОЧНЫМЪ УКАЗАТЕЛЕМЪ БЛАГОРОДНЫХЪ ОТРЕМЛЕНІЙ KG УЛУЧШЕНІЯМЪ NO ВОБМЪ OT- 
POCIAM'b общественной д’Батвльности. 


Въ БУДУЩЕМЪ МЫ МОЖЕМЪ ОБЪЩАТЬ ТОЛЬКО ОДНО, ТРУДИТЬСЯ УСЕРДНО И СЪ слмоотвкржЕшЕ 
БЫТЬ ВЪРНЫМИ ОДНАЖДЫ ПРИНЯТОМУ ДЕВИЗУ: Любовь и истина. 

Первый ГОДЪ УЖЕ ДОСТАТОЧНО УББДИЛЪ HACH, ЧТО 0БЪЕМЪ ГАЗЕТЫ СЛИШКОМЪ MAID ДЛЯ CBOR- 
ВРЕМЕПНАГО ` УДОВЛЕТВОРЕНЫ ВСБХЪ ПОТРЕБНОСТЕЙ УКАЗЫВАЕМЫХЪ ВРЕМЕНЕМЪ и ПОЛОЖЕШЕМЪ; П0- 
этому мы по МФРЪ ВОЗМОЖНОСТИ БУДЕМ СТАРАТЬСЯ РАСПРОСТРАНЯТЬ И ОБОГАЩАТЬ НАШЕ ИЗДАНІЕ 
трудАМИ ИЗВБСТҤБЙШИХЪ ПИСАТЕЛЕЙ, ИЗЪ КОПХЪ МНОГИЕ УЖЕ И BD НЫНИНЕМЪ ГОДУ ДОКАЗАЛИ HAMD 
СВОЕ СОЧУВСТВЕ. 

Виленокй Bbcrankr въ 1861 году, БУДЕТЪ ИЗДАВАТЬСЯ ДВА РАЗА въ НЕДЬЛЮ, ПО ВТОРНИКАМ 
ЙОПЛТНИЦАМЪ, при содфастви T5X9 же постояцныхъ, ЧЛЕНОВЪ РЕДАКЦИИ, СОТРУДНИКОВЪ И. KOPPE- 


мъ, 


GANIOM WSPÓŁCZESNYM; WSPÓŁCZUCIE ZAŚ OGÓLNE, KTÓREŚMY ZDOŁALI POZYSKAĆ W KRÓTKIM PRZEBIEGU 
NASZEGO ZAWODU, DOWODZI RACZEJ JAK BYŁ NIEZBĘDNIE POTRZEBNY PODOBNY ORGAN DLA ODBICIA OBEC- 
NEGO STANU, DLA BLIŻSZEGO POROZUMIENIA SIĘ I WSKAZANIA WSZELKICH SZLACHETNYCH USIŁOWAŃ KU 
ULEPSZENIU WE WSZYSTKICH GAŁĘZIACH DZIAŁALNOŚCI SPOŁECZNEJ. 

NA PRZYSZŁOŚĆ, JEDNO TYLKO OBIECYWAĆ MOŻEMY CZYTELNIKOM NASZYM : pracę sumienną, cześć 
dla prawdy, miłość dla wszystkiego co zacne i szlachetne; TEGO GODŁA NIE ODSTĄPIMY NIGDY. 

DoŚWIADCZENIE PRZEKONAŁO NAS, ZE OBJĘTOŚĆ PISMA NIEDOSTATECZNĄ JEST DLA UCZYNIENIA ZADOŚĆ 
WSZYSTRIM WYMAGANIOM: CHWILI BIEŻĄCEJ I POTRZEB MIEJSCOWYCH; DLA TEGO W MIARĘ MOŻNOŚCI I ŚRÓD- 
RÓW. STARAĆ SIĘ BĘDZIEMY ROZSZERZAĆ. ZAKRES PISMA 1 WZROGACAĆ PRACAMI NAJZNAKOMITSZYCH NASZYCH 
sk f КЕ ЕМЕН Ё W ROKU BIEŻĄCYM NIE JEDEN DAŁ NAM DOWÓD SWOJEGO WSPÓŁCZUCIA. 

Kurser WiLEŃSKI WYCHODZIĆ BĘDZIE I W коко 1861 Dwa RAZY NA TYDZIEŃ WE WTORKI I PIĄTKI, 


PRZY WSPÓŁDZIAŁANIU TYCH SAMYCH STAŁYCH CZŁONRÓW REDAKCH , WSPÓŁPRACOWNIKÓW 1 KORRESPON- 
DENTÓW JAR W KRAJU ТАК TEŻ ZA GRANICĄ ZAMIESZKAŁYCH, WEDŁUG PROGRAWMATU NAJWYŻEJ za- 


СПОНДЕНТОВЪ, KAKD BD КРАЂ, ТАКЪ И ЗА ГРАНИЦЕЮ, HO ПРОГРАММ BbICOTAMINE УТВЕРЖДЕННОЙ Bb | TWIERDZONEGO NA DNIU 22 GRUDNIA 1859 ROKU I WPROWADZONEGO Ор 1-60 STYCZNIA 1860 Roku. 


22 день ДЕКАБРЯ 1859 года и введенной съ 1-го января 1860 года. 
Виленекій Вфетникъ и въ будушемь 1861 году, будеть разд блятьея на четыре отдфла: 
Г) Часть оФФиціяльпая, или внутреншя извфетя, 
2) Иностранныя извЂетія. 
3) Литературный отд®лъ. ' 
4) Казенныя и чаетпыя объявлены. 


Pismo nasze jak dotąd składać się będzie z czterech głównych działów : 
1. Część urzędowa, czyli wiadomości krajowe. 

П. Wiadomości zagraniczne. 

Ш. Dział literacki. 

1У. Ogłoszenia skarbowe i prywatne. 


WARUNKI PRENUMERATY: 


Условия 
Ha ror. въ Вильн® 10 p. с. 
Ha noabrofa о — 5 — — 
На три мЪеяца 2 руб. 50 коп. — 
На одинъ мБсяцъ безъ пересылки 1 руб. 


Подписка 


подписки: 
еъ пересылкою во BCh города имперіи и царетва Польекаго 12 p. 


6 p. 
З p. 


ПРИНИМАЕТСЯ: 


Bo Bunuh: Bb Контор® редакцій, въ здаши гимназии, наеупротивъ дворца. 

ром того, Ha годъ и полгода, еъ пересылкою, въ газетной экепедицін Виленекаго почтамта. 

Bo .С..Петербургт: ` ү. коммисеіонера редакцій И. И. KpamennnnikoBa , на углу Невекаго 
проспекта ‘и Адмиралтейской площади, въ домі: Грефа. 

Bs Варшавь: У коммпсіонера редакции, T. Оконскаго. 

Bo Еевь: У Коммие. редак., книгопр. А. Идзиковскаго. 

Bo Житомир. Bb книжномъ магазин К, Будкевича. 


Bo Минск: У Г: `Валицкаго: 
Bo Ковпт: Bb магазин т. MponroBiyca. 


Вз» Витебск: У T. помфщика Артемід Даревекаго-Вериги. 


Bs Могилевь: У книгопродавца Сыркина. 


За объявленія плотитея 17 коп. сер. за строку. 


` 


ВИЛЬНО. 


Въ 12 №. Въетника мы напечатали письмо г. 
Кулива © проиешествм съ Евреями na желфзной 
дорог въ Вильн вблизи лебаркадера. Изъ статьи 
этой слЪлавы извлечения въ нфсколькихъ Руескихъ 
газетахь И CAMOO происшестве получило BHD 
факта, показывающаго бультобы нетерпимость 
Вилепцевъ къ Евреямъ. 

Между тёмъ мы получили письмо отъ BOMM 
уважаемаго адЪшияго доктора мед. //, Товянокаго, 
разъясняющаго это пройсшестве и. потому 
считаемь ДОЛГОМЪ сдфлать изъ него. ифкоторыя 
извлечен): z 

„Въ письмЪ г. Кулина, говоритъ ловторъ То- 
Banckiń, весьма понятно столкновете. уличныхь 
мальчишекъ и извощика, съ евреями, HO темно и 
двусмысленно заключене, что это. Фактъ громко 
говорящий за себя, 


РЕДАКТОРЪ-ИЗДАТЕЛЬ А. -RHP KO PD 


== лыы z aaa aaa aaaea 


O WT 


e ' 

hib говоритъ и какъ говоритъ? —вопросъ, KO- 
торый мы себф задали! Hbre ничего удивительнаго, 
что шалуны мальчишки, а съ ними извощикъ BÈ- 
роятно въ тойже сред® Bsposmik, толкнули 3%- 
ваку, который покатился внизъ по весьма впро- 
чемъ мягкой, песчаной m не очень крутой Ha- 
сыпи полотна жедфзной дороги. Намъ кажется, 
что по такой плоскости и въ такомъ грунт, 
трудно и невозможно emwmi, имфая вЪеъ взро- 
слаго человфка. Dest обширныхь позйаній Физики 
знаемъ, что всякое тЬло по твердой плоскости 
котится со скоростью возрастающею па про- 
странотвЪ, но на мягкой песчаной вязнетъ и оста- 
навливается. Эго Фактъ. 

Не каждый крикъ есть доказательством» боли — 
кричать отъ испуга, кричать orp злости M доса- 


= ООМИН 


Rocznie w Wilnie 10 r. z przesyłką do wszystkich miast Cesarstwa i Król. polskiego 12 r. 


Półrocznie — 5 ш_ — ш 


Kwartalnie — 
Miesięcznie bez przesyłki rs. 1. 


MożNa 


2 rub. 50 kop. ag р ERY d 


a 6 r. 


PRENUMEROWAĆ: 


W Wilnie: W kantorze Redakcji, w gmachu gimnazjalnym naprzeciw dworca. 
Oprócz tego, rocznie i półroeznie z przesyłką w ekspedycji gazet pocztamtu Wileńskiego. 


IF St. Petersburgu: u kommissanta Redak 
prospektu i placa Admiralicji, w domu Greff 
JE Warszawie: u kommissanta Redakcji 0 


cji P. Kraszeninnikowa, na rogu Newskiego 
a, 


końskiego. 


W” Kijowie: u kommissanta Redakcji Idzikowskiego. 
W Żytomierzu: W księgarni К. Budkiewicza. 


W Mińsku: u p. Waliekiego. 
IF Rownie: w magazynie Mrongowjusa. 


IE Witebsku: u obywatela Artemjusza Darewskiego-Weryhy- 


W Mohylewie: u księgarza Syrkina. 


Га ogłoszenie płaci się 17 kop. sr. od wiersza. 
REDAKTOR WYDAWCĄ А. H. KIRKOR. 


взбираться pa насыпь—это песомнфнный Фактъ. 
Вофмъ и каждому извфетно, что BB характер 


еврея преобладающий этементъ самоохранешя 
очень ‘развить; —откуда же могла взяться CMS- 
пость, особенно у евреекъ , стоять въ ЛВУХЬ 
Шагахъ отъ рельсовъ при проходящахъ вагопахъ` 
На это нужно привычки и опыта, чего 200 не 
могли пріобръсть Виленскіе marest, BENSBIMO 
только нЪсколько разъ движеніе вагоновъ. 

Не находя никакихъ Фактовъ BR, СКазапномъ, 
мы Должны ихь сами искать, Логалываться, и такъ: 
что уличные мальчишки ради при каждомъ случа 
подшутить надъ трусомъ — ЭТО ФАКТЪ; что они 
умютъ выбирать минуты суматохи ддя своихъ 
шалостей—это Фактъ; STO при сбор% зЪвакъ, 
чаще всего достается OTS пихъ евреямъ, за ТО, 


пы, а всего чаще кричатъ въ палежл вызвать | зто въ свою очередъ, еврейки постоянно ведутъ 


сочувотвїе; | 
Фактовъ скотившійся ? 


не подвергался ли одному изъ этихъ | уличную войну СЪ гаменями, и въ обыкновенное 


время перевфсъ бываетъ на сторон евреевъ— 


Что евреи m еврейсмя женщины RE рЪшались | это актъ; что Въ TOMIK сдфлавъ шалость, легче 


zem 


мальчик ускользнуть отъ полицейскаго CTO- 
рожа и слфдовательно наказапія—это хакть. Но 
во ВСЪхъ приведенныхъ хактахъ мы не видимъ 
ничего необыкновепнаго, громко говорящаго—и 
ежели вспомнить шалости гаменовъ Ве®хъ CTO- 
amb и городовъ запада, то 086 весьма разно- 
образны, однакоже никто не прилаеть имъ значе- 
Hia какого то громкаго VAKTA. 

Не время кажется возобновлять Среднев5ковыя 
распри, Довольпо уже этихъ жалобныхъ стоновъ, 
ихъ смбшно слушать; зачімъ придавать обыкно- 
военному HAITOKBOMY ПО себъ происшествйо зваче- 
nie важнаго факта. 

Описываемую шалость мальчишекъ, г. Кулинъ 
вазываетъ забавою триспиана; не лучше ди было 
назвать шалостью толпы, уличныхъ мальчищекъ, 
что конечно было бы призичнфе и не наводялобы 
незаслуженнаго упрека намъ христіянамъ, Что 
мы своими дфйствіями не заслужили yupe- 
KOB% со стороны евреевъ, такъ это QARTE | Üs 


> Г. 


8 BRYTPENKIA ИЗВЪОТІЯ. 


Ст.-Петербургв, 8 октября. 
ТЕЯЕГРАФИЧЕСКАЯ ДЕПЕША 
ЕГО ИМПЕРАТОРСКОМУ ВЕЛИЧЕСТВУ 
вг г. Гродно- 
Ныфю счастіе вееполлантійше поздравить 
ВАШЕ ВЕЛИЧЕСТВО: Пишпекъ *), поса пяти- 
дневныхъ осадныхъ рабОтъ, 4-го сентября сдался 
безусловно со вс®МЪ гарнизономъ и кръпоствымъ 
имуществомъ.— ИлФиныхь 627 челов.—Изъ тро- 
cess: chkupa Атабека Датхи, 3 знамени съ Gyn- 
чукомъ, 5 м5Дныхъ орудій и 11 neóombmux% чугун- 
ныхъ пушекъ. 
Потеря съ нашей стороны ничтожна. „Pate 
1 oouqepz; убитъ пижнїй чинъ 1, ранено 5 и коп- 


туженъ 1. 
Здоровье войскъ — отлично. Больныхъ въ OT- 


5%. payt всего 8 челов къ. 


Подписать: военный министръ, · 
= генералъ-адъютаптъ Cyxrosanema. 
_ 4 октября 1860 re | 

| Указомъ правитељетзующаго сепата 15-го cen- 
тября произведенъ за выслугу аВтъ, по вБдомству 
ИмпЕРАТОРСКАГО Человћколюбиваго общества—въ 
титулярные совутники— казначей Слуцкаго none- 
чительпаго о бъдныхъ комитета, коллежскій се- 
кретарь lasers Ромашко: утверждены : по Ko- 
венской губерніи, въ чинф коллежскаго секретаря 
бывшій попечитель сельскихъ запасныхъ магази- 
новъ въ Россіепскомъ уфздЪ Ипполитъ Биллевича, 
по степени кандидата ИМПЕРАТОРСКАГО Дерпт- 
скаго университета; въ чинф коллежскаго реги- 
стратора—помощникъ столоначальника губериска- 
го правлешя locuo» Кобецкій и письмоводитель 
при корчемпомъ засфдатель Ковенскаго у%фзда 
Феликсъ Koóbeukiń , no аттестатамъ Виленской 
губернской гимназш; переименованы: по Гроднен- 
ской губернии: въ ryóepnckie секретари —опред%- 
ленный стряпчимь Гродпенской палаты государ- 
отвепныхъ имуществъ, отставной Флота лейте- 
нантъ Василій IIlnecps, соотвЪтственно его преж- 
нему военному чину мичмана; въ колпежекіе pe- 
тистраторы—опредфленный письмоводителемъ при 
корчемномъ засфдател$ Брестскаго уфзда, or- 
ставной подпоручикъ арміи Николай Странбург- 
скїй, соотвътетвенно прежнему его военному чи- 
ну прапорщика; —произведены въ отставку: по 
в®дометву Могилевской губернской посредниче- 
ской коммисіи : въ губернеме. секретари—быв- 
шій канцелярскй чиновникъ Могылевскато и Бы- 
ховскаго посредника полюбовнаго спеціальнаго 
межеванія земель, коддежекій регистраторъ Өедоръ 
(Осмоловскій. 

— Высочайшій указ, данный капитулу 
орденовг %-го августа: 

На основаши орденскихъ статутовъ: помфщен- 
ныхъ въ учреждепіи орденовъ, статей: 227, 245, 
301, 322, 339, 353, 546, 595 и 656 съ пожало- 
ванныхъ орденами полагается единовременный pe- 
нежный ‘взносъ на дфла богоугодныя. Постанов- 
леня о взыскаши сихъ едиповремеппыхъ денегъ 
состоялись въ различныя, времена, отчего. коли- 
чество взносовъ по каждому ордену распредЪ- 
лено пеуравнительно и несоотвфтственно съ 
значентемъ каждаго ордена и съ постепенностью 
пожаловашя овыхъ. 

Haub признавъ за благо привести въ большую 


равномфрность единовремеппые по пожатованио 
„ZŁY 0103 


> апи 
И Укрьилеше Пишцевъ находитея въ земль Коканцевь, па гр 
nb Западной Сибири, въ верховьях pben Чу. 


1330 года евреи живутъ: съ пами и что же MO- 
гутъ сказать противъ насъ ? Великолфиныя nata- 
ты, Дома, жемчугь, дорогів уборы, вотъ Факты 
ихъ жизни съ нами. Какая разница быта здЪшня- 
го еврея съ жизнію ихъ въ Турщи, Перси, Ap- 

` мени, я Buqbaz лично. Тамъ то сафловазо бы 
искать фактовъ—пищетн, рабства и гонешя, тамъ 
то во всей силф тяготитъ иго угнетенія и отчужде- 
нія евреевъ. 

Теченемъ въковъ, конечно, со стороны хри- 
стіанъ были Факты гонешя и пресяфловашя Евре- 
евъ. Но сколько же было и въ защиту ихъ. Пусть 
прочтутъ замфчательное noserbaie Папы Инно- 
кентя Ш, угрожавшаго католикамъ отлучешемъ 
отъ: церкви; за неуважеше обрядовъ Евреевъ. 
Папа Григорій великій громко возставалъ за 
преслдованія Евреевъ въ западной ЕЁвроп%. 
Папа Клементій VI явится защигпикомъ Евреевъ 
отъ гонешй въ Гермавіи , Испавійи и Франціи, 
въ памятный чумный 1348 годъ, пріютивъ ихъ у 
себя въ Авиньонф. Въ памятный cops Espe- 
евъ, созванный BŁ 1807 голу, по желанию Ha- 
полеона 1-го, въ Париж, ученый Еврей Asar- 
поръ, предпожилъ собранію издать благодарствен- 
ный адресъ отъ имени всего еврейскаго на 


Рода за оказанные ихъ братіямъ въ самыхъ отда-. 


ченныхь краяхъ услуги. Да и въ нашемь кра%, 
сколько было случаевъ, доказывающихъ Tep- 
ПИМОСТЬ и npyxeckia отношешя къ Евреямъ, кои 
не pa3b постаточно убфдили, что мы готовы b- 
лить СЪ НИМИ хорошее, и дурное. 

Намъ Кажется, что именно теперь настало 
время XUPUMŁ, A ne роздражать, и пе лучшели бы 
поступилъ г. КуЛиїъ, ежели бы вићето того, чтобы 
сдфлать изъ мухи Слона и заставить думать ne- 
звакомыхъ съ происшестщемь. что въ Вильнф 
безнаказанно допускастся подобное преел®дованїе 
Евреевъ, повторяемъ ие Лучше ли бы было, что- 
бы г. Кулинъ видя шалость простаго народа, 
взять на себя трудъ тутъже Урезонить его, или 
обратиться къ полицейской власти для прекра- 
menia своевошя. Вотъ это такъ бЫЛЪбы DARTH, 
показывающий его любовь къ ближнему. A Te- 
Перь ‚ да простить намъ господиль Kyaunn, 
г. грустно убфждаться, что мы такъ хра. 

сдовахъ, а слабы па gbat. Ученый 
раты Жайыт? c Thariag (Franc- 
fort-sur_ e Зена’ воемъ Thariag (Fran 
pacrrbnie Enp Reed) громко. жалуетея na 
пивать ялъ раздора, Е тому же еще и намъ NOJ- 
мя и событія давно сб рео! вражды, когда вре- 
Евреями.“ и примирили насъ съ 


ласны, хотя HOMO- 


ву: 


хотябы и по самому рыхлому песку. 
вется, что всего виповпће въ этомъ случаћ hap- 


| 2 — e aana 


Plato, sed зиде amica veritas. Еврей во мпо- 
Тие РО меси есть истинный представитедь 


орлепами взносы, соотвЪтственно важности каж- 
даго ордена, поведфваемъ: 

1) Съ пожалованныхъ орденами взимать и д0- 
ставлять въ капитулъ: по ордену святаго апосто- 


WIADOMOŚCI KRAJOWE. 


St. Petersburg, 8 października. 
DEPESZA TELEGRAFICZNA DO 


ла Андрея первозваннаго — пятьсотъ рублей, noj GO GESARSKIEJ MOŚCI 


ордену святыя великомученицы Екатерины: nep- 
вой степени — четыреста рублей и второй степе- 
ни —двЪети пятьдесятъ рублей; по ордеру свята- 
го Александра Невскаго — четыреста рублей; по 
ордену Бфлаго Орла — триста рублей; по ордену 
святаго равноапостольнаго князя Владиміра: nep- 
вой степени — четыреста пятьдесятъ рублей, BTO- 
рой степени — двфети двадцать пять рублей, тре- 
тьей степени — сорокъ пять рублей и четвертой 
степени-—сорокъ рублей; по ордену святыя Апвы: 
первой степени съ Императорскою короною — 
naberu рублей, той же степени безъ короны— сто 
пятьдесятъ рублей, второй степени съ Император- 
скою короною — тридцать пять рублей, той же 
степени безъ короны—тридцать пять рублей. тре- 
тьей степени — двадцать рублей и четвертой сте- 
пени — десять рублей и по ордену святаго ©тани- 
слава: первой степени — сто двадцать рублей, 
второй степени съ Императорскою короною — 
тридцать рублей, той же степени безъ короны — 
тридцать рублей и третьей степени — пятнадцать 
рублей. 

2) При пожаловаши за военные подвиги мечей 
къ иифющемуся уже у кавалера ордену какой -либо 
степени, пожалованному за другія, невоенныя от- 
личія, взимать по таковому пожалованію мечей NO- 
ловину суммы, которая, по предшедшей статьф, 
опрелфлена ко взыскано по тому xe ордеву и 
степени. 

3) Съ пожалованныхъ орденомь сватыя Анны 
второй, третьей и четвертой степеней за военныя 
отличія, подлежавшихъ, па основані 596-й статьи 
учреждешя орлеповъ, единовременному денежному 
взносу только при поступлени въ комплектъ NAH- 
сюнеровъ, взимать впредь установленный пред- 
шедшими статьями единовремеппый взпосъ при CA- 
MOM% пожаловавіи, подобно тому, какъ Cie взи- 
мается съ жалуемыхъ, за военныя же отличіл, OP- 
пепами chararo Владиміра четвертой степени и 
святаго Станислава второй и третьей степеней. 

4) Дйствіе правилъ, постановленныхъ: въ 
предъидущахъ статьяхъ пастоящаго указа, pac- 
пространить ла лица, которыя пожалованы будуть 
орденами со дня состолшя указа. 

5) Оставить въ своей curb правила объ изъя- 
тілхъ отъ единовременныхь по ордепамъ взно- 
COBS, постаповленныя въ статьяхъ 250, 251, 265, 
266, 389 и 546 учреждения орденовъ. 

6) Въ распоряжеше комитета о раненыхъ пе- 
редавать изъ единовременныхъ взносовъ по OP- 
денамъ опредфленную часть въ прежнемъ KOM- 
честв%. 

Капитулъ орденовъ имфетъ сдфлать о семъ над- 
лежащее распоряженге. 


ГРОДНО, БЂЛОСТОКЪ И БЪЛОВЕЖТЪ. 


4 октября прибыли въ Гродно, Ихъ Высо- 
чества припцы Карль Прусскй, Альбертъ Прус- 
скій, Фридрихъ Гесеепъ Каесельскй и Августъ 
Buprewóeprexiii *). Посл? завтрака, къ Koro- 
рому были приглашены Гродненекій граждан- 
скій губернаторъ, pbi. ст. сов. Mineeps M Ha 
ж) Дая Принцевъ, профзжавшихь черезъ Гродно, 
устроено было помфщеше въ квартир npeqch- 
пателя Грод. каз. пал. ст. сов. Бялоцкаго. 


смотрщики за рабочимя na желфзной дорог$, Ko- 
торымъ слфдовало воздержать своихъ рабочихъ 
и уличныхъ мальчишекъ отъ непростительныхь 
шалостей. 

Котати ужъ мы заговорили о Евреяхъ, такъ 
перейдемъ къ бодфе серіозному вопросу, о празд- 
пошатательствњ Евреевъ. Въ нынфшнемъ году 
появились два Еврейск!е журнала: „Гакармель“ въ 
Вильнф и „Разсвьть“ въ Oqeceb. О первомъ мы 
уже говорили въ Bberaukb,u теперь разв повто- 
римъ только то,что пора бы г. Фину, auba такого 
способнаго u благонамћренпаго сотрудника въ г. 
Водф, обратить боле cepiosnoe внимаше па co- 
временные еврейскіе вопросы, пора выступить на 
подБ брани и смђло объявить войну cyeB'bpir, 
предразсудкамъ, невфжеству, праздности, Bbika- 
зывать нужды и положене своихъ единовфрцевъ, 
въ особенности писшаго класса, угнетеннаго нище- 
тою и са по повинующагося Фапатикамъ, большею 
частно изъ честомобя, или корыстныхъ видовъ, 
леспотически надъ пими влалычествующихъ.Гакар- 
мель можетъ UMETE самое благодЪтельное. вліяніе 
на здЪшнихъ Евреевъ ‚ Знакомя. правительство 
съ дЬйствительнымь ихъ положешемь и указывая 
на необходимыя мфры улучтенй ихъ быта и пре- 
образованій. Другое лЪло Pascenm. Другое 
д%ло и Евреи южныхъ губерній Росси. Они да- 
деко и давно уже опередили своихъ единовфрцевъ 
въ западвыхъ губерлілхъ. Поэтому неудивительно, 
что и оргапъ ихъ съ самаго полвленія своего, за- 
нллъ серіозное и почетное мфсто. Съ отрадпымъ 
чувствомъ и истияною ралостю прочли мы на 
страницахь Pascenma сафлующия строки (№. 12, 
12 августа): 

„Жизнь наша — это смфеь BCAKUX% противор%- 
чїй, несовершенствъ, сторонъ свфТлыхь и тем- 
ныхъ, высокихъ и смБшныхъ. Полнаго ничего 
нъть въ жизни. Радость, недавно навфявная ва 
пасъ Ch сфвера, омрачается печальными изз®- 
стілми, полученными съ западной полосы нашего 
отечества. Мы прочая въ 149-мъ М. Москов- 
скихъ Вфдомостей приказъ г-на Виленскаго noen- 
наго и Гродненскаго и Ковепскаго генералъ-губер- 
натора, выразявшаго свое неудовольствие начадь- 
никамъ нЪкоторыхъ городовъ, за открытые имъ 
безпорядки. Въ этомъ приказ, между прочимъ, 
говорится: „Еврейскю дома представляют отвра- 
тительный видъ, съ ихъ разбросанными крышами 
и Обвалившимися заборами; улицы и внутренше 
дворы содержатся въ крайней нечистотв, тогда 
какъ все еврейское паселеніе, пе имя никакихъ 
занятій, кром% праздношатательства по улицамъ, 
легко могло бы быть употреблено къ очистк® го- 
родовъ и приведенію жилищъ своихъ въ опрятное 
состояше“. Грустно читать эти р®зкїл истины, 
еще грустиъе намь повторятъ ихъ; но—атісцз 


w М. Grodnie. 


Mam szczęście najpoddanićej  powinszować 
WASZEJ CESARSKIEJ MOŚCI: Бак *), ро 


| pięciodniowych robotąch oblężniczych, 4-ро wrze- 


śnia poddał się bezwarunkowo z całą załogą i ru- 
chomośdij wi izy 2 Jeńców 627.— Z trofeow: 
topor Atabeka Datcha, 3 chorągwie 2 buńczu- 
kiem, 5 dział mosiężnych i 11 niewielkich dział 
spiżowych. 

Straty z naszćj strony nic nieznaczące. Ranio- 
пу 1 oficer; poległ 1 szeregowiec, raniono 5 i o- 
trzymał kontuzją 1. 

Zdrowie wojska—wyborne. 
le tylko 8 ludzi. 4 

Podpisał: minister wojny 
jenerał-adjutant Suchozanet. 
4 października 1860 r. 


Chorych w oddzia- 


—- 


Przez ukaz rządzącego senatu, 15-50 września, 
za wysługę lat zostali mianowani: w wydziale 
CESARSKIEGO towarzystwa dobroczynności, 
radzcą honorowym — kassjer Słuckiego opiekuń- 
czego komitetu biednych, sekretarz kollegjalny 
Romaszko. Utwierdzeni: w gubernji: Kowień- 
skićj: w randze sekretarza kollegjalnego — były 
kurator wiejskich magazynów zapasowych w po- 
wiecie Rossieńskim Hippolit Bił/ewicz, па mocy 
stopnia kandydata CESARSKIEGO uniwersy- 
tetu dorpackiego; w randze regestratora kolle- 
gjalnego — КУУ naczelnika stołu rządu gu- 
bernjalnego Józef Kobecki i sekretarz przy asse- 
sorze przemytniczym powiatu Kowieńskiego Fe- 
liks Жорес, na mocy atestatu Wileńskiego gi- 
mnazjum gubernjalnego; —przemianowani: w gu- 
bernji Grodnieńskićj: sekretarzem gubernjalnym, 
naznaczony strapczym Grodzieńskićj izby dóbr 

aństwa, dymissjonowany porucznik marynarki 

azyli Szpejer, stosownie do uprzednićj jego 
rangi wojskowćj miczmana; regestratorem kolle- 
gjalnym — naznaczony sekretarzem przy asseso- 
rze przemytniczym powiatu Brzeskiego, dymisjo- 
nowany podporucznik armji Mikołaj Stranbury- 
ski, stosowanie do uprzednićj jego rangi wojsko- 
wćj chorążego ; —шіапоуапу przy dymisji:w wy- 
dziale Mohylewskiej gubernjalnćj kommisji po- 
średniczćj, sekretarzem gubernjalnym — były u- 
rzędnik kancellaryjny Mobylewskiego i Bychow- 
skiego pośrednika polubownego specjalnego roz- 
graniczenia gruntów, regestrator kollegjalny Teo- 
dor Osmołowski. 

— Najwyższy ukaz do kapituły orderów 
pod dniem 8-m sierpnia: 


Na zasadzie statutów orderowych, umieszczo- 
nych w ustawie orderów, artykułów: 227, 245, 
301, 322, 339, 358, 546, 595 1656 od udarowa- 
nych orderami naznacza się jednorazowa opłata 
pieniężna na cele dobroczynne. Takowe jednora- 
zowe opłaty pieniężne ustanowione zostały róż- 
noczasowie, przez co ilość opłaty za każdy order 
nie jest stosunkowo jednostajną i odpowiednią 
przeznaczeniu każdego orderu, według kolei 
mianowania. 


‚ Obecnie uznawszy za dobre przyprowadzić do 
ściślejszćj wględem siebie odpowiedności jedno- 


*) Warownia Piszpek znajduje się w ziemi Kokańców, 
na granicy Syberji Zachodnićj, u źródeł rzeki Czu. 


Ночинить крышу своего дома, пержать въ чисто- 
Tb свой дворъ или улицу передъ дворомъ, — эти 
вещи будто бы педостойныя его внимашя. Omb 
будеть толковать вкривь и вкось O TOMB, что gb- 
далось за 2000 лђтъ, о томъ, куда заходи4ъ 
и кула не смълъ заходить Алексанлръ Македон- 
скй, © томъ, что будеть на св®т®, когда ужъ 
ничего не будет; а о TOMB, что у него дфлается 
подъ посомъ, онъ и думать забыль. Всяюй еврей 
хочетъ, чтобъ его сыпъ бы свЪдущъ въ законф, 
чтобъ онъ быль „талмилъ-хахамъ“ (ученый, чело- 
Bik comme il faut),— это прекраено; всякій 
еврей старается строго исполнять npeqducania 
своего закопа, развит1емъ котораго служитъ Тал- 
мудъ, — въ этомъ HETE ничего непохвальнаго. 
Но пепоҳвальпо то, что самыя важныя предписа- 
ня закона многіе евреи оставаяютъ безъ впима- 
нія. Въ Талмуд, который мы уважать обязаны, 
сказано, что „тадмидъ-хахамъ“ до того дозженъ 
соблюдать опрятность, что если найдется гряз- 
noe пятно на его платьф, то онъ доетоинъ 
казни. Tgb ubro знанія законовъ общежитія,— 
говорить „Талмуль,—тамъ и наука (Topa) не mo- 
жетъ держаться. Кто не обучаетъ своего сына 
какому-нибудь ремеслу, —говоритъ опять тотъ-же 
Тазмулъ,—тотъ приготовляеть его въ грабите- 
ди... Гл xe исполненіе всего этого? Но ебли 
евреи не хотять обращаться къ этимъ прекрас- 
BLIMb предписавіямъ пашихъ мудрыхъ учителей, 
то обратились бы они по крайней мбрф къ CBO- 
имъ собетвеннымь глазамъ. Что можетъ быть 
отвратительпће разбросанныхь крышъ, повалив. 
шихоя заборовъ, кучъ сора и разныхъ печистотъ, 
праздношатательства по улицамъ безъ цфаи и 
пользы! Все это способотпуетъ только къ pasBa- 
rio боафзней, перяшества, пороковъ. Положимъ, 
что мпогіе могутъ сослаться на бЪдность; но вы- 
мести COPD у себя изь комнаты, подчистить грязь 
на улицф предъ своимъ домомъ можеть и бЪдный; 
можеть и Полженъ, вмфето того, чтобъ умножать 
собой праздную толпу. Б'Ъдность почтенна тъмъ, 
что она скромно A покорно переносить свои аи- 
menis, но не Т®мъ, что она оборвана и выстав- 
ляетъ на ПОКазЪ свою грязь. Мы в%дь имфемъ 
тутъ д5л0 Не СЪ нищими по ремеслу, а съ людьми, 
им%ющими свои дома. Спора иътъ, и тутъ есть 
бЪдвые; но мы знаемъ, что они всё по буднямъ 
посятъ даипные кафтаны; что часто у этихъ бЪд- 
ныхъ имрется ВЪ запасъ шелковое праздничное 
платье для себя и жены, правда, запачканное, но 
шелковое, —или ИЪеколько паръ мужескихъ чул- 
ковъ, ддинныхЪ, Грлзиыҳъ, дирлвыхъ, но все-таки 
зулковъ. Теперь Мы епрашиваемъ: вмЪсто paan- 
паго кафтана, KOTODATO полы нужно затыкать за 
поясъ, когда приходится подмазывать возъ или 
Дфлать что-нибудъ Пругое , пе лучше ли носить 


простую куртку? Не лучще ли вместо шедковаго | 


razowe za udarowanie orderami opłaty, stosownie 
do ważności każdego orderu, rozkazujemy: 

1) Od udarowanych orderami uzyskiwać i przy- 
syłać kapitule: za order świętego apostoła An- 
drzeja pierwszego wezwania — pięćset rubli, za 
order świętćj wielkiej męczenniczki Katarzyny: 
pierwszćj klassy — czterysta rubli i drugićj klas- 
sy—dwieście pięćdziesiąt rubli; za order święte- 
go Aleksandra Newskiego — czterysta rubli; za 
order Orła Białego— trzysta rubli; za order świę- 
tego równego apostołom księcia Włodzimierza: 
pierwszćj klassy — czterysta pięćdziesiąt rubli, 
drugićj klassy — dwieście dwadzieście pięć rubli, 
trzecićj klassy — czterdzieści pięć rubli i czwar- 
tej klassy — czterdzieści rubli; za order świętćj 
Anny: pierwszćj klassy z koroną Cesarską — 
dwieście rubli, tejże klassy bez korony—sto pięć- 
dziesiąt rubli, drugićj klassy z koroną Cesarską, 
trzydzieści pięć rubli, tejże klassy bez korony — 
trzydzieści pięć rubli, trzecićj klassy—dwadzie- 
ście rubli i czwartćj klassy — dziesięć rubli i za 
order świętego Stanisława: pierwszćj klasgy — 

) dwadzieście rubli, drugićj klassy z koroną 

esarską — trzydzieści rubli, tejże klassy bez 

torony — trżydzieści rubli i trzecićj klassy — 
piętnaście rubli. І 


2) Przy nadaniu 


т 


; „Aniu za czyny wojenne mieczów do 
posiadanego już przez kawalera orderu jakiejkol- 
wiek klassy, nadanego za inne nie wojenne od- 
znaczenia się, brać za takie nadanie mieczów po- 
łowę tćj summy, jaka na zasadzie artykułu po- 
przedzającego, naznaczona jest za tenże order 
i klassę. 

3) Od udarowanych orderem świętćj Anny dru- 
gićj, trzecićj i czwartćj klassy za odznaczenia się 
wojenne, którzy na mocy 596 artykuła ustawy 
orderów, ulegają jednorazowćj opłacie pieniężnćj 
jedynie w razie wejścia do kompletu pensjona- 
rjuszów , pobierać nadal przepisaną artykułami 
poprzedzającemi opłatę jednorazową przy samćm 
udarowaniu, podobnie jak się to pobiera od uda- 
rowanych, także za odznaczenia się wojenne, or- 
derami świętego Włodzimierza czwartéj klassy 
i świętego Stanisława drugićj i trzecićj klassy. ` 

4) Obowiązującą moc przepisów , w poprze- 
dzających artykułach niniejszego ukazu ustano- 
wionych, rozciągnąć na osoby, które udarowane 
będą orderami od daty nastania ukazu. 

5) Pozostawić w swojćj mocy przepisy o wyłą- 
czeniach od jednorazowych za ordery opłat, znaj- 
dujące się w artykułach 250, 251, 265, 266, 389 
1546 ustawy о orderach. 

6) Do rozporządzenia komitetu o ranionych 
przesyłać z opłat jednorazowych za ordery, część 


ustanowioną w ilości dotychczasowć j. 


Kapituła orderów ma uczynić o tėm należyte 
rozporządzenie. 


GRODNO, BIAŁYSTOK i BIAŁOWIEŹ. 


Dnia 4-50 października, o godzinie 11 z ra- 
na przybyli do Grodna Ieh Wysokości Książe 


Karol Pruski Albert Pruski, Fryderyk Hessko- 


Kasselski 1 August Wirtemberski *). Po smia- 
daniu, na które zaproszeni byli Grodzieński ga- 
bernator cywilny, rzecz. radz. stanu Szpejer 


*) Dla Książąt przejeżdżających przez Grodno 
urządzone bylo pomieszkanie w kwaterze prezy- 
denta Grodz. izby skar. radzcy stanu Białockiego. 


EEG O кетеп 
пеопрятности и непростительной безпечности. | выпачканнаго платья имфть чистое бумажное? Не 


лучше ли им%ть пару. сапогъ кръпкихъ, ногорая 
послужить полгода, чфмъ посить круглый годъ 
осадившіеся башмаки и порванные грязные чулки? 
He дешевае ли все это будеть стоить? Все лиш- 
нее, пропадающее па сдужация только помфхой 
Ллинныя поды, шедковую матерію и проч.. пошло 
бы лучше на починку забора или крыша. И сколь- 
ко бы тутъ хорош›го вышао, оть одного только 
устранешя гадкаго и неловкаго костюма! И rga- 
Tbe было бы чистое, ‘удобное; и отъ сбереженной 
копЪйки JOMB быль бы въ приличномъ вид: и за- 
нят!е было бы около своего домишки, вмёсто без- 
nbasa и праздности. Посмотрфли бы наши еврей 
ва малоросойскихь крестьян и тамъ часто 
встрчаются большия дишенія, даже крайняя 6%q- 
ность: но каждую найденную соломинку, ила щенку 
прилбпляетъ малороссїлнинъ къ своей избушк?;, 
его хозяйка росписываетъ crins чфмъ Dorn no- 
сладъ, сынъ подиираетъ плетень, дочь возстано- 
вилетъ завалинку. Передъ такою бЪдноетью cuu- 
маешь шапку, и кланяешься съ почтешемъ. 

Ha раввинахъ лежитъ обязанность положить 
конець этой пеопрятности. Owa также лолжны 
внушить своимъ прихожанамъ, что отвратитель- 
ный костюмъ ихъ отмфиень привитедьствомъ, а по 
учению нашему — исполнеше законовъ государ- 
ствепныхъ также должно быть свято, какъ зако- 
HOBŁ Божескихъ. Къ прискорбію нашему, нат 
стала снова встрфчатьея на узицахъ эта неуклю- 
жал одежда, съ которою мы думали распрощаться 
па-вБки. Что это за привязанность къ уродетву, 
къ ермолкамъ, даиннымь 22ис2 и открытымъ ше- 
ямъ? Что это за щегольство въ талисата па ули- 
цахъ по субботамъ? Что это за туфли и халаты 
среди бла дня na площадяхъ? Неужели если стро- 
гость ослабфда, то нужно опять возвращаться гъ 
проштымъ нелфпостямь ? Мы просимъ пашихъ 
равваповъ обратить внимаше на это. Чёмъ вы- 
зывать огорчешя у благонамфреиныхЪ пачальни- 
KOBŁ и побуждать ихъ къ мБрамъ строгости, — 
чЪмъ видЪть себя у позорнаго Столба, печатно 
обличенными,— лучше; чтобЪ Раввины и влілтев = 
пыя въ обществах лица УПОТребляци Beb усизія 
къ устранению того, что П1Тнаетъ нашь ‘народ. 
Мы должны сами ucnpaBIATb себя, потому что отч 
чужихъ исправленій У Насъ часто бока Gorban. 
Кто имветъ уши, ТОТЪ Да слышить! 

О.Р 

Не правда ЛИ, ЧТО и передъ такой статьей ne- 
вольно екипеШъ шапку. Честь и слава Разевёту! 
Bors ЧТО Именно и составляеть бавгоролвую 
гласность. Мы были такъ восхищепы этимъ Ho- 
меромъ Еврейскаго органа; по увы! какъ же скоро 
разочаровадъ mach Разевьть. ~ 

Въ сл лующемь листк мы перейлемъ къ Nora, 
ному 14 М этого журнала. №7 


< 


чальникъ дивизии, ген. лей. Tonumeoepo, Ихъ 
высочества отправилиеь BL дальнЪйшій путь 
въ Бъловежь. 

5 октября, въ 4 часа по полуночи благо- 
волиль прибыть въ Гродно ЕГО ИМПЕРА- 
ТОРСКОЕ ВЕЛИЧЕСТВО ГОСУДАРЬ ИМПЕ- 
РАТОРЪ, съ Ero Высочеетвомъ Великимъ 
Герцогомь Саксепъ Веймарскимь, и ocra- 
новиться въ губернаторскомъ qowb. Въ 9 
часов, утра, имли euaerie представляться 
ГОСУДАРІЮ ИМПЕРАТОРУ военные и граж- 
fanckie чиповники и дворянство. — Затвмъ 
ЕГО ВЕЛИЧЕСТВО изволилъ слушать боже- 
ствениую. auryprio въ архіерейской церкви, 
отъ куда благоволиль прибыть въ Соборъ, гдЪ 
быль ветрфченъ преосвященнымь Игнатемт, 
епископом Брестекимъ съ духовенствомъ, а 
NOTOW, въ Р. Кат. Фарный костелъ, гдЪ ожи- 
дали ЕГО ВЕЛИЧЕСТВО Гродненекїй деканъ, 
кеендзъ Маевский съ Р. В. духовенствомъ BCe- 
го города. Ors сюда ГОСУДАРЬ HMIIEPA- 
ТОР изволиль отправиться HA плацъ за Bu- 
ленскою заставою, Tb произведенъ былъ смотръ 
Староннгерманландекому  иЪфхотному князя 
Меньшикова полку и Гродненекому rapun- 
зоппому баталюну; затфмъ изволилъ поефтить 
губерискую гимназію, состоящее NOT покро- 
вительствомь ГОСУДАРЫНИ HMIEPATPH- 
ЦЫ МАРШ АЛЕКСАНДРОВНЫ училище для 
приходящихъ дБвицъ, а также человЪколюби- 
вое общество, и посл завтрака, въ 4 часа, 
изволиль отбыть въ дальний путь, по 
тракту въ БЪлостокъ. 

Во время въЪзда ГОСУДАРЯ ИМПЕРАТО- 
РА не смотря на позднее время ночи, большая 
часть населенія Гродна, ветрБтила ЕГО BE- 
ЛИЧЕСТВО за Виленекою заставою, гд были 
воздвиснуты тріумФальныя BODOTA, залитыя 
тысячами огней. Городъ быль отлично иллю- 
миновапъ. Воздвигаемый управлешемь же- 
лЪзной дороги мостъ на Hbuawb освфщенъ быль 
бенгальскимь, огпемъ. Изъ зданій, въ особен- 
ности отличились великольинымъ освъщешемь 
и транспарантами, дома: губернатора, казенной 
палаты, почтовый, госпиталь, архіерейекій, 
Ширмы и др. 

5-00 октября, въ 9 часовъ вечера ЕГО HM- 
НЕРАТОРСКОЕ ВЕЛИЧЕСТВО ГОСУДАРЬ 
ИМПЕРАТОРЪ, съ Его Высочествомъ Bem- 
кимъ Герцогомь  Сакеенъ-Веймарекимь 13- 
волилъ благополучно прибыть въ Бфлостокъ. 

И здЪеь, какъ въ Гродив, у; въфзда B03- 
[вигнүты были тріумФальныя ворота, велико- 
лЪпно оевфщенныя. Г 
печествомъ и представителями городекихъ со- 
словій поднесли ЕГО ВЕЛИЧЕСТВУ хлЬбъ и 
соль, а многочисленное. стечеше народа при- 
вЬтетвовало ГОСУДАРЯ громкимъ ура; ocra- 
новяеь на в'которое время въ приготовлен- 
номъ къ nupibspy ГОСУДАРЯ qowb, бывшемь 
облаетнаго пачальника, ЕГО ВЕЛИЧЕСТВО 
изволилъ кушать чай и въ 10 часовъ вечера 
отбылъ въ селеше ББловЪжъ, куда и прибыль 
благополучно въ 4 часа по полуночи. 

6-го Октября въ 10-ть часовъ утра ГОСУ- 
ДАРЬ ИМПЕРАТОРЪ вуст съ принцами 
прибывшими. въ БЪловфжь uakanywb, среди 
многочиеленнаго етеченія народа, поспфиивша- 
го въ БЪлов®жъЪ для Berpkam обожаемаго MO- 


PAMIĘTNIKI MUCHY. 
WYDANE 


przez 


ZBIGNIEWA. 
(Dalszy ciąg ob. N. 80). 
IV 


Są kwiaty tajemnicze, co cicho i skrycie, 
Rosną gdzieś tam nieznane na opoki szczycie, 
O których nikt niewie, tylko tamci z góry, 
Вор, i jego anieli, i gwiazdy, i ehmury! 


Po озубу okropnćj scenie, jaka miała miejsce 
między mną, niewierną Коса, a panem hu- 
zarem, opuściłem na długi czas rodzinną zie- 
mię, i obleciałem świat do koła; za granicą 
widziałem mnóstwo obrazków, godnych spisa- 
nia i Twoich uszu Najłaskawszy Sędzia, ale... 
kazałeś mi tylko szukać łzy па swojćj ziemi. 
Przeto po latach dziesięciu wracam znowu na 
tę ziemię, i śpieszę naprzód do mojego archi- 
wum, zajrzeć, czyli też czas nie zrobił ja- 
kiej szkody w moich rękopismach* Archiwum 
zaś moje mieściło się w ulu trutntów, byli 
to bowiem moi przyjaciele, literaci 1 autorowie 
co pisali powieści, romanse, poezje, krytyki, 
i rozmaite korrespondencje do niektórych pism 
czasowych; biedni i oni pokutowali równo ze- 
mną, tylko że ich pokuta była stokroć łatwiej- 
szą, bo 1m pozwolono kłamać, a im głośnićj 
i czelnićj który truteń kłamał, tóm bardzićj 
zbliżał czas Swego wyzwolenia.-— A ja nieste- 
ty! za prawdą i za łzą goniłem... śmieli się 
też ze mnie i srodze żartowaji przyjaciele; skg- 
rom wracał 7 jakićj wędrówki z głośnym 0- 
krzykiem pytali, »a co szanowna Mucho zdo- 
byłeś drogo-cenną łzę? 3988 

Tą raza byłem serdecznićj witany jakkie- 


Городской Голова еъ Ky- 


= 843 — 


НАРХА, изволилъ осматривать селеше.. Въ 12 
часовъ ЕГО ВЕЛИЧЕСТВО, принцы п вея 
свита, въ приготовленныхъ экипажахъ отпра- 
вилиеь въ средину Ббловфжекой пущи, ryb na 
полян, имфющей въ длину около вереты, устро- 
ено было 10 штандовъ, изъ коихъ первый пред- 
пазначенъ быль для ГОСУДАРЯ, а прочіе для 
Великаго Герцога, принцевъ и свиты. ГОСУ- 
ДАРЬ ИМПЕРАТОРЪ изволилъ застрБлить 18 
штуқъ, а въ TOME числ 4 зубра; вообще на 
охот, продолжавшейся до 4 часовъ по пополу- 
дни, убито 39 штукъ. По возвращеніи въ Б'Бло- 
Rbk, въ 5 часовъ у ЕГО ВЕЛИЧЕСТВА быль 
об'Бденный столъ. 

Вечеромъ Бфловежь былъ осліщенъ en- 
гальекими огнями, а передъ домомъ : ZAHN- 
маемымъ БРО ВЕЛИЧЕСТВОМЪ устроена бы- 
ла прекрасиля иллюмипація изображавшал древ- 
nii готическій замокъ. Великольиное ось}. 
menie, залившее тысячами огней веб окрестныя 
мБета селешя, ликующія толпы угощаемаго 
народа собравиагося на охоту, тихая и теплая 
погода, производили необыкновенное зрфлище n 
оставили во ве%хъ глубокое внечатльше. 

7 октября, ЕГО ВЕЛИЧЕСТВО, поел® крат- 
кой прогулки, въ 9 часовтъ утра, изволилъ по- 
сБтить сельскую церковь, оемотривалъ па- 
мятникъ воздвигнутый по повелБнію Авгу- 
ста Ш. въ 1752 году, а также Головиц- 
скую батарею, и въ 10 часовъ, вмЪетв съ вы- 
сокими гостями, отправилея па охоту. И въ 
этотъ пень погода также благопріятетвовала; 0- 
хота была еще удачнфе. Заетр'лено Всего 6o- 
abe 50 штукъ. Собственно ЕГО ВЕЛИЧЕ- 
CTBOM5 заетрБлено 6 зубровъ, 4 кабана и 
10 штукъ дикихъ козъ и ланей. 

По возвращен въ Бфловежь, въ 3 часа но 
полудни у ЕГО ВЕЛИЧЕСТВА быль обЪденный 
столъ. Въ 5 часовъ ГОСУДАРЬ ИМПЕРА. 
ТОРЪ съ Великимь Герцогомъ и Принцами 
изволилъ отправитьея обратно въ БЪлостокъ, 
куда и прибыль благополучно въ 12 часов 
ночи. 

— 8 октября въ 8 часовъ утра ГОСУ- 
ДАРЬ ИМПЕРАТОРЪ , изволилъ произвести 
смотръ Пековекому ифхотному фельдмаршала 
князя Кутузова Смоленскаго полку; посл чего 
благоволиль поефтить инетитутъ благородныхъ 
['Бвицъ, который оемотрфвъ BO всей подробно- 
сти, изволилъ изъявить СВОЕ благоволеніе за 
пайденный во всемъ порядокъ; отъ еюда FO- 
СУДАРЬ ИМПЕРАТОРТЪ профхаль въ право- 
славный Соборъ, губ быль ветрвченъ mber- 
нымъ ‚протиереень съ духовенствомъ, и поел 
краткаго молебствія,: въ 101 `0СУ- 
ДАРЬ ИМПЕРАТОРЪ съ SARE ЕА Paa 
тою, изволилъ отбыть по желфзной qopork въ 
Варшаву. 

Cs camaro upibsqa ЕГО ВЕЛИЧЕСТВА въ 
Вильно и до отбытія изъ БЪлостока, продолжа- 
лась прекрасная; свЪтлая и теплая погода и вее 
рЪшительно въ qoporb благоприятетвовало AB- 
густБйшему путешествию. 


ВИЛЬНО. 


Командиръ 1-го армейскаго корпуса, генералъ 
отъ ипФаптеріи И. М. Лабинцовг, и Попечитель 
Виленскаго учебнаго округа, генералъ -лейтепаптъ 
баронъ Ё. П. Врангель, возвратились въ Вильно. 
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wrzask był ogromny, zarzucono mię pytania- 
mi,—a kiedym wszystko opowiedział, żapy- 
tałem z kolei:—A u was tu co słychać? 

—U nas mnóstwo ciekawości się dowiesz! 
my wszystko wiemy co gdzie się dzieje, то- 
że chcesz wiedzieć cóś o twoich znajomych? 

-——Bardzo dobrze, będę słuchał, ale dajcie 
cóś przekąsić, bo jestem zdrożony i głodny. 
Trutnie zaczęli wszędzie szukać miodu, anic- 
znalazłszy go wcale, dali mi do smoktania 
próżne komórki woskowe;— i tak się posila- 
jąc pożywnie, pokarmem trutniów, słuchałem 
ich opowiadań. 

—ŻZaczynamy więc od Dosi, mówili mo! 
przyjaciele, panna Dorota poszła za mąż. 

Za doktora? czy za urzędnika? spytałem? 

—Paradnyś! zawołali koledzy, jakby ona 
miała kiedy projekt być doktorową lub panią 
sekretarzową? Te dwie figury słażyły jéj tylko 
za dyplomatyczną samołówkę, w którą wpadł 
pan marszałek. 

—А więc dosięgła swego ideału, została 
marszałkową? 

‚ 1 јака? jeszcze marszałkowa! z całą wspaź 
niałością i powagą. Pan marszałek skończył 
JUŻ. Sześćdziesiątą wiosnę, i zapisał małżonce 
dwie wsi w podarunku. 

Madra! lubię ją za to, zawołałem. 

==А druga jeszcze mędrsza, zakrzyknęli 
trutnie. 
Ме mówcie mi о nićj przerwałem, wiem, 
i zgaduję koniec tój przeniewierczćj istoty. Mu- 
siaty ją zgryzoty sumienia zapędzić w mury 
klasztoru, і tam... р 

—О@ргау1а pokutę... dokończyli narrato- 
rowie. Coraz lepićj umiesz zgadywać, panna 
Kocia zrobiła nader świetną karjerę. jest dziś 


dykolwiek; po dziesięciu latach niebytnoścj, | powszechnie wielbioną i szanowaną. 


i naczelnik dywizji, jen. por. Goltgojer, Ich 
Wysokości udali się w dalszą drogę do Biało- 
wieży. 


Dnia 5 października, о godzinie 4 zrana ra- 
czył przybyć do Grodna NAJJAŚNIEJSZY CE- 
SARZ JEGO MOŚĆ, wraz z Jego Wysokością 
Wielkim Księciem Sasko-Wejmarskim Karo- 
lem, i stanąć w domu gubernatorskim. 0 go- 
dzinie 9 zrana, mieli szczęście przedstawiać 
się JEGO CESARSKIEJ MOŚCI urzędnicy wo- 


jenni i cywilni, oraz szlachta. Następnie JEGO 


CESARSKA MOŚĆ raczył wysłuchać. mszy 5. 


w cerkwi biskupićj, skąd raczył udać się do So- 


boru, gdzie spotkany był przez przewielebnego 
Ignacego , biskupa Brzeskiego z duchowień- 
stwem, а potém do rz. katol. kościoła farnego 
gdzie na przybycie JEGO CESARSKIEJ MOŚCI 
oczekiwał dziekan grodzieński, ksiądz Majew- 
ski z rzymsko-katolickiem duchowieństwem ca- 
łego miasta. Stąd CESARZ JEGO MOŚĆ ra- 
czył udać się na plac za rogatkami Wileńskie- 
mi, gdzie uskuteczniony był przegląd Staro- 
ingermanlandzkiego pułku piechoty ks. Men- 
szykowa oraz grodzieńskiego bataljonu załogi; 
poczćm raczył odwiedzić gimnazjum gubernjal- 
ne, znajdującą się pod opieką JEJ СЕЗАВ- 
SKIEJ MOŚCI MARYI ALEKSANDRÓWNY 
szkołę dla przychodzących panien, oraz towarzy- 
stwo dobroczynności; po śniadaniu zaś, о go- 
dzinie 4, raczył udać się w dalszą drogę, tra- 
ktem na Białystok. 


Podczas wjazdu JEGO CESARSKIEJ MOŚCI, 
pomimo późnćj nocnéj pory,większa część mie- 
szkańców Grodna spotkała JEGO CESARSKĄ 
MOŚĆ za rogatkami Wileńskiemi, gdzie wznie- 


siony był łuk tryumfalny, jaśniejący tysiącami 


ogniów. Budujący się obecnie przez zarząd 
drogi żelaznój most na Niemnie oświecony był 
ogniem bengalskim. Z gmachów, szczególnićj 
odznaczały się wspaniałością oświecenia i 
transparentami domy: gubernatora, izby skar- 
bowćj, pocztowy, szpital, biskupi, Szyrmy i inne. 


5-go października o godzinie 9 wieczorem 
NAJJASNIEJSZY CESARZ JEGO МОЅС z Je- 
go Wysokością Wielkim Księciem Sasko-Wej- 
marskim, raczył szczęśliwie przybyć do Białe- 
gostoku. I tutaj jak, w Grodnie, przy wjeździe 
wzniesiony był tryumfalny łuk wspaniale 
oświecony. (słowa miasta z kupiectwem ide- 
putatami miejskimi, spotkali JEGO CESAR- 
SRA MOSG z chlebem i solą, a liczne tłamy 
ludu witały JEGO CESARSKĄ MOŚĆ głośnemi 


|okrzykami. Zatrzymawszy się na czas krótki 


w przygotowanym na przyjazd NAJJASNIEJ- 
SZEGO РАМА. domu byłym naczelnika obwe- 


du, JEGO CESARSKA MOŚĆ raczył pić herba- 


tę iog. 10 wieczorem raczył udać się do wsi 


Białowieży, dokąd szczęśliwie przybył о g. 4 po 
północy. 


6-go października o godz. 10 zrana JEGO 


CESARSKA MOŚĆ razem z książętami, przy- 
byłymi w przeddzień do Białowieży, śród li- 
cznych tłumów ludności , które pośpieszyły do 
Białowieży Ча spotkania ukochanego МО- 
МАВСНУ, raczył opatrywać wieś. 


— Cóż tak nadzwyczajnego, rzekłem z ironją, 
że została żoną jakiegoś głupca, pijaka huzara? 

‚ —Dałbyś sobie pokój z swemi domysłami, 
nie przerywaj, tylko słuchaj i buduj się уе mą- 
drością.... Otoż. panna Kocia pokłóciła się 
0 cóś z huzarem i ten ją porzucił, z desperacji 
Więc, została... aktorką. 

— Ale tegom się spodziewał! zawołałem 
Z radością. 

‚ — Nie bądź nudny ze swoją głupią zazdro- 
5@а 1 zemstą, bo to arcy-Śmiesznie z twojćj 
strony, 

Umilkłem, a oni tak ciągnęli dalćj. 

— Pamiętasz zapewne, że Kocia miała zaw- 
sze usposobienia excentryczne, póstawę wspa- 
niałą, głos melodyjny, a oczy jak dwie zapalo< 
ne swiece, to wszystko razem robiło ją zná- 
komitą artystką dramatyczną, jakoż wyjecha- 
wszy do Wiednia,zrobiła tam wielkie furore mię- 
dzy niemcami, wszystkie dzienniki o nićj tylko 
pisały, a jeden prinz niemiecki do takiego sto- 
рта posunął swój entuzjazm, że na klęczkach 
błagał córę Melpomeny, aby go przyjęła za do- 
żywotniego sługę wraz z sercem, tytułem i ma- 
jątkiem. т i 

Ч опа dziś księżną? 

= Janie oświeconą, i policzoną do pierwszych 
gwiazd. między plejadą germańskich piękno- 
561; 1 07, nie mądra z najmędrszych? zapytali 
chorem trutnie. ; 

— Vivat niech żyje księżna Kocia! | 

A ja zamyśliłem się znowu, nad wiecznóm 
mojćm pytaniem. | 2 

а czego wdzięki ciała, najcześcićj są 
rękojmią 520205014 kobiety? а szpelota ponie- 
wiera się i oddala ludzi od siebie? 

Dla czego Кома próżną і. bezduszna 
najczęścićj pywa oblubienicą fortuny? 


0 godz. 19-16) JEGO CESARSKA MOŚĆ 
książęta i cała świta, wsiadłszy do przygotowa- 
nych pojazdów, udalisię do środka Białowieskiej 
puszczy, gdzie na polanie długićj na wiorstę u- 
rządzono było 10 stanowisk, z których pierwsze 
przeznaczone było dla JEGO CESARSKIEJ МО- 
SQLa reszta dla Wielkiego Księcia i Świty. JEGO 
CESARSKA MOŚĆ raczył zastrzelić 18 sztuk 
w 16] liczbie 4 zubrów; w ogóle na polowaniu, 
trwającćm do godziny 4 po południu zabito 39 
sztuk.Po powrócie do wsi Białowieży, o godz. 
5 u JEGO CESARSKIEJ MOŚCI był obiad . 


Wieczorem Białowież była oświecona ben- 
galskiemi ogniami, a przed domem zajmowanym 
przez JEGO CESARSKĄ MOŚĆ urządzona była 
piękna illuminacja, przedstawiająca starożytny 
gotycki zamek. Rzęsiste oświecenie, które u- 
siało tysiącami ogniów wszystkie okoliczne 
miejsca, liczne tłumy ugaszczanego ludu, ze- 
branego na polowaniu, ciche i ciepłe powietrze 
sprawiały niezwykły widok i zostawiły na 
wszystkich głębokie wrażenie. 


7 października, JEGO CESARSKA MOŚĆ, 
po użyciu krótkiego spaceru о godz. 9 zrana, 
raczył zwiedzić wiejską cerkiew i opatrywać 
pomnik wzniesiony z rozkazu króla Augusta ТИ 
w 1752 r. a także Hołowińską baterję i o go- 
dzinie 10 razem z wysokiemi gośćmi udał się na 
polowanie, I wtym dniu pogoda również sprzy- 
Ла, polowanie było jeszcze pomyślniejsze. 
Zastrzelono w ogóle przeszło 50 sztuk. JEGO 
CESARSKA MOŚĆ właściwie zastrzelił 6 zii- 
brów, 4 dziki i 10 sztuk sarn i łosiów. 


Wróciwszy do Białowieży, o godz. 3 po po- 
łudniu był obiad u JEGO CESARSKIEJ МО- 
SCI. 0 godzinie 5-6j CESARZ JEGO MOŚĆ 
2, Wielkim Księciem i książętami raczył udać 
się napowrót do Białegostoku , dokąd przybył 
szczęśliwie o północy. 


Dnia 8 października о godz. pół do 9-€j rano, 
JEGO CESARSKA MOSC raczył odbyć prze- 
gląd Pskowskiego półku piechoty feldmarszałka 
księcia Kutazowa smoleńskiego, а potćm zwie- 
dził instytut szlachetnych panien, który obej- 
rzawszy we wszystkich szczegółach objawił 
Swoje podziękowanie za znaleziony we wszy- 
stkićm porządek. Ztąd JEGO CESARSKA 
MOŚĆ raczył udać się do prawosławnego sobo- 
гп, gdzie był spotkany przez miejscowego pro- 
tojereja z duchowieństwem, i po krótkiem 
nabożeństwie, о godzinie kwadrans na 11-tą, 
JEGO CESARSKA МОЗС z Ksiązętami i ze 
świtą raczył udać się koleją żelazną do War- 
szawy. 


04 samego przyjazdu JEGO CESARSKIEJ 
MOSCI do Wilna i do wyjazdu z Białegostoku, 
trwała Śliczna,jasna i ciepła pogoda, i wszystko 
najzapełnićj sprzyjało pomyślnćj podróży NAJ- 
JASNIEJSZEGO PANA. Iriks » 


WILNO. 


JW. Dowódzca 1-50 korpusu armji, jenerał 
piechoty J. Łabincow, i JW. Kurator okręgu 
naukowego Wileńskiego, jenerał-porucznik baron 
J. Wrangiel, powrócili do Wilna. 


Dla czego Magdalena na bruku, upadła 
z nędzy i braku zasad  religijno-moralnych, 
jest celem ogólnćj wzgardy; a Magdalena w sa- 
lonie, otoczona złotem, oblana  wonnościami, 
zdobywa nasze'serca i po chrześcijańska wo- 
łamy: „rzuć kamień, kto bez grzechu? 

Dla czego cnota, zależna jedynie od 
trafu, aprawda od okoliczności, noszą swo- 
bodnię imie nieskazitelne, a upadek sprawie- 
dliwego ze stromćj skały, lub rozpaczliwe prze- 
Кгослепіе granicy. prawa, pod klątwą banicji 
zostają? , R ar 

Dla czego „Vox populi, vox Dei‘ Jest 
popularnóm przysłowiem od wieków, i nikt 
mu nie śmie zaprzeczyć ? a tymczasem , to 
co uświęcił naród jest całkiem obojętne dla 
Boga, i zdziwiony na sądzie ostatecznym za- 
pyta: „Ktoż wam powiedział, że to moje 
zdanie?“ Si 

W téj chwili przypomniałem trzecią siostrę, 
i zapytałem towarzyszów. A z Locią cóż się 
Беат: - 

—Locia! biedna Locia! ta nie umiała zrobić 
karjery, zawiele miała serca, a zamało ją u- 
62010 arytmetyki. 

— Опа, zawołałem, ten zimny posąg тагти- 
rowy, za wiele miał serca, ej bredzicie moi 
Panowie, Р 

— Ва! u ciebie ten ma serce; CO је nosi па 
talerzu 1 każdego przechodnia: traktuje niém 
i raczy, w kształcie westchnień 1 ckliwych de- 
klamacji.-—Locia takiego serea niemiała. ale 
ta dziewczyna cała zamknęłą się w jedno u- 
czucie i żyła têm uczuciem. i umrze ofiarą 
tego uczucia. 

—Ale jakże to było, nic pojąć nie mogę. 

(Dalszy ciąg nastąpi): 


—— 


WIADOMOŚCI ZAGRANICZNA. | 
POGLĄD OGÓLNY. | 


Wiek nasz bogaty jest w protestacje. Міе- 
dawno: jeden ż dzienników naliczył dwunastu 
pretendentów do większych i mniejszych: tro- 
nów, Największą ich ilość dostarezają potom- 
kowie Henryka ТУ» który i sam był kiedyś pre- 
tendentem, lecz dobiwszy się korony, oparł jéj 
trwałość na miłości ludu; i choć padł pòd nożem 
fanatyzmu, małoletni syn jego spokojnie odzie- | 
dziczył ojcowskie państwo. /Owoż każdy z pre- 
tendentów wystąpił przed światem z protestacją; 
długi ich szereg w bieżącym tylko roku zamyka 
protestacja posła Neapolitańskiegó, przy dwo- 
rze turyńskim, barona Vinspeare. Wiadomo, 
że gdy powstanie w królestwie obojga Sycylji 
poczęło przybierać olbrzymie rozmiary, król 
Franciszek II, który dotąd wszystkie przełoże- 
nia Wiktora Emmanuela spólnych działań, na 
rzecz niepodległości włoskićj, ze wzgardą od- 
rzucał, wyprawił pełnomocników do Turynu 
dla zawarcia z Piemontem przymierza. 7айа- 
nia atoli dworu neapolitańskiego były do przy- 
jęcia. niepodobne. , Czyniąc im zadość, król 
Wiktor Emmanuel powinien był zostać wrogiem 
włoskiego ludu, wyprawić wojsko do Sycylji, 
nie tylko, dla wypędzenia z wyspy Garibaldiego 
4 jego ochotników, ale raz na zawsze zapowie- 
dzieć Włochom, że myśl o jednolitćj ojczyznie 
jest, zbrodniczćm marzeniem. Wprawdzie peł- 
nomocnicy  ńeapolitańscy przyrzekali zbrojne 
spółdziałanie. do  wyrugowania Austryjaków 
z Wenecji; ale dwór Sardyński znał lepićj, niż 
ktokolwiek, jaką wiarę przywiązywać można do 
obietnie, a nawet przysiąg, neapolitańskich 
Burbonów. Swiat widział ze zgrozą konstyfu- 
cyjnych ministrów Ferdynanda II, zakutych 
w kajdany i pracujących w rzędzie zwyczaj- 
nych zbrodniarzów w porcie tćj stolicy, w któ- 
гё] szanowano w nich dawnićj radzeów i przed- 
stawicieli korony. A więc hr. Cavour nie- 
mógł nieoględnie zawierać przymierza, nieda- 
jącego najmniejszćj rękojmi trwałości.  Ządał, 
aby zwołany parlament królestwa Obojga Sycy- 
lji, ustalił pierwićj rząd narodowy, zapew- 
nił, żę Camarilla nazawsze bezsilną zostanie 
i że wieczny rozbrat z Austrją nastąpi. - Wia- 
domo , jakie, było postępowanie Franciszka 
Il, jak zmarnował 3 miesiące najdroższego 
czasu, wśród ustawicenego wahania się między 
radami swych ministrów, a podszeptami zwy- 
kłych ulubieńców, jak nakoniec przed zwycięz-. 
kim postępem Garibaldiego ukrył się w murach 
twierdzy, gdzie dotąd jeszcze marzy o odzyska= 
niu pełności swćj władzy. Tymczasem nie- 
wstrzymany bieg zadrzeń rozbudził w sercach 
Neapolitanów tak potężne pragnienie jedności, 
żę nawet cudówna wziętość Garibaldiego, od- 
mawiającego jéj przyśpieszenia, zachwiała się 
na chwilę i groziła nowym przykładem ludowej 
niewdzięczności. Już Mazzinizm groził roz- 
przężeniem społecznćm w całych Włoszech po- 
tudniowych; jaż stugłowa hydra rewolucji mia- 
ła zionąć płomieniem ogólnego pożaru, gdy Wi- 
ktor- Emmanuel pośpieszył Ки ich ocaleniu. 
Skoro na radzie gabinetu taryńskiego stanęło, 
iż dłażćj zwlekać było niepodobna, że zbrojne 
zastępy piemonckie do Sycylji i Neapolu wpro- 
wadzić należało, hr. Cavour uwiadomił barona 
Vinspeare o tém postanowieniu i, między inne- 
mi, wyraził, że Franciszek II, opuszczając sto- 
licę, zrzękt się rządów kraju i nominalnie tylko 
nazwę królewską zatrzymał; że, dla odwróce- 
nia największych nieszczęść, wojska piemone- 
kie wprowadzonemi na ląd stały neapolitański 
zostaną. · Poseł Franciszka П, widząc urzędo 
wanie swoje skończonćm, odpowiedział preze- 
sowi rady protestacją, którćj dziś, dla bra- 
ku miejsca, umieścić w Kurjerze nie może- 
my, ale którą czytelnicy znajdą we wtorko- 
wym numerze naszego czasopisma. Całe rozu- 
mowanie barona Vinspeare opiera się na tém, 
że wojska piemonckie wkraczają do Włoch po- 
łudniowych bez poprzedniego wypowiedzenia 
wojny. Lecz Wiktor- Emmanuel nie miał i nie 
ma zamiaru wojny z Włochami toczyć; jeżeli 
wojska swoje Wprowadził, to jedynie dla tego, 
aby wichrzyciele rewolucyjni w odmęt bezrzą- 
du tćj najpiękniejszćj połowy ziemi włoskićj 
ше wtrącili, aby niemieccy najemnicy krwi 
włoskićj nie przelewali i aby nakoniec lud bez 
przymusu mógł wolę swoją, przykładem Włoch 
środkowych, objawić. Dla skrócenia zatém bra- 
tobójczćj wojny, siły piemonekie W granice ne- 
apolitańskie weszły, aby ich obecność dała mo- 
żność pułkom Włoskim, przy Franciszku II, 
Jeszezę będącym, przejścia pod narodowe cho- 
В jeńcy w bitwach, па początku bież. 
ido Genui 2200110, przez Garibaldiego wzięci 
w Szeregi ее najochotnićj wchodzą 
ten nie zostanie һе НУ л. ЧЕ en 
się godzi, że wkrótce aria i spodziewać 
ciszka II, pod trójkotórową eg ОЗ wks 
Im to prędzćj nastąpi, tem реў м przejdą. 
i porządek w tym kraju, tak długo AM 


ciemiężonym, a dziś burzą politycznych namię- 
tności miotanym, choć raz przecie zakwitnie. 

Bieg wypadków na chwilę się wstrzymał; 
żadne z niskąd wiadomości nie nowego nie 
zwiastują ale blizka przyszłość będzie w nie 
bogatą, bo głosowanie neapolitańskićj i sycylij- 
skiej ludności, przyspieszy koniec wewnętrznych 
zawikłań, a zjazd Warszawski rozjaśni zacią- 
gnięty chmurami widnogrąg. 


WŁOCHY. 

PIEMONT. Turyn, 9 października. Dzisiejsze po- 
siedzenie pod prezydencją p. Lanza, zostało 
otwarte o kwadrans na drugą. P. Sineo kończy 
głos wczoraj rozpoczęty ; utrzymuje, że należy 
mówić o zasadach nie o ludziach; wszakże są 
zdarzenia, w których niepodobna uniknąć pytań 
osobowych. Zgadzam się w téj mierze z mini- 
strami, że żaden, choćby najznakomitszy obywa- 
tel, nie może wolą swoją górować nad wielkiemi 
władzami kraju, izba więc powinna dać wyrok, 
o który dopomina się gabinet, ale w tém za- 
przeczam ministrom, aby jenerał Garibaldi miał 
kiedykolwiek występować z przeciwnemi prawu 
żądaniami i narzucać swoją wolę. Upoważniony 
jestem do mówienia w imieniu Garibaldiego, 
który słów swoich nie odwoła. Skoro powodze- 
nie uwieńczyło jego przedsięwzięcie, wyprawiono 
wysłańców do Sycylji, aby przyśpieszyć połącze- 
nie. Ministrowie uznali, iż dopóki Marchje 
dzieliły nas od królestwa, należało je odroczyć. 
Те okoliczności musiały przeświadczyć Garibal- 
diego, że nie mógł kierować sprawami powszech- 
nemi ręka w rękę z obecném ministerstwem; 
późnićj pisano listy, o których w swoim czasie 
dużo mówiono. 

Hr. Cavour. Winienem oznajmić, że wspo- 
mniane listy nigdy nie istniały. А 

P. Sineo. Wolno było Garibaldiemu sądzić, 
iż niemógł działać łącznie z ministrami; wszak 
i hr. Cavour odmówił wszelkiego uczęstnictwa 
w rządzie pod ministerstwem р. Ratazzi; wÓW= 
czas tylko można dopomagać ministrowi, kiedy 
w polityce zachodzi z nim zgodność przekonań, 
a jakiekolwiek były pobudki, wstrzymujące Gari- 
baldiego od przyjęcia zależności względem орес- 
nego ministerstwa, należy te pobudki szanować. 
W wielkich pytaniach, będących przedmiotem 
miłości kraju, dyktator o osobach zapomni. Po 
dokonaniu połączenia , jeżeli ministerstwo nie 
odpowie oczekiwaniom Garibaldiego, usunie się 
on na wyspę Kaprea. We Włoszech jeden jest 
tylko człowiek, bez którego obejść się nie po- 
dobna: jest nim Wiktor Emmanuel. Co do mnie, 
nie znajduję, aby Garibaldi, lub ktokolwiekbądź, 
był nieuchronnym. W kraju, złożonym z 22 
mil. ludzi, obfitym w najświetniejsze zdolności, 
nikt nie jest nieuchronnym. 

P. Mellana ma głos przeciw projektowi. Obo- 
wiązkiem męża stanu jest mówić prawdę, choćby 
z uszczerbkiem popularności. Hr. Cavour dał 
tego dowód, kiedy z narażeniem się na najwię- 


. + атн. r Z 3 | 
kszą niepopularność ustąpił prowincję włoską.” ОЕ nio атоо, 


Chcę naśladować ten; przykład і z zupełnóm u- 
miarkowaniem, myśl moją wypowiem- eżeli mi- 
nistrowie są pewnymi wszystkich następstw, u- 
chylam głowę przed ich postępowaniem. Jeste- 
śmy wszyscy Włochami i zwolennikami jedności, 
wyjąwszy p. Ferrari i jeżeli dostojny dziejopis 
zejdzie z wysokości swych pomysłów i zniży się 
do rzeczywistości, uzna, że mamy słuszność; ale 
ministrowie chcą zasilić się naszem spółdziała- 
niem. Sycylja i Neapol są wolne, ale król ñoa: 
politański jest w Gaecie, otoczony dyplomacją, 
a jego poseł. dotąd zostaje w Turynie. Czyż to 
jest czas właściwy do zaprowadzenia rządu pra- 
widłowego na miejscu dyktatury? Rząd prawi- 
dłowy musi ulegać warunkom, nierozdzielnym od 
jego istoty. Czyż ministrowie mogą nas zarę- 
czyć, że nie zdarzy się żadna z tych niedogodno- 
ści, którćj się lękamy? Przeciwnie, w dyktatu- 
rze mieszczą się wszelkie władze i wszelkie pra- 
wa. Dla tego też pamięć dyktatora, któryby 
kraj naraził, byłaby przeklętą. Ktoby mógł po- 
myśleć, że jen. Garibaldi miał zamiar uderzyć 
па Francuzów w Rzymie? Garibaldi przedstawia 
rewolucję, winien jest otwarcie tłumaczyć swe 
myśli, ale nikt nie wierzył, aby Garibaldi mógł 
dopuścić się podobnego szaleństwa. Gdyby siły 
rewolucyjne wkroczyły do Marchji, równie sza- 
nowałyby miejscowości, zajęte przez Francuzów, 
jak to uczyniło wojsko rządowe. Jeśliby, po za- 
szłóm nieporozumieniu, ministrowie ustąpili, kraj 
niezawodnie głębokoby to uczuł; ale na tóm wła- 
śnie polega siła rządu konstytucyjnego, że nie ma 
w nim ministrów nieuchronnych. Świat przy- 
klasnąłby usunieniu się gabinetu. Hr. Cavour 
jest dziś potężnym, wówczas byłby wielkim. Dziś 
cała Europa jest przekonaną, że Włochy powin- 
ny istnieć. Woli ona, abyśmy swego dopięli, ra- 
czćj na drodze rewolucji, niż na drodze: dyplo- 
macji; bo Europę najwięcćj zastrasza widzieć 
w ścisłym związku 25 miljon. Włochów, z mocar- 
stwem, rządzącóm 40 miljonami ludzi. Przyłączyli- 
ście Toskanję bez trudności, lecz dyplomacja po- 
wstała w tym samym dniu, w którym zapłacili- 
ście dług swój Francji ustępstwem prowincji. 
Zabiło mi z radości seree na odgłos zwycięztw 
pod Ankoną i Castelfidardo; ale gdyby władza 
była w mym ręku, zgromadziłbym wszystkie si- 
ły nad Padem i dozwoliłbym rewolucji doko- 
nać swego dzieła, Europa zaś uznałaby czyn 
spełniony. 

P. Armelonghi mówi za projektem. Zastanów- 
my się nad postępowaniem naszćm od dnia, 
w którym hr. Cavour przemówił 7а naszemi pra- 
wami na kongressie paryzkim. Przebieżmy my- 
ślą odbytą drogę. Wszystko, albo nic, jest ha- 
Уот pewnaćj szkoły; ale nie może być hasłem 
rozumu. Mając wzrok wytężony na cel, należy 
korzystąć z każdego zdarzenia. ładza świec- 
ka papieża była poczytywaną za najzawilsze za- 
danie polityczne i wielu sądziło, że jest niepodo- 
bnóm do rozwiązania. W ogólnym ruchu Włoch 
środkowych, wzięliśmy Romanję; następnie uj- 
rzeliśmy możność wyzwolenia Marchji i Um- 
brji, Papieżowi zaś zostało tylko same miasto. 
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Wszystko spełniło się stopniowo i dziś władza 
świecka papieża jest ciałem bez głowy. Pytał 
nas p. Ferrari, jaką drogą przyjdziemy do ostate- 
cznego rozwiązania. Nie jeszcze nie wiemy; ale 
wśród Włoch wolnych, Rzym niewolniczy trwać 
nie zdoła. Rzym jest konieczną stolicą Włoch, 
bez Rzymu nie ma jedności. ` Swietna wyprawa 
w Marchjach ma ogromną wagę, przygotowała 
ona przyszłość. Co do Wenecji, pytanie to za- 
leży od czasu. Gdyby przymierze austro-ros- 
syjskie skojarzyło się przed wyprawą Garibaldie- 
go, mogłoby, bez dobycia oręża, wstrzymać nasz 
ruch włoski; ale Austrja nie chce poświęcić swo- 
jéj wschodmićj polityki dla włoskićj. = 

Mówca kończąc mówi, że domyśla się zamia- 
rów Garibaldiego. Rząd królewski jest krępo- 
wany obowiązkami względem dyplomacji; nie mo- 
że wystąpić przeciw Austrji, jak Garibaldi, któ- 
rego nic nie wiąże i który pragnie toczyć wojnę 
na własną odpowiedzialność, zastrzegając tylko 
sobie wolność złożenia, po zwycięztwie, miecza 
u stóp królewskich. Zapewne Garibaldi błądzi, 
sądząc, że może toczyć wojnę z Austrją bez 
wciągnienia w nią narodu. Ale jest to błąd 
wielkićj duszy.  Wciągnąłby on naród w wojnę 
niewczesną, a może zgubną. Włochy nie wal- 
czą o chwałę, ale o stworzenie ojczyzny. Rząd 
uczynił dla niepodległości włoskićj wszystko, co 
było możliwem; on to nadał ruch, skutkiem któ- 
rego mogło udać się i same przedsięwzięcie Ga- 
ribaldiego. Nie waham się głosować za projek- 
tem i wyrzec, że rząd królewski i Garibaldi do- 
brze zasłużyli się ojczyznie (oklask). ' 

M. Chiaves, ma głos za projektem. Nie cho- 
dzi o poświęcenie Cavoura Garibaldiemu, lub 
Garibaldiego Cavourowi. Każdy przyzna, że 
połączenie jest stanem normalnym każdego wy- 
zwolonego kraju. Stan obecny jest anormalny, 
tymczasowy. Czyż rozumianoby, że ten stan da 
się wynagrodzić przez bezpieczeństwo, wolność, 
pomyślność: Pod tym względem wypadki są 
wiadome; wynagrodzenie nie istnieje. Bezpie- 
czeństwo Włoch opiera się na królestwie. Jego 
tylko wojsko bije się przeciw cudzoziemcom pod 
Palestrą, San-Martino i Ankoną. Cóż mówić о 
wolności w kraju, gdzie codzień zmieniają się 
prodyktatorowie a co tydzień gabinety i gdzie za- 
szły wiadome wam czynności? Co do dobrego 
bytu, lepićj o nim zamilczeć. Со do Rzymu, za- 
pytam was, czy rugując Papieża z Rzymu sądzi- 
cie, że już pytanie papiestwa będzie rozwiąza- 
ne? , Wolę nieprzyjaciela naszego mieć we Wło- 
szech, niż gdzie indzićj. Kiedy Papież wróci na 
drogę właściwszych uczuć, Włochy znajdą, w po- 
siadaniu go na swóm łonie, ogromny żywioł siły. 
Gdyby Papież stanął obok króla włoskiego, czyż 
nie sądzicie że Włochy zyskałyby na wielkości? 
(oklaski z przerwami). Co do Wenecji, skoro zo- 
staniemy 22 miljonowym narodem, skończy się 
na tém, że mieć ją będziemy. Wenecja nam 
przybędzie, skoro staniemy się państwem mo- 
cnóm, a mając 11 miljonow więcćj, będziemy 
jeszcze mocniejszymi. Należy zbadać prawdzi- 
we przyczyny, zawieszające pytanie, któregoby 
) Pierwsza jest 
w naszém rozdwojeniu. Między niechcącymi jeż 
dności Włoch, znajdują się ludzie dobrćj i złćj 
wiary. Są tacy, którzy wierzą, że jedność wyra= 
dza ich ojczyznę i stanie się dla nich jakby wy: 
gnaniem. Tych sama rzeczywistość z błędu wy- 
prowadzi. 0416) są ludzie, którzy walczyli z ty- 
ranami, cierpieli tułactwo, więzienie, nędzę. Ale 
za nimi były istoty pasożytne. Ci są wichrzycie- 
lami politycznymi z rzemiosła. Сі wydają sie- 
bie za męczenników i zwodzą niekiedy uczciwych 
ludzi. Skoro więc Włochy ustalą się, ci ludzie 
stracą wnet swój przemysł i dopóki pozostanie 
choć jedna piędź ziemi nieurządzona, ci ludzie 
chcieliby ją zachować w swćj władzy; jest to dla 
nich zadanie chleba powszedniego. Ci ludzie 
dopominają się prawa do pracy; mówię tu o wy- 
konywających rzemiosło politycznych wichrzycie- 
li. Dajmy, że ciludzie złożyli jakie przysługi; 
ale i Austrja i Papież także je złożyli. Gdyby 
Austrja nie ciemiężyła, a Papież dobrze rządził, 
nie stworzonoby Włoch. Со do warunków, któ- 
re chcianoby przywiązać 40 połączenia, nie poj- 
muję ich wcale. Czyż Piemont kładł jakie wa- 
„runki i kiedy narażał swe istnienie, walcząc sam 
jeden z Austrją* Kiedy Piemont sam jeden pod- 
niósł swój proporzec przeciw Austrji, gdy cier- 
piał groźby, najazd, wszystko, czyż kładł warun- 
ki? Jedno tylko zastrzegł, aby żadna sekta nie 
wdzierśła się. obok niego do objęcia ruchu wło- 
skiego. Piemont chciał Włoch zjednoczonych, 
wolnych, silnych. Sekty republikanckie utwo- 
rzyćby ich nie mogły. Kiedy Garibaldi przy- 
wdział muudur Włoch i króla, zabiegano, czy nie 
uda się doprowadzić tego wielkiego męża wło- 
skiego do zdradzenia chorągwi, usiłowano do- 
prowadzić go do tego, aby zadał kłamstwo okrzy- 
kowi, przy którym gronił Austrjaków: Włochy i 
Wiktor- Emmanuel! Ci ludzie winni zdać liczbę 
z ciężkićj zbrodni przeciw ojczyznie.  Zapomnie- 
li, że jest lud jęczący, który woła па nas: Wy- 
trwajcie w jedności, a będziecie silnymi i skru- 
szycie nasze kajdany! Jeszcze słowo о żądaniu 
uchwały zaufania. P. Ferrari mówił wczoraj, że 
nie zgadza się na nią, bo hr. Cavour nie jest da- 
упут rewolucjonistą. Dla mnie' o jedno cho- 
dzi, czy hr. Cavour jest na wysokości położenia. 
Nie podobają mi się ludzie niezbędni. Ale czyż 
mamy wielu ludzi mających tyle rękojmi, co hr. 
Cavour. Braknie nam czasu do doświadczeń: nie 
wspomnę Ant o wyprawie krymskićj, ani o kon- 
gresie paryzkim, ani o przymierzu z Francją, któ- 
remu winni jesteśmy, że dziś przedstawiamy 
Włochy. P owiedzą nam, że to jest skutkiem 
zbiegu okoliczności, ale choćby. i tak było, hr. 
Cavour wycisnął na nich swe imię. Spór toczy 
się między monarchją konsystucyjną i rzeczą po- 
spolitą. Co do mnie, chcę mieć Włochy i monar- 
chję, a ministrowie to właśnie przedstawiają. 
Wspomniano О nowych ustępstwach krajów na 
rzecz cesarza Francuzów, jest to grzech hr. Ca- 
vour. _ Wszyscy wiedzą z jaką boleścią głosowa- 
łem na ustępstwo Nizzy; ale ustępstwo Nizzy слу- 
пі już wszelkie inne ustępstwo dla hr. Cavour 


niepodobnóm. Pierwsze było czynem konieczno- 
ści, drugie byłoby czynem hańby. Jestem spo- 
kojny; ustępstwo Nizzy jest rękojmią. i 

P, Bertani.. Nie chciałem zabierać głosu; czy- 
nię to jedynie dla sprostowania zdarzeń, dziwnie 
skażonych, ale odkładam osobistą obronę do spo- 
kojniejszych czasów. Jednego pragniemy: wol- 
ności, Włoch "zjednoczonych i Wiktora- Emma- 
nuela za króla. Wierny jestem wykonanćj przy- 
siędze. Nie jestem ani spiskowym, ani trwoni- 
cielem miljonów. Po krótkim czasie wytchnienia, 
zdam liczbę z miljonów, które przeszły przez 
moje ręce i zich użytku. W dniu, w którym 
przemówiłem w sprawie Sycylji, uczyniłem wy- 
znanie wiary. Chcę rewolucji dla wolności 1 je- 
dności Włoch. Rewolucja zwyciężyła. Garibal- 
di dosiągł celu swych usiłowań. Nie chciał bez- 
pośredniego połączenia ; odpowiedział parla- 
mentarzom: chcę jeszcze walczyć, chcę wyzwo- 
lić ląd neapolitański. 9 miljonów ludzi. ufa 
Garibaldiemu. Nie chciał połączenia , ponie- 
waż chciał mieć rękojmię dla dokonania swe- 
go programmatu. Dusza jego wzruszoną była 
na widok wojsk królewskich, wstępujących do 
państwa kościelnego. Wiem, że Garibaldi bę- 
dzie zawsze szlachetnym i nie wątpię że hr. 
Cavour takimże być nie przestanie. Pójdź- 
my za radą pana Mellana. Zaniechajmy tego 
sporu. Niech hr. Cavour uda się do Neapolu 
i poda rękę Garibaldiemu. Będzie to przymierze 
rewolucji z monarchją, i wojska z ochotnikami. 
Dwa imiona splotą się w sercu Włoch: Garibal- 
di i Wiktor-Kmmanuel! Ја zaś spełnię posłan- 
nictwo na mnie włożone. 

Posiedzenie zamknięto o pół do 8-mćj. 

Na posiedzeniu 10 października pierwszy głos 
zabrał p. Minghetti i oświadczył. Komissja dała 
przykład unikania pytań. Słuchałem p. Ferrari 
z uwagą, jaka się słowem jego należy; ale wy- 
chodzimy ze stanowisk wprost sobie przeciw- 
nych. „Rozumie on, że Włochy są реше Vis- 
contich i Sforzów, Gwelfów i Gibelinów, i wyli- 
cza szereg przeszkód, niedopuszczających jedno- 
ści. Ale wszystkie miasta, wszystkie prowincje 
gotowe są złożyć swą samoistność na u oj- 
czyzny. Nie jest to zapał uniesienia, ale prze- 
konanie zimne i wyrozumowane. Nie chcemy 
narzucać się ludności neapolitańskićj i sycylij- 
skićj, lecz chemy, aby podzieliła z nami naszą 
wolność. Od początku wojny, Włochy pałały 
żądzą zlania się w jedność. Gdyby podziały gra- 
niczne miały choć najmniejsze znaczenie, wy- 
prawa na Marchję nie dałaby się, usprawiedli- 
wić; Garibaldi zaś nie byłby bohaterem ale na- 
jezdnikiem. Prawo żąda upoważnienia do przy- 
jęcia dobrowolnych połączeń; pod tym względem 
odmówić uchwalenia jego niepodobna. Lecz 
toż prawo obejmuje uchwałę zaufania; a ponie- 
waż jest naglące, ponieważ mam ufność w mi- 
nistrach, głosuję za nićm. Pojmuję zapał obudzo- 
ny przez Garibaldiego, ale sam musiał przeświad- 
czyć się pod Volturnó, jak niezbędna jest mu po- 
moc wojska rządowego. : Nie rozumiem, jak mo- 
żna było utworzyć: programmat polityczny z kil- 
ku słów Garibaldiego, wyrzeczonych w zapale 
uniesienia. Rząd konstytucyjny , prawidłowy 
ostać się nie zdoła obok rewolucji. Już to samo 
jest wielkićm 'niebespieczeństwem, ale bądźmy 
otwartszymi. ©“ Europa oddawna przywykła wda- 
wać się w rozgraniczania posiadłości. Sama 
Francja odzywała się do nas 2 surowemi radami; 
rząd jej musi liczyć się z mniemaniem powsze- 
chnóm. Anglja chce przedewszystkićm uniknąć 
kłopotów; mocarstwa północne nie mogą oboję- 
tnie spoglądać na wprowadzenie nowego prawa, 
nakoniec Austrja, pasując się ze swą skarbowo- 
ścią, nienawistnie nad każdym krokiem naszym 
czuwa. Gdy nadarzają się nam zręczności, z któ- 
rych korzystać możemy, nie dajmy im wymykać 
się. Zachodzi drugie jeszcze niebespieczeństwo: 
t.j. zebranie się w Neapolu przedstawicieli demo- 
kracji; to zebranie musi trwożyć Europę. То 
stronnictwo głosi zasadę wszechmocności „гаја, 
zniweczenia indywidualności i rodzaj kosmopoli- 
tyzmu. Nie są to wcale zasady nowoczesnego 
liberalizmu, szanującego wszystkie prawa; lecz 
programmat demokratyczny przeraża jeszcze Eu- 
ropę pamiętną 1848 roku. Francja rzuciła się 
w ręce cesarstwa, by uniknąć tego stronnictwa, 
Włochy zaś boleją, że jego winą zmarniał ruch 
1848. Nie zapominajmy o tem. Co do mini- 
strów, cieszą się oni ufnością kraju; zawdzię- 
czają tę ufność postępowaniu swojemu w środ- 
kowych Włoszech. Егора podziwiała zachowa- 
nie się tych prowincji, w ciągu całego niemal 
roku niepewności. Gdyby stronnictwo, któremu 
nieudało się zawichrzyć porządku, stanęło tylko 
przez trzy miesiące, u steru władzy, sprawa ksią- 
żąt i papieża byłaby dziś wygraną. Jedność 
Włoch będzie czynem dokonanym.  Staniemy 
przed Europą, jak odnowiciele porządku, Euro- 
pa nie opóźni udzielenia nam swój sankcji. Wło- 
chy zrozumiały słowa Napoleona Ш, że szczę- 
ście zsyła ludom zręczności, którym nie powin- 
ny dać się wymykać. Obecność króla w Neapo- 
lu da poznać wolę ludu- i położy koniec wszyst 
kim rozterkom (oklaski). : 

Р. Regnoli mówi następnie: Nie idzie 0 roz- 
strzygnienie sporu między monarchją i rzecząpo- 
spolitą; wszyscy bowiem demokraci, 2 kilku za- 
ledwie wyjątkami, uznali Wiktora-Emmanuela 
za głowę narodu. | 
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Mówca zastanawia się nad władzą. świecką 
papieża, mogącą być uważaną pod trzema wzglę - 
dami: religijnym, cywilnym 1 włoskim. Władza 
papieska była zawsze zgubną dla niepodległości 
włoskiej, bo zawsze Ściągała cudzoziemców ku 
swój pomocy: Francuzów, Hiszpanów, Niemców, 
stosownie do okoliczności, Chcianoby ograniczyć 
papieża Егутет 1 jego obwodem, а w ten spo- 
sób pozbawić Włochy ich stolicy. То miasto 
jest zajęte Przez Francję, ale można jćj o- 
żyć, że ЧС7цСіе włoskie spotęgowało się do tego 
stopnia, że to zajęcie nie może przeciągać się 
bez niebespieczeństwa. 

i Po krótkich przemówieniach między PP- Sineo 
i Chiaves, z których ostatni trafnie nazwał mąz, 


zinistów jeżuiłami czerwonymi zabrał głos p. Ca- 


rutti: 


„Nie sądziłem, aby prawo połączeń miało stać 
się przedmiotem rozpraw; jakoż zarzuty nie wy- 
płynęły z ѕатб) treści zadania, ale ze względów 
pobocznych. Lecz kraj nie potrzebuje wymowy 
namiętności, potrzebna mu jedność woli. Jeżeli 
zbijaliśmy mowę p. Ferrari, nie uczyniliśmy te- 
go bynajmnićj przez wzgląd na przewagę jego 
zdolności; ale ponieważ jest przedstawicielem 
systematu. Zgłębił on podania włoskie i wniósł, 
że jedność jest niemożliwą; byłaby bowiem ne- 
gacją dziejów. Zdanie 25 miljonów ar 3 nie 

ecz 
zgodźeie się przynajmnićj, wy, stronnicy wyobra- 
żeń nowoczesnych, rewolucyjnych, że wskrzesza- 
cie najgorszą 7 tyranji, tyranję przeszłości. Ale 
gdzież znajdziecie federację włoską? Co do mnie, 


wystarcza do wyprowadzenia go z błędu. 


nie widzę jéj w żadnój epoce dziejów. Znajduję 
najopłakańsze niezgody, ale nie federację. W tém 
co nazywacie federacją, znajduję źrzódło ceudzo- 
ziemskiego panowania. Trudności nasze są cięż- 
kie; spółzawodnictwo miast i prowincji może 
być jedną z trudności, ale nie należy ich ani 
przesadzać, ani zajątrzać. Nie mówcie, że Pie- 
mont chce wysadzić się nad Włochami, wiecie 
że to nie prawda. Jedność włoska już 'stangła. 
Włochy oddziaływają przeciw = pojedyńczym 
udzielnościom.  Przystępujemy do wielkiego do- 
świadczenia polityki, nazywanćj przez was pie- 
moncką, a którą ja nazwę polityką rozumu. 
Winniśmy wytrwać w 6) polityce, winniśmy ją 
określić, nie zaś odstręczać spółczucie, jakie nas 
dotąd wspierało. Bronią naszych nieprzyjaciół 
jest przypisywanie nam zmowy z rewolucją. Na- 
leży zmyć z nas to oskarżenie. Zasadą naszą jest, 
aby Włochy należały do Włochów. Stosunki 
między krajami włoskiemi nie mogą odbywać 
się pod powagą zwyczajnych praw między-naro- 
dowych, bo ludy tych krajów są członkami je- 
dnćj rodziny. Polityka rządu jest narodową, 
a nieinterwencja, którćj domagamy się, jest tyl- 
ko uznaniem naszego prawa. 

P. Ląfarina, w zabranym głosie skreśla smutny, 
ale prawdziwy obraz tego, co się dziś w Sycylji 
dzieje i zaklina izbę, aby głosując za prawem i 
uchwałą zaufania, dała ministrom w ręce środki 
naprawy złego. Kończy zaś głos w następnych 
słowach: Przemilczę to, co przeciw mnie mówio- 
no. Czemże są nasze drobne osobistości w obec 
Włoch. Za nadto długo cierpieliśmy w sprawie 
narodowćj, aby pamiętać błahe urazy; ale pamię- 
tajmy о cierpieniach ochotników. O! gdyby wam 
wiadome były wszystkie ich cierpienia! (Oklaski) 

Hr. Cavour. Nie miałem zamiaru mówienia, 


ale ponieważ pytanie osobowe uchylono, pragnę | 
dzienny, do którego się piszemy, oraz waszą 
uchwałę zaufania, wezwiemy go w imię Włoch, 


słów kilka powiedzieć; chciałem jednak' mówić, 


wysłuchawszy dowodzeń oppozycji. Jeśli nikt 


nie ma піс do powiedzenia, będę mówił, w prze: 
ciwnym razie, chcę prosić: o odkład rozpraw do 
jutra, aby każdy mógł się wytłumaczyć. Wzywam 
więc wszystkich mowców. 

P. Deprelis chce przełożyć izbie niektóre 
szczegóły, tyczące się Sycylji; p. Ferrari oświad- 
cza, iż widzi- potrzebę mówienia, a szczególnićj 
wysłuchania 
jących się w izbie; żąda więc odłożenia na dzień 
jutrzejszy i pierwszy chce głos zabrać. = 

Wielu deputowanych wstaje ze swoich miejsc, 
prezydent im to wymawia; nakoniec о trzy kwa- 
dranse па 644 posiedzenie zamyka. 

Na posiedzeniu d. 11, zabierali głosy pp. Sciało- 
ja i Depretis, do których dało powód wczorajsze 
wystąpienie p. Lafarina. Dawniejszy prodykta- 
tor sycylijski i niedawny minister neapolitański, 
pod Garibaldim, mówili o dyktatorze z uwielbie- 
niem; usprawiedliwiając go z zarzutów wtrące- 
nia Sycylji w nieład. Szczególnie p. Depretis 
mówił z wielkićm uczuciem: „Kiedy pierwszy 
raz przybyłem do Sycylji, kraj ten zrobił na 
mnie wrażenie raju, rządzonego przez szatanów; 
oczy moje widziały ludzi, noszących ріпа roz- 
palonego żelaza, na swćm ciele, za wykroczenia 
polityczne. “Żal przeciw” rządowi Burbonów był 
tak nieubłagany, że skoro powstanie wybuchnęło, 
ani jeden żandarm nie został w życiu. Nadto, 
Sycylja przepełniona było zbrodniarzami; rząd 
neapolitański, wszystkich galerników, po upły- 
wie lat kary, rzucał na tę nieszczęśliwą wyspę, 
zarażając i trwożąc tym stekiem społecznym nie- 
szczęśliwych mieszkańców. * 

Po ułatwieniu szczegółów tyczących się Sycy- 
lji, p. Ferrari, raz jeszcze, wrócił do swego przed- 
miotu, starał się przekonywać izbę o wielkich bło- 
gosławieństwach, jakie z federacji spłynąć miały 
na Włochy. Po ukończeniu jego głosu, hr. Cavour 
wstąpił na mównicę: Świeże rozprawy najle- 
pićj przekonywają, ile mieliśmy powodów do zwo- 
łania parlamentu. Te rozprawy rozproszyły wie- 
le obaw i podejrzeń. Prócz jednego świetnego 
wyjątku, wszyscy zgadzają się na potrzebę we- 
zwania całego ludu Włoch południowych do gło- 
sowania. Oddaję tę sprawiedliwość naszym zwy- 
czajnym przeciwnikom. Całe więc zadanie ogra- 
nicza się żądaną przez nas uchwałą zaufania, 
i trybem, jakim chcemy dokonać połączenia. Za- 
rzucają nam, że pragniemy pójść odmienną dro- 


5% w Neapolu, od tćj, jakićj trzymaliśmy się. 


w Toskanji i Eimilji; wszakże jeżeli owe prowin- 
cje nie zostały natychmiast połączone, nie pocho- 
dziło to z winy rządu; mówię równie za naszymi 
poprzednikami, jak za dzisiejszym gabinetem. 
Niepodobieństwem było przyjąć połączenia wnet 
po Villafranca. Odpowiedź, dana pierwszćj de- 
putacji, była już krokiem śmiałym. Również 
nie można było przyjąć połączeń nazajutrz po 
zawarciu traktatu w Zurich. Wszystkie pań- 
stwa zgodziły się na kongres i na zasadę niewda- 
wania się, WnIeSIoną przez dwa wielkie mocar- 
stwa. - Trudno więc było przyśpieszać połącze- 
nia. Skoro myśl kongresu upadła, miano mię wy- 
słać do Paryża i Londynu, aby przyśpieszyć ро- 
łączenia. У tóm zaszło przesilenie gabinetu, 
któremu polityka zewnętrzna byłą zupełnie ob- 
cą, bo jéj źrzódło znalazło 819 w przyczynach 
wewnętrznych, jakich pamięć chciałbym wyma- 
zać z dziejów owego roku. Ро uchwale pProwin- 
cji zebraliśmy ich еа przekraczając па- 


. . 


tojnych  Neapolitanów, znajdu- 


pież, który przewodniczy naszćj religji, 


wet, w téj mierze, służącą nam władzę. Nie 
będę wahał się jéj przekroczyć, skoro przyjdzie 
do połączenia Neapolu. Przeszkody, stające na 
zawadzie połączeniu Neapolu różne są od tych, 
które miały miejsce w Toskanji; możemy postę- 
pować prawie. Podczas głosowania ludności 


zowne prawidło do traktatu, mającego się jeszcze 


wierzę w siły stronnictwa municypalnego w Nea- 
polu; ale uchwała naszego parlamentu potężnie 
pokrzepi przekonania tamtych ludności. lap 

Pozostaje ті’ powiedzieć о zadaniu ufności. 
Mówiono, że chcieliśmy wywołać sąd izby 
nie na ministrów, ale na Garibaldiego. Nie 
byłó to naszą inyślą. Rozumieliśmy przeciwnie, 
że oddajemy jenerałowi jeden z największych 
hołdów. Ważna różnica w zdaniu, nie w ywołą- 
na przez nas, istniała między nami. Czyni- 
liśmy wszystko, ў 
wyprowadzić jćj najaw; wszakże uroczyste niemal 
poselstwo odsłoniło ją przed krajem; ministre- 
wie sądzili być swoim ` obowiązkiem zapytać 
Parlamentu, czy ta okoliczność nie zmieniła 
jego zdania. Cóż mogliśmy uczynić zaszczytniej- 
szego dla jenerała? Czyż mogliśmy przypuszczać, 
że parlament podziela jego zdanie? Powiedziano, 
że ustąpienie z miejsc byłoby nas „podniosło. 
Przejęci ważnością poróżnienia, usiłowaliśmy 
stłumić je w samym zarodzie. Dyktator dale- 
КО jeszcze był od Neapolu, kiedy nas niepo- 
koiła już możliwość wspomnionego poróżnienia. 
Przełożyliśmy koronie ta co się działo, bo 
widzieliśmy jacy ludzie otaczali jenerała, chcąc 
zająć przy nim miejsce prawdziwych jego przy- 
jaciół. Przedstawialiśmy koronie nie zmianę ро- 
lityki, lecz zmianę osób. Korona oświadczyła, 
że władza monarchiczna osłabłaby w oczach 


таја i w oczach Europy, że powinniśmy przeto 


pozostać. Ustąpienie więc nasze stało się nie- 
podobnóm. Gdyby korona dozwoliła obywate- 
lowi, choćby największemu obalać ministerstwa, 
zadałoby to systematowi konstytucyjnemu Clos 


głęboki, a może śmiertelny. Zwołaliśmy Parla- 


ment nie dla tego, aby poróżnienie uczynić 
nieprzejednanem, lecz dla tego, aby Је umo- 
rzyć. Gdybyście zganili ministrów, ustępując 
nie zwątlilibyśmy żadnej zasady; jeśli przyznacie 
nam słuszność, sądzimy, że Garibaldi usłucha 
raczćj głosu przedstawicieli swego narodu, niż 
głosu kilku godnych litości, szamocących się 
rozdzielić go z wielką sprawą narodową. Zło: 
żymy jenerałowi przedstawiony wam porządek 


złączyć się z nami. (Przeciągłe oklaski). 
Przechodzę do pytania dyplomatycznego. Мб- 
wiono o ustępstwach Francji. Nie powiem, iż 
otóm nie było nigdy mowy, ale nie pojmuję, 
jak można utrzymywać Włochy w podziałach, 


‘dla uniknienia przypuszczalnego ustępstwa. Nie 
podobna odno wać sio, „do traktatu 24 marca 


jak do wzoru. Pytanie narodowości jest nie- 
możliwe, i czego można było żądać od jedne- 


go kraju, nikt nie zażąda tego od 22 miljonów. 
Postawcie na czele ministerstwa kogo chcecie, 
a іо żądanie otrzyma odpowiedź Gino Capponi. 
Mówiono o Rzymie i Wenecji; mógłbym od- 


wołać się do przyczyny stanu inic nie powie- 


dzieć, ale w obecnym czasie, lepićj jest gło- 
śno mówić. Dziś, wszyscy uznają, że niewcze” 


sną byłaby wyprawa na Rzym, kiedy Francuzi 


tam goszczą; ale mąż stanu powinien wszyst- 
ko przewidywać, zastrzegając sobie zmianę kie- 
runku, stosowną do wypadków. Jakiż jest nasz 


ideał? Oto dokazać tego, aby nieśmiertelne mia- 


sto stało się promienną stolicą włoskiego króle- 
stwa (oklaski przeciągłe i pełne uniesienia). Ale 
zarzuci mi kto: jakież macie środki до osią- 
gnienia tego celu? Ale zarzucą mi: czy wie- 
cie jaki będzie stan Europy w danym czasie? 
Mogę wskazać wielkie przyczyny, które nam 


dozwolą szczęśliwie rozwiązać to zagadnienie, 


a które wystąpią do walki z moralnemi pote- 
gami, na jakie liczymy. Spodziewamy się, że 
weżmie górę w społeczeństwie katolickićm prze- 
świadczenie, że wolność sprzyja religji. Spo” 
dziewam się, że ta prawda zatryumfuje. УЕ 
dzieliśmy ją uznaną przez najgorliwszych ka- 
tolików. Nie waliam się wyrzec, że nasz li- 
beralny tryb rządzenia sprzyja rozwojowi Te- 
ligijnego uczucia. Bez naszego dwunastoletnie- 
go swobodnego rządu, religja upadłaby w Pie- 
moncie. Kiedy to przekonanie rozleje się ро- 
wszechnie, a czyny naszego wojska i naszego 
króla to sprawią, ogół katolików ujrzy, że Pa- 
zdoła 
lepiej wykonywać swój urząd, pod obroną 25 
miljonów Włochów, niż pod strażą 25 tysięcy 
'cudzoziemskich bagnetów. Wszyscy to wiemy; 
że dziś niepodobna nam toczyć wojny z Au- 
strją; niepodobna, Europa się wojnie sprze- 
ciwia; powiem wam, że było zawsze zgubnem 
dla ludów zabaczanie opinji wielkich mocarstw. 
Największy. z wojowników nowszych czasów po" 
kusił się o to i upadł przed Europą. Inny ©e- 
sarz, rozrządzający wielu stami tysięcy bagne- 
tów, nie chciał zważać na zdanie Kuropy 1 
gorzko tego pożałował. Jakże więc rozwiązać 
pytanie weneckie? Oto wyjednać u Europy zmia- 
nę zdania. Europa wątpi jeszcze, czy jesteśmy 
zdolni urządzić się w naród wolny i niepodle- 
gły; do nas należy zmienić to jćj przekonanie. 
Urządźmy państwo silne, opierające się na je- 
dnomyślnćj zgodzie ludności, a zdanie Europy 
się zmieni. Europa wierzy jeszcze, że te lu- 
dności mogą pogodzić się z Austrją. To po 
jednanie jest niepodobne. Niema łask, dobro- 
dziejstw,  któreby mogły skłonić Wenecję do 
wyrzeczenia się swych życzeń. lm Włochy 
będą silniejsze, tóm siła przyciągania stanie 
się większą. Austrja wie to dobrze. Cesarz au- 
stryjacki sam to przyznał w Villafranca, chcąc 
wprowadzić Wenecję do konfederacji- eżeli 
chce zatrzymać Wenecję, kraj ten potępiony 


przedstawiciele dawnych prowincji, podobnież ze 
swój strony głosować będą. -Nie sankcjonujecie 
zawartego już traktatu, ale przepisujecie nieod- 


zawrzeć. Głosując dowiedziecie, że wolą waszą 
jest dójść do połączenia bezwarunkowego. Nie 


со od nas zależało, aby ше’ 


jest na ciągłe poskramianie; ta prawda skończy 
na tóm, że ją zrozumieją. Jeżeli dyplomaci 
nie mają wnętrzności, ludy -je mają, i one to 
dyktują prawa Angliji. Mamy za sobą nie tylko 
Francję i Anglję, ale i szlachetne Niemcy i 
przyjdzie dzień, w którym Niemcy wolni nie 
zechcą spólnietwa z tym systematem. Nie wiem, 
czy orężem, czy rokowaniami, ale dójdziemy 
swego. Spodziewam Się, że * asza uchwała bę- 
dzie jednomyślną, a więc wpływ jćj stanie się 
niezmiernym na powodzenie przedsięwzięcia naj- 
większego, / najwspanialszego, Jakiego kiedykol- 
wiek podjął się naród. (Przeciągłe oklaski). 
Wniesione zostało zamknięcie rozpraw. Pre- 
zydent czyta porządek dzienny, doradzany przez 
kommissję na rzecz Garibaldiego; przyjęto go 
jednomyślnością śród najżywszych oklasków. 
Prezydent czyta tekst projektu do prawa; przy- 


jęty jest jednomyślnie, nawet p. Bertani po- 


wstaje za projektem. Izba gorąco przyklaskuje 
i przechodzi do tajemnego sprawdzenia. Prawo 
przyjęte. jednomyślnie, mnićj 6 głosów. P. Ber- 
tani składa galkę białą tak, aby wszyscy to 
widzieli. Wypadek sprawdzenia wywołał nowe 
oklaski; posiedzenie zakończyło się o pół do 
szóstćj. 

Dziś d. 13 października, hr. Cavour złożył 
senatowi prawo, uchwalone na d. 11 w izbie 
niższćj. Krótki wywód, odczytany przez prezesa 


rady, obejmuje też same dowody, które tak sku- 


tecznie wpłynęły na przekonanie przedstawicieli 
narodu. Hr. Cavour mowę swoję kończy, temi 
słowami: „„Nakoniec sankcja senatu nakaże mil- 
czenie wszystkim sporom między walczącymi 
w jednćj sprawie; opatrzy rząd potrzebną ' siłą 
do dokonania przedsięwziętego dzieła, w obec 
Europy wzmocni ministerstwo tém znaczeniem, 
które wypływa z uchwał zgromadzenia, : będące- 
go czułym i godnym strażnikiem wielkich za- 
chowawczych zasad porządku społecznego. 

Dziennik Opinione czyni następne uwagi о 
położeniu półwyspu, рой; względem stosunków 
międzynarodowych: „Objawy dyplomatyczne nie 
zapewniają tryumfu zasadom, nie zwyciężają 
znich żadnćj, służą tylko do odsłonienia nie- 
przyjaźnych usposobień mocarstw, czyniących 
te objawy, a które wywołują wzburzenia, które 
może byłoby roztropnićj odwracać. Jeżeli po- 
dobne objawy niepodobają się Włochom, nie 
mogą też być mile widzianemi przez ludy, 
dostrzegające niezgody i sprzeczności między 
wyobrażeniami narodowości i swobód, a polityką 
swych rządów. Jest to niebezpieczeństwem rzą- 
dów przeciwnych ruchowi włoskiemu. . Na sto- 
pniu, na którym stanęły rzeczy we Włoszech, 
Europa nie ma innego wyboru prócz uznać 
wypadki spełnione, albo rozpasać rewolucję i 
zapalić znowu wojnę. Połóżmy na szali na- 
stępstwa rewolucji i wojny, a wnet potrafimy 
osądzić, która z tych dwóch polityk jest lepszą. 
Lecz powiedzą nam: czyny jeszcze nie są speł- 
nione; król Franciszek jest jeszcze w Саесіе, 
połączenie Włoch południowych jest jeszcze nie- 
pewne; organizacja narodu ledwie zagajona; woj- 
sko neapolitańskie rozwiązane, trudności wewnę- 
trzne ogromne. Zaiste, nie zaprzeczamy słuszno= 
ści tych uwag. Ale czegoż one dowodzą? Że 
Włochy nie powinny drzemać, że należy przy- 
„pieszyć połączenie, zbliżyć, zjednoczyć w jeden 
rząc, należycie stanowiony, cały naród, że na- 
koniec należy uorganizować i wdrożyć do broni 
wojsko. Kiedy Włochy znajdą się. рой berłem 
Wiktora-Fmmanuela, kiedy będą miały wojska 
lądowego 300,000, a na morzu przeważną flotę, 
wówczas. mogą mieć nadzieję, że żadne pań- 
stwo obce nie zaprzeczy im prawa czuwania 
nad swoją dolą i że rządy, dziś im przeciwne 
skończą па іст, że uznają czyn, mający być 
chwałą XIX wieku i który zostanie tem pamię- 
tniejszym, że ziścił się bez tych straszliwych 
wstrząśnień, które dziś towarzyszą wszystkim 
zmianom państw 1 ludów.* 


FRANCJA. 

Paryż, 12 października. Wracamy jeszcze do 
artykułu dziennika łe Constitutionnel. Daliśmy 
wprawdzie treść jego przez telegraf udzieloną, 
ale ponieważ pismo to, jak wszystkie półurzędo= 
we; nosi ma sobie: podpis sekretarza redakcji 
p. Boniface , ponieważ wiele osób upatruje 
w nióćm, jeżeli nie rzeczywistą myśl cesarza, 
to przynajmuićj jeden z objawów przez zjazd 
warszawski spowodowanych, każdy więc wyraz, 
w obeenćj chwili, może mieć swoje znaczenie; 
powtarzamy więc słowa dziennika w zupełności: 
„Najście kraju neapolitańskiego , przez wojsko 
piemonckie jest już czynem spełnionym; chcemy 
roztrząsnąć z najściślejszą bezstronnością znas 
miona i doniosłość tego wypadku. Władza лај- 
wyższa państw , jest zasadniczą rękojmią nie- 
podległości ludów. "Ta władza ma rozmaite ro- 
dzaje działania; może spoczywać w dynastji, 
która ją przekazuje, albo w narodzie, który ją 
udziela. Dopóki wykonywa się na sobie samćj, 


w obrębie, w którym ją opisało prawo między= 
narodowe, należy do siebie samćj i działa 7 zu- 
pełną wolnością i całkowitą odpowiedzialnością 
przed opinją świata, skąd kiedyś wytryśnie su- 


mienie dziejów. 


„» Zasada” niezawisłości , prawidłowie: ustano- 
wionych autonomji, dopuszcza politycznych prze- 
jawów ludu; zmiany dynastji, dokonywane z jego 


woli, wstrząśnienia wewnętrzne, w które wcią- 
83J4 50 albo namiętności, albo potrzeby, są to 
wsżystko objawy! jego najwyższćj władzy, któ- 
rym "inne państwa, bez narażenia swćj własnćj, 
zaprzeczać nie mogą. . Polityka nieinłerwencje, 
którćj naszą epoka zapewniła powagę jako wy- 
padok Postępu prawa międzynarodowego jest 
tylko uświęceniem tych wzajemnych rękojmi. 
Zastosowanie $6) zasady i tych prawideł do 24а. 
rzeń, mających się "ocenić, wysnuwa 81е samo 
z siebie. Jeżeli podoba się Sycyljanom 1 Neapo- 
litanom zrobić rewolucją domową, do nich to 
tylko należy; ale nie godzi się żadnemu państwu 
obcemu, ani Piemontowi, ani Austrii wtrącać się 
w ich wewnętrzne sprawy i narzucać im jakie- 
kolwiek warunki bytu polityczne о, przez zbroj- 
ną interwencję. Między najścjem Garibaldiego 


i najsciem wojska piemonckiego, zachodzi ude- 


rzająca różnica. Garibaldi był tylko partyzantem, 
przed odpłynieniem do Śycylji, wrócił swemu 
królowi oręż dowólzey; był posłusznym temu, 
со poczytywał za posłannictwo osobiste 1 czyny 
jego wkładały nań wyłączną odpowiedzialność. 
Jeżeli prawda, że między ochotnikami zaciągnio- 
путі do Jego przedsięwzięcia „, znajdowali się 
cudzoziemcy, niemnićj jednak Garibaldi przy- 
bywał w imieniu ziemi włoskićj, jako Włoch, 
dla kierownictwa i rozniecenia rewolucji we- 
wnętrznój, w państwach krółą neapolitańskiego. 

Z tą garstką nie zdobyłby 10 miljonowego na- 
rodu, mógł tylko przelać weń własny zapał i po- 
ciągnąć urokiem, otaczającym jego imie, do 
ostatecznćj walki z rządem, który miłość ludu 
odstąpiła. Najście piemonekie inne zupełnie nosi 
znamię, stanowi proste wmieszanie się państwa 
regularnego w» państwo niepodległe; jest więc 
krzywdą domierzoną władzy najwyższćj króla 
Obójga Sycylji przez króla sardyńskiego; jak- 
by wszystko powinno było być dziwném i anor- 
malnem w tóćm położeniu, najście piemonckie 
dzieje się bez wypowiedzenia wojny, i wówczas, 
kiedy przedstawiciel króla neapolitańskiego znaj- 
duje się jeszcze w Turynie. Ale postępowanie 
Piemontu nie tylko przeciwi się prawu narodów, 
jest ono nadto w sprzeczności ze wszystkiemi 
zasadami, do których Piemont sam się odwoły- 
wał, a które dziś zabacza. Bo w istocie, kiedy 
rząd rzymski zdawał się zamyślać o wezwaniu 
interwencji neapolitańskićj, aby go zasłoniła od 
gróżb rewolucji, gabinet turyński nie wahał się 
oświadczyć, że wejście wojska neapolitańskiego 
w granice państw kościelnych poczyta za zgwał- 
cenie ich neutralności.  Swieżo jeszcze zaprze- 
czał Papieżowi prawa utworzenia sobie wojska 
z żywiołów cudzoziemskich, a ponieważ Ojciec 
5. nie usłuchał odezwy, wymagającćj rozwiązania 
46) siły zbrojnćj, państwa jego zostały najecha- 
ne. 2 jaką dziwną niekonsekwencją Piemont, 
który obstawał, w sposób tak groźny, za zasadą 
neutralności przeciw rządowi,  szukającemu wła- 
snego ocalenia, gwałci je dzisiaj z takićm zu- 
chwalstwem, przeciw temuż samemu rządowi dla 
Jego obalenia? Więcćj jeszcze: kiedy hr. Cavour 
chciał w memorandum swojóm usprawiedliwić 
najście na państwa kościelne, jasno dał do zro- 
zumienia, że Piemont chciał tam uprzedzić wtar- 
gnienie rewolucyjne i że ten czyn, tak ważny 
z jego strony, był wojskowym zamachem stanu, 
głównie wytężonym przeciw wpływowi Garibal- 
diego. '(Owoż, wdając się dziś w sprawy pań- 
stwa neapolitańskiego, czyż Piemont ma walczyć 
2 Garibaldim? Oczywista, że nie! Spieszy mu na 
pomoc. Nie na Neapol, ale na Gaetę posuną się 
siły piemonckie. A więc jakiekolwiek stanowi- 
sko zajmiemy, niepodobna nieubolewać nad po- 
stępowaniem Piemontu. Najazd państw kościel- 
nych i neapolitańskich ściąga na Piemont odpo- 
wiedzialność, którą byłoby daremnóm zmniejszać; 
znamienuje ona sama siebie. Nie należy do nas 
ani jej zwiększąć, ani pomniejszać: obowiązkiem 
naszym jest tylko wykazać, że istnieje. Piemont 
odpowiedzialnym jest przed Europą za danie 
początku. Europa składa sądownictwo, które 
koniecznie zwrócić musi uwagę na te wielkie 
wstrząśnienia, jakich Włochy są dziś widownią. 
Sądzimy, że do nićj i do nićj jednćj, należy 
dźwignąć zabaczone prawa i przypomnieć rzą- 
dom, które się od niego oddalają uszanowanie dla 
praw obowiązujących wszystkie państwa, gdyż 
te prawa opierają się na sprawiedliwości, cywi- 
lizacji i przemyślności ludów. “ 

„Dziennik łe Toulonnais pisze, że trzecia dywi- 
zja, wyprawiona z Francji, dla zasilenia wojska 
francuzkiego w Rzymie, ma przybyć do Talonu 
а. 20 b. miesiąca, i że marszałek Vaillant, pod 
koniec tegoż miesiąca, uda się dla objęcia do- 
wództwa nad rzeczonóm wojskiem. Mówią tak- 
że, dodaje tenże dziennik, o powrócie do Francji 
jen. de Noue. (9282.8: Р) 


ANGLJ A. 

Londyn, 72 października. Wiadomości docho- 
dzą nas wyłącznie z zagranicy. Dziś, dzień 
przeszedłby bez żadnćj nowiny, gdyby telegraf 
nie przyniosł treści artykułu dziennika le Con- 
slilutionnel о najściu ma państwa rzymskie i nea- 
politańskie. Ten artykuł, będący rodzajem ña- 
gany, czy protestacji, nie sprawił tu wrażenia, 
jakiegoby należało po nim oczekiwać. Słusznie, 
czy niesłusznie, mniemanie powszechne jest nie- 
korzystnie uprzedzone, i wierzy, że Francja 
z Piemontem łatwo się porozumieją. Nikt, nio 
myśli, aby widoki Napoleona III miały sprzec!- 
wiać się dążeniom Wiktora-Emmanuela. Niedo- 
wierzanie jest na porządku dziennym i artykuł 
dziennika Té Constilulionne?! spudłował. 

Dnia 15 tego miesiąca, królowa angielska wy- 
płynie z Antwerpji z powrótem do swego państwa. 


DEPESZE TELEGRAFICZNE 


TURYN, 16 października. Jutro król Wi- 
ktor: Emmanuel odbędzie wjazd do Neapolu. 
Francja. nie uznała blokady, Garibaldi przed- 
siębierze sprężyste Srodki do utrzymania po- 
rządku; ogłosił, że każdy, eo ośmieli się wołać: 
Niech żyje rzeczpospolita! będzie rozstrzelany. 
Podług wiadomości z Pernzy z 4. 15, rząd pa- 
pieski miał powydalać w Viterbo mnóstwo u- 
rzędników z zajmowanych przez nich posad; 
emigracją z tego miasta codzień pomnaża się; 
komissarz jeneralny piemoneki przedsięwziął 
Środki dla wspomagania wychodźców. Listy na- 
deszłe z Neapolu, następnie tiumaczą dymis- 
sję margrabiego Pallavicino, która zresztą 20- 
stała cofniętą+ Republikanie oskarżyli pana Pal- 
Javieino, że przeszkadzał zaciągom ochotników; 
Garibaldi zas, UWierzywszy temu zaskarże- 
niu, miał wydalić tego ministra, zwołać zgro- 
madzenie na d. 11 listopada, gdy objaw mnie- 
mania powszechnego skłonił go do zaniechania 
tego zamiaru, 


| 


MARSYLJA, 16 października. Listy z Ne- 
apolu, pisane dnia 13 donoszą, że dnia 12, 
z powodu dymissji margrabiego Pallavicino i 
ministrów, gwardja narodowa przesłała uwa- 
gi swoje Garibaldiemu. ~ Ostrzeżony, że roz- 
ruch miał wybuchnąć, dyktator rozkazał strze- 
lać, skoroby się dał słyszeć głos: Niech żyje 
rzeczpospolita! Przeciągające po ulicach oddzia- 
ły straży były witane okrzykami: Precz z Maz- 
zinim! precz z Grispim! Dyktator ogłosił pro- 
klamację, zapowiadającą blizkie przybycie Wi- 
ktora Emmanuela: Przyjmijmy, rzekł, posłańca 
opatrzności; niech odtąd znikną niezgody; niech 


Włochy zjednoczone i król uczciwy człowiek, 


zostaną wiecznćm godłem narodowego odrodze- 
nia! Okolnik wyborezy, tehnący tymże duchem, 
rozesłano do gubernatorów. Depesza otrzyma- 
na z Sycylji uwiadamia, ż> dekret, nazna- 
czający głosowanie na dzień 21 października, 
przyjęto z najżywszą radością, tudzież że ko- 
lumny ruchome skutecznie przyczyniają się do 
poboru podatków. 

MONACHJUM, 16 października. Nowa ga- 
zeta Monachska ogłasza depeszę turyńską z d. 
15, donoszącą, że ministerstwo jest w wielkim 
kłopocie, ponieważ poslowie, praski i ros- 
syjski urzędowie protestowali przeciw wejściu 
Piemontczyków do królestwa neapolitańskiego i 
oświadczyli, że w razie niezważania na prote- 
stację, minister rossyjski zażąda pasportów. 

WIEDEN, 16° października. Gazeta Try- 
estyńska donosi, że 2,000 korpus turecki ma 
wylądować w Raguzie, dla wkroczenia do Нег- 
cogowiny. 

RARLSRUHE, 16 października. Dziennik 
praw ogłasza ustawę, zamieniającą konkordat. 
Tenże dziennik obejmuje rozkaz wielko-ksią- 
żęcy, zwołujący jeneralny synod dla narad w о- 
gólnych sprawach kościoła protestanckiego. 

MADRYT, środa гапо 17 października. 
W chwili, kiedy królowa wyjeżdżała do Puer- 
ta del Sol, młodzieniec, uzbrojony w mały pi- 
stolet, chciał do niej strzelać, ale broń zawio- 
dła. Sądzą, że winowajca jest obłąkany. 

TURYN, 17 października. Depesza Mo- 
nachska o mniemanćj protestacji dworów, Ros- 
syjskiego i Pruskiego, jest bezzasadną. 

__ Depesze neapolitańskie oznajmują, że woj- 
ska królewskie znowu uderzyły na powstań- 
ców, lecz zostały odparte. Hr. Amari przed- 
stawiciel Sycylijski, podał się do dymissji, 
król Wiktor Emmanuel będzie jutro w Chieti. 

MARSYLJA, 17 października. Depesze z 
Konstantynopola z d. 10 donoszą, że bezpo- 
średnie odwołanie wielkiego wezyra zaszło 
na domaganie się posła angielskiego pana 
Bulwer. Poseł rossyjski otrzymał telegra- 
ficzny rozkaz z Petersburga , zanieść prote- 
stację przeciw temu odwołaniu. Dawnićj już 
poseł francuzki, margrabia de Та Valette; 
wyraził Riza-paszy żal, że. poruczenie 
Kuprisli-paszy zostało niewykonane; 
dywan rozpadł się na dwa obozy. 

Skarb turecki jest w takim niedostatku, iż 
radzić sobie musi małemi lichwiarskiemi ро- 
życzkami; miał pożyczyć 6,000,000 u Szwaj- 
carów. Na przypadek, głyby nie udało się pu- 
szezenie у obieg assygnat, zamyśla о zaciąg- 
nieniu pożyczki 200,000,000 w Europie. 

Donoszą z Bejrut 8 października, że jene- 
rał Beaufort d'Hautpoul znajduje się 
u podnóża Libanu i rozdaje wsparcie chrze- 
ścijanom. W Damaszku wybuchnął opór ргхе- 
ciw nałożonemu przez Turków podatkowi na 
wojnę. i 

MADRYT, 17 października. емо roz- 
poczęto przeciw sprawcy zamachu. Zowie się 
on Rodrig Pervia; był urzędnikiem przy 
panu Nunez-Pra deo deputowanym w Kor- 
tezach; przyznał się 40 zbrodni. Parostatek 
Lloyda Ferdynand Maksymiljan, przybyły 
do Tryestu d. 15, przywiozł następne wiado- 
mości: Madras 14 września. Sławny tron kry- 
ształowy Delhi wysłany został do Anglji dla 
złożenia go w darze królowćj Wiktorji. 

BATAWJA, 14 września. Bunt w Sama- 
rang między wojskiem cudzoziemskićm: dzie- 
więciu ludzi zabito, 35 powieszono; odkryto, 
że podobne bunty przygotowane“ na całćj wy- 

śpie Jawa. 

SHANGHAI. Powstańey ogłosili о swojćm 
przybyciu i zagrozili miastu zemstą, jeżeli się 
nie podda. Wczoraj uderzyli na Shanghai, ale 
artyllerja ich odparła. Miasto znajduje się pod 
opieką wojsk francuzkich i angielskich. Na 
głównych ulicach wzniesiono barykady. Mie- 
szkający w nićm cudzoziemcy utworzyli korpus 
ochotników. - Sprzymierzeńcy wylądowali 1-go 
Sierpnia "do Pehtang, ale warownie znaleźli 
WR dł znaleziono w n'ev tylko działa dre- 
м M żołnierzy. W utarczce z jazdą 
ирт: Ча f шш sprzymierzeńcy 
uderzyć 15 sierpnia. - Таки, na którą mieli 

KANTON, 24 września. "Główne drogi są 


tańców. Handel | 
w ręku powsta I se 
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pruska dzisiejszego rana, mówiąc о widzeniu 
się barona Schleinitz z lordem Russel w Ko- 


`Мепя, pisze: Serdeczne stosunki , istniejące 


ciągle między Anglją i Prusami i które istnieć 
zawsze będą między  obudwóma państwami, 
dopóki spólne dobro zabaczonćm nie będzie, 
zyskały jeszcze na pewności i rozmiarach 
przez widzenie się w Koblenz, w skutek wy- 
miany zgłębionych myśli, która miała miejsce 
między mężami stanu, kierującymi sprawami 
dwóch mocarstw. | te serdeczne stosunki 
utrwaliły się więcćj, niż kiedykolwiek. Im 
zawilsze jest położenie systematu państw €u- 
ropejskich, tém większa jest nasza radość, iż 
możemy uwiadomić o zgodności, w widokach 
i w zdaniach wzajemnych o wielkich i waż- 
nych przedmiotach. 

Artykuł,kończąc, mówi eo następuje: W chwi- 
li, w którćj zjazd Warszawski okazuje dobre 
porozumienie, panujące między Prusami i wscho- 
dnimi ich sąsiadami, szczęśliwy wypadek roz- 
mowy Koblenekićj dowodzi, że Prusy umieją 
oceniać ważność wysokich interesów, łączących 
je z Anglją. 

LONDYN, środa 17 października. Depesza 
zakładu Rentera. Rozbiegła się wieść, że ks. 
Petrulla pełnomocny minister króla Obojga 
Sycyliji w Wiednia, uda się do Warszawy, 
z poruczeniami swojego rządu. Ksiądz Sacco- 
ni nuncjusz papiezki, opuszcza Paryż dnia 19 
października. 

BERLIN, piątek 19 pażdziernika. Ks. re- 
jent wyjeżdża jutro zrana do Warszawy, ро- 
nieważ minister spraw zewnętrznych zacho- 
rował, zastąpi go podsekretarz stanu pan 
Gruner. ! 


(Z. ILE J NEGO). 

Kochanków dwoje ja znałem па świecie, 
Co się zrozumieć nie mieli sposobu, 

Gniew ich rozdzielał. Cóż na to powiecie, 
Miłość oboje przywiodła do grobu. 


I przez lat wiele, gdy już się rozstali, 
Czasami we snach widzieć mogli siebie 
A późnićj, słyszę, i poumierali, 
Ha, to i lepićj, rozmówią się w niebie. 
29 września 1860 r. (x) 


ODPOWIEDŹ PANU KOSTOWLAROWOWI. 
(artykul Tadeusza Padalicy). 


P. Kostomarow umieścił w sierpniowym zeszy- 
cie pisma rossyjskiego „Sowremiennik,* odpo- 
wiedź na artykuł mój z powodu sporu jego z pro- 
fessorem Sołowjewym „o Kozaczyznie,* druko- 
wany w Kuryerze Wileńskim. Pisarze małoruscy 
tak dziwnie zapatrują się na historję polską i tak 
dziwniejsze jeszcze dodają do poglądów swe Ore- 
do, żeśmy postanowili rozpowiedzieć о nich czy- 
telnikom. Równie też odpowiadamy i па arty- 
kuł szanownego professora, raz dla tego, że upo- 
mniał się О to, powtóre, że rozmawiamy o kwe- 
stjach, historję a nie osobistość mających na celu. 

P. Kostomarow zarzuca nam na wstępie, żeśmy 
niesłusznie posądzali go 0 stronność i nieżyczli- 
wość dla Polaków, rozpowiada, że taki zarzut 
spotkał go i ze strony patryotów małoruskich i 
protestuje, że on nie wnosi patryotyzmu w sferę 
nauki. Do nas tak się odzywa: „Czasby już, 
doprawdy czas, zostawić na stronie przesądy, 
które zmuszają Polaków upatrywać w każdym 
historycznym obrazie z przeszłości, bezpośredni 
stosunek z teraźniejszością. « Nie niewłaściwsze- 
go jak użycie wyrazów: my, nasze, nas, u nas, 
gdy rzecz idzie o czasy oddalone od obecnćj 
chwili na dwa lub trzy wieki. Polacy, jako na- 
ród wyłącznie arystokratyczny, niemogą uwol- 
nić się w historycznych swych sądach od arysto- 
kratycznego sposobu myślenia. Zdaje się im, że 
co się tyczy przodków, dotycze ich samych; że 
przeszłość żyje z teraźniejszością. © Dla nas, Ru- 
sinów, wszystkie takie poglądy są nietylko nie- 
właściwe, lecz śmieszne. My lepićj rozumiemy 
od nich, że występki nie tylko pradziadów ale 
ojeów, nie plamią prawnuków ani dzieci. U nas 
słowo: my, może być stosowane li do obecnej 
chwili. Со było, byłóm porosło; umarli to nie 
my,—a więc mówcie o nich co się wam podoba, — 
to się nie tycze nas samych. Za to co się stało, 
oni-by i odpowiadać powinni, ale ich niema już, 
więc z jakićj racji my odpowiadać mamy? Czyny 
ich mogą być sądzone bez namiętności. A dobrzy 
oni byli—nam stąd nie lepićj. А źli, —wstyd 
nie па nas spada, bylebyśmy sami Źle nie robili.“ 

Takie jest pojęcie autora o solidarności histo- 
rycznćj. Jest to razem ciekawa recepta na wszel- 
kie choroby pewnego rodzaju, za którą życzliwe 
składamy dzięki, chociaż przepraszamy, że је) 
nie użyjemy, bo co pomaga jednemu, może być 
niewłaściwćm dla drugich, a na zalecane torsje, 
organizmu zdrowego narażać nie chcemy. 

Jeżeli chodzi tu o wyłączenie przesądów na- 
rodowych, oburzających się na każdą plamę uka- 
zaną w przeszłości, zgadzamy się zupełnie z au- 
torem, że to jest błędem. ., Ale uprzedzamy go, 
że nie z przesądu lecz z poczucia się w prawie, 
wymówiliśmy mu, że źle patrzy na przeszłość 
naszą. Wyświeciliśmy fakta bez względu czy 
usprawiedliwiają lub potępiają przodków; a sta- 
ło się tylko przypadkiem, że w tym razie broni- 
liśmy strony ich dobrćj, bo złą opisał p. Kosto= 
marów, 

Czy паз to boli, jeśli widzieny, że któś roz- 
myślnie lub nie rozmyślnie kala przeszłość na- 
szą? —to pytanie inne.  Wyznajemy, że boli i że 
bez zadania sobie gwałtu, nie moglibyśmy wymó- 
wić obojętnie: „umarli to nie my, —a więc mów= 


że przegra ostatecznie swą sprawę, jeśli pozwoli 
| przyjść do skutku zamiarom ludzi stojących na 


za swawole, а drugi nie podlegał, —niech raczćj 
wszyscy jéj podlegają zarówno. Оп nienawidzi 
prawo, bo je napisano dla kilku a na szkodę po- 
zostałych; niech lepićj zapanuje nieograniczona 
wola jednego nad wszystkimi.“ 

Та warjacja na temat historyczny dla tego cie- 
kawą jest dla nas, żeśmy ją poraz pierwszy usły= 
szeli od p. Kostomarowa.  Pomaleńku wylazło 
szydło z worka. « Dotąd nikt jeszcze przed nim, 
ani Оп sam nawet nie był tak otwartym. Ale 
uchylłając domysły, o których mówić nie możem 
i niechcemy, bierzmy te myśli jako przekonania 
historyczne i zastanówmy się nad niemi. Pierw= 
szy to raz p. Kostomarow strącił uroczyście Zapo- 
roże і Kozaczyznę z ludu, ulepił zeń osóbne po- 
lityczne ciało i wmawia w nas, że ono główną 
miało rolę na scenie dziejów. Dotychczas bro= 
nił on i Zapofoża i Kozaczyzny, tam widział ją- 
dro narodowćj myśli i ześrodkowaną siłę życia; ale 
gdy i sam się przekonał i przekonano jego, że Za- 
poroże było zlepkiem rozmaitych żywiołów i słu- 
żyło każdćj bez wyjątku sprawie, a Kozaczyzna 
wyobrażała ideę Rzeczypospolitćj i szlachta со 
Jój przewodniczyła tak dobrze była kozacką jak 
polską; —wyparÈ się obudwu i całe fatum dziejo- 
we oparł na mstynktach massy. ' Jeżeli strącimy 
Zaporoże i Kozaczyznę z dziejów ukraińskich, 
doprawdy, niewiem z слёт zostanie p. Kostoma- 
row 1 2 jakich „faktów śledzić będzie narodowe 
życie? + Został mu w ręku ogromny ludowy tułów 
bez:rąk i głowy, który nie wybełkotał dotąd ża- 
dnego słowa w imieniu swojem i żadnćj nie miał 
w dziejach. roli. 

Czego спее ta massa? p. Kostomarow nie wie; 
ale wie czego nie chce i ratuje ją potężnie sztuką 
brzuchomówstwa. Massa raz widzi rzeczy jasno, 
znowu idzie omackiem. Fladziacką umowę, choć 
mądrą, gmin zwąchał doskonale, że mu chce skro- 
ić ciasne bóty—i wywrócił; tymczasem dał się 
usidlić dość jawnym intrygom Brzuchowieckiego 
i oddał mu na ofiarę szlachetnego i rycerskiego 
Somka! Czóm pachły instynkta gminne, gdy wy- 
rzynały rossyjskich wojewodów w 1668 roku, 
p. Kostomarów nie mówi ani słowa, choś to się 
stało w pięć lat ро owćj sławnćj Czarnćj radzie; 
milczy też i o hadziackićj radzie, odbytćj w tym- 
że roku, chociaż bylibyśmy ciekawi bardzo do~ 
wiedzieć się jak gmin wymotywował sobie nowy 
instynkt przerzucenia się na stronę Ottomańskićj 
porty? Zdradzając Mazepę, nikt już niewie dla 
czego tak zrobił. азбуке tak był ciemny, że go 
nawet p. Kostomarow odgadnąć до dziś dnia nie 
potrafił, jak mie potrafił odgadnąć i Матера! 
| „Ten starzec, powiada, przeświadczony о czy= 
stości zamiarów swoich i razem ich- zawodzie, 
wyznaje, że ojczyznie jego gotuje los przyszłość 
| jakąś inną! Nie taką, dodaje p. К. jakićj on ocze- 
(kiwał, krótkowidzącemi oczyma; niel... jakąś 
niewiadomą! * р 

Owoż wybrnąwszy 2 grubego realizmu, wpa- 
| dliśmy w najzupełniejszy mistyeyzm, Ta 
Szczerze wyznajemy, żeśmy się nie spodziewali 
|słyszeć nic podobnego. Odwołanie się szano- 
|wnego professora- do instyktów gminnych i do- 
wolne tłumaczenie jego oscylacij, — jest fatalną 
historyczną rejteradą, na której. z każdej stron- 
nicy dziejów, bić można do wszystkich jego bo- 
ków. Wybrał on jeden z najgorszych środków, 
‘gdy miał lepsze. Gdzie p. Kostomarow obaczył 
tę massę, grającą taką przeważną rolę po za obrę- 
bem Zaporoża i Kozaczyzny? Nigdy опа; ale to 
zupełnie ani razu, nie wydała własnego głosu, 
lecz wlewała się statecznie w organizację wojsko- 
skową Zaporoża i Kozaczyzny, a tam, © ile słu- 
chano јёј instynktów, о ile ona słuchała kogoś, 
o ile była panią idei politycznćj, о ile jćj najmy- 
tem, wiedzieć. nie można. To tylko pewna, że 
służyła idei narodowćj i sąsiadom i prywacie 
1 nawet za pieniądze! Po epoce Chmielnickiego, 
narobiła tyle tropów, że wśród nich nieraz błą- 
Кафа sig sama. Wszak, jeśli miał ją na usługi 
Trubecki, miał i Wyhowski; jeśli miał Brzucho- 
wiecki, miał i Somko; jeśli wiązała się z Jura- 
siem Chmielniczenkiem, to ше’ gorzój służyła 
'Doroszenkowi i Turkom.  Niech-że ktoś będzie 
tak mądry i wytłumaczy te pulsacje ludu, który 
jednocześnie służył wszystkim i szarpał się wza- 
jem? 1 
ч Jest to siła bezsprzecznie wielka, ten instynkt 
ludowy, ale trzeba go znać lepićj, ażeby powie- 
dzieć czego wart rzeczywiście i јак daleko sięga 
i kiedy odzywa się prawdziwą a kiedy fałszywą 
nutą. Jest to instynkt ciemny, zwierzęcy, ogra- 
пісгопу. Im słabićj ścieżki jego oświeca pocho- 
dnia rozumu, tém. uparcićj rządzi się zmysłami, 
Ma cnoty, o ile ma zdrowie. Niema obłudy, bo 
na to jest za głupi. W jego 01. i radość wic- 
rzyć można, ale wyleczyć siebie 2 rany ani za- 
silić chorego organizmu on nie potrafi. Мосеп 
jest żelazne skruszyć pęta a zaplątać się ostate- 
cznie w łykach. Dokaże cudów waleczności, ale 
rozhukany zerwie lejce i kark skręci w przepa- 
ści. Jeżeli tedy te lejce są mu potrzebne, aże- 
by korzystnie zużytkował sily, to niema za co 
wznosić go do apoteozy. 

Nie chodząc daleko po przykłady, wskażemy 
je w tćj samćj historji Cmielniekiego, którą p. 
Kostomarow napisał. я} 

Chmielnicki pierwszy miał sposobność na sze - 
roką skalę podnieść massy i rozpalić jój IMstynk- 
ta w imię idei wyzwolenia. Sało wszystko do- 
brze, dopóki było co grabić i palić; ale gdy przy- 
szło zatrzymać niszczący żywioł 1 powrócić go 
w karby porządku i prawa, gdy ©7483 było zawró- 
cić gmin do pracy, bo żyć cudzém niemożna wie- 
cznie, — wtedy gmin nie rozumiał już tój konie- 
czności i wtedy to po Тай pierwszy postrzegł 
Chmielnicki, że rozhukana tłuszcza bierze па 
kieł i zwycięzki jego rydwan nad przepaść unieść 
może. Ale p. Kostomarow nie widzi tego. On 
widzi tylko, że gmin mą pragnienie i bez wzglę- 
du na to że to Jest pragnienie gorączkowe, — ma 
za złe nawet Chmielnickiemu ile razy nie zaspa- 
kaja onego: п go obwinia. za każde targniçcio 
lejców» któremi jeśli nie osadzić, to przypajmnićj 
skierować na drogę chciał ten śmiały woźnicą 
swój cug silny, a tego nie chce widzieć, że ten cug 
'szalał już bez pamięci! Stąd wszystkie Przedmioty 


cie o nich co się wam podoba.* Ale pośpie- 
szamy zapewnić szanownego professora, że tego 
uczucia nie wystawiamy „па tandetę, bo mamy 
cześć synowską dla niego. Wiemy, że ono nie- 
popłaca w obec praw ogólniejszych i nie waży 
na szali prawdy historycznćj. . Wiemy, że histo- 
rja wyda sąd bezstronny na ojca, bodajby w o- 
bronie jego rodzony syn stanął, a wiedząc to, na 
dowodach opieramy sprawę, bo wyrok wedle 
tych dowodów nastąpić musi. | 

Metoda p. Kostomarowa СО do pojmowania 
przeszłości, jest wbrew przeciwną uznanćj dziś 
powszechnie metodzie historycznćj i pod pokry- 
wką bezstronności, kryje zarówno odstępstwo 
jak indyferentyzm. Takiego gwałtu nie popeł- 
nia żadna nauka na sumieniu ludzkićm. Ani je- 
dnostka, ani naród nie mogą się izolować takim 
sposobem od swćj przeszłości, żeby nie cenić za- 
branego po nićj spadku w ziemi, krwi 1 pamiąt- 
kach. Groby. mogą niemieć wartości history- 
cznój, ale dla. czegoż potomkom mają się zdawać 
śmieszne? „Gdzie niema czci dla ojców, tam niez 
może być miłości dla dzieci... . 

Nigdyśmy nie mówili, że występki ojców. pla- 
mią dzieci, ale to pewna, że ponosimy skutki ich 
cnót jak błędów. . „Za to co się. stało, powiada 
р: Kostomarow, oni-by i odpowiadać powinni; ale 
ich niema już, więc z jakićj racji my odpowia- 
dać тату?“ Wyborne dowodzenie! Jakby to od 
nas zależeć mogło! Właśnie w té). konieczności 
leży solidarność. przeszłości z teraźniejszością i 
właśnie dla, tego pisże się historja, ażeby odda- 
jąc spadek ojczysty na potomków, dała im wraz 
ztóm radę, naukę i doświadczenie. Dla tego 
stała się ona dziś niezmiernie szacownym mate- 
rjałem dla studjów nad duchem, chakterem i cy- 
wilizacją narodu, gdyż bez, tego klucza niemożna 
powiedzieć i tego, co on wyraził i tego co wyra- 
zić zdolny. . Zeby historja była czemś tak nie- 
konsekwentnćm i oderwanćm od teraźniejszości, 
jak utrzymuje szanowny professor, tobyśmy do 
żadnych nie przyszli wniosków, a poprawili tyl- 
ko jeden drugiemu kilka dat,, kilka imion—i na 
tém koniec. :; Nie, panie professorze, nauka dziś 
nie robi gwałtów i nie depce praw moralnych, 
owszćm służy na to, żeby je oczyszczać i podno- 
sić. Fałszywa to nauka, co mi podaje ziarako 
wiedzy za cenę odstępstwa. Tak sławiański dja- 
beł, oddawał skarby świata za kroplę krwi z mi- 
zińca. Przeszłość nasza ma pijane momenta jak 
i biblijny Noe, ale tylko Chamy obojętnie na nią 
patrzeć mogą. - 

W sporach historycznych, które dotąd prowa- 
dzono z nami, zawsze było najtrudnićj zrozumieć 
całą wagę i doniosłość tej zasady moralnćj, na 
którćj się zbudowało i rozwinęło polityczne życie 
Polski.  Zrażała przeciwników naszych anarchja, 
bałamuciły rażące przykłady swawoli szlache- 
ckićj i po za fakcikami leżącemi na samym wierz- 
chu narodowego ciała, nie widzieli już oni піс | 
więcćj. P. Kostomarow, chociaż zajrzał w prze- 
szłość naszą głębićj niż inni, nic wszakże nie 
wydostał z jéj treści i z wyjątków oceniał jéj 
wartość. Nawet, gdyśmy go przestrzegli o omył- 
ce, zrozumieć jćj nie mógł i ciągle wskazywał na 
fakta. Widzieliśmy wyraźnie z tych zarzutów, 
że p. Kostomarow prawo narodu, bodaj rozwinię- 
te z najpiękniejszych zasad, ma za nic dla tego 
tylko, że znalazł kilka faktów przekonywających 
go o nadużyciu. Dla nas, przeciwnie, prawo 
tłumaczy zupełnićj stan rzeczy, bośmy w historji 
nie widzieli przykładu, ażeby społeczność zobo- 
wiązała się jakiómkolwiek prawem nieodpowia- 
dającóm stopniowi moralnego i obyczajowego jéj 
stanowiska. Ројтије on łatwićj złe absolutne i 
nawet przenosi je nad instytucje liberalne, bo 
mu prawo samo nie uosabia władzy, a bez kuła- 
ka, któryby porządkował społeczność, nie umie 
wyobrazić sobie błogiego stanu ludów!... 

Jakże to przypomina jedną powieść Gogola, 
którćj bohater nie umie pojąć bezkrólewia w Hi- 
szpanji i ciągle powtarza: „To być nie może, że- 
by niebyło króla! król musi być, ale tylko nié- 
wiedzą gdzie się podział.!* 

P. Kostomarow powiada: „Nie sprzeczam się, 
że prawo i ustawy polskie były szlachetne i mą- 
dre. Niech sobie będą nie tylko mądre, ale 
przemądre nawet; ale to pewna, że lud na Ukrai- 
nie ich nie życzył i nie pozwalał wznosić na ich 
zasadzie budowy społecznćj.* Przy szedł on do 
tych wniosków ze studjów nad hadziacką umo- 
wą i Czarną radą. „Czytając te umowę, mówi 
dalćj, znajdziecie w nićj tyle rzeczy pięknych, 
świadczących o rozumie i głębokim poglądzie 
tych co ją napisali, że mimowolnie żałować przy- 
chodzi dla czego nieprzyszła do skutku? Dla cze- 
go lud tych dobroczyńćów swoich, jednych wy- 
gnał a drugich zwalczył? Dla czego niezrozu- 
miał on moralnćj wartości swobody, niezawisło- 
ści i oświaty, jakie mu przyrzekała umowa? 

„Wszakże wpatrzywszy się bliżćj, przeświad- 
czycie się, że lud nie bezwarunkowie był winien, 
i massa, przy саіб) swój nieświadomości, widzia- 
ła rzecz tę jaśnićj, aniżeli owe grono ukształco- 
nych jéj przywodeów. lnstynktem pojęła ona, 


jéj czele, zupełnie tym sposobem jak już raz 
przegrała, przyłączywszy się do Polski, z czego 
odnieśli korzyść ci tylko, którzy do wyższego na- 
leżeli stanu.“ 

Takie omówienie wymagało tłumaczenia dla 
czego lud ukraiński nie żądał uszłachełnienia, któ- 
re mu niosła Polska? Zwracamy uwagę czytel- 
ników naszych na te oryginalne motywa, tém 
bardzićj iż pewni jesteśmy, że nie spotka оп 
dzisiaj w żadnóm historyeznóm dziele nic podo= 
bnego. „Potrzebaż tłumaczyć, powiada autor, 
czego chce ten naród? Nie; powiemy raczćj cze- 
go on nie chce. Оп nie chce uszłachelnienia pra- 
wa jednych nad drugimi, wzbogacenia się kilku. 
On niechce żeby karmazynowiec, znaczny, patrzał 
z wysoka na ubogiego najmyta w siermiędze i 
łapciach; on nie chce, żeby jego towarzysz był 
wolen od pobojów, wtedy gdy biją innych. Gdy 
biją ludzi, to niech biją wszystkich zarówno! On 
nie chce, ażeby co jednemu wolno, niepozwalało 
się drugiemu; nie chce, żeby jeden podlegał karze 


w historycznym kalejdoskopie р. Kostomarowa | tytułów bojarskich i dla tego niewywyższali się 


przewracają się i dają całkiem inne kształty. Co 
w Chmielnickim jest czynem trzeźwym 1 rozsą- 
dnym, to p. Kostomarow nazywa błędem, i ma 
mu jakby za złe, czemu jest trzeźwy, gdy popili 
się wszyscy. (Со przeciwnie, nosi cechę rozpa- 
sania się a namiętności ludzi i wodza huczą w je- 
dno, — tam widzi go we właściwćj roli. Szcze- 
gólna, że Chmielnicki właśnie wtedy najwyra- 
Źnićj wtórówał krwiożerczym instynktom gminu 
gdy bywał pijany! Mamy na to wiele anegdot 
w samćj historji p. Kostomarowa. Definjują one 
doskonale charakter czynu, który li za pomocą 
gorzałki przychodził do równowagi między wo- 
dzem a ludem. Widoczna, że sam Chmielnicki 
nieznał dobrze téj siły i poznał ją aż wtedy, gdy 
już nim kierować zaczęła. Od téj pory, datuje 
się w nim ta zmienność w postępowaniu, to ła- 
manie traktatów, to przerzucanie się nakonice 
i szukanie u postronnych oporu, które p. Kosto- 
marów zowie „niewytłumaczonemi* a które tłu- 
maczą się wyraźnie pasowaniem się z rozhukane- 
mi instynktami massy. 

Chmielnicki był stale zwolennikiem ustaw 
Rzeczypospolitćj, znajdował je mądremi 1 wy- 
starczającemi dla ludu. Nie reformy żądał on 
lecz naprawy, ale lud zaprowadził go dalej. Ро 
Chmielniekim aż do Mazepy, nie wskaże mi p. 
Kostomarow ani jednego hetmana, ani jednćj 
rady, ani jednego traktatu, gdzieby odrzuco- 
no zasadę prawa polskiego а zastąpiono ją 
czómś lepszóm. Hetmani i starszyzna nakłaniali 
się ciągle ku +6) lub owćj stronie, oddawali się 
w opiekę tego lub innego sąsiada, ale prawa jak 
wiarę przynosili z sobą i na wstępie warowali 
ich nietykalność. 

Niesłuszna więc zarzucać, że gdy wszyscy 2 do- 
brój strony pojmowali instytucje Rzeczypospo- 
litej, wszyscy nie mieli słuszności, a miał ją 
gmin tylko, który widzimy. w momentach rozpa- 
sania się i mordów, ale którego nigdzie nie wi- 
dzim w stanie trzeźwym i radzącego o swych lo- 
sach. Ostatnie czyny Chmielnickiego i następ- 
ców jego, czómże są w istocie, jeśli nie ciągłóm 
ratowaniem ojczyzny, nie już od ciemiężenia 
polskićj szlachty, ale. z biedy, w którą ją rozpa- 
sany wprowadził naród, a z którćj wycofać się nie 
umiał. Lud parł się widocznie ku swobodzie, ale 
ją pojmował po swojemu. W woli tćj była już 
swawola, którćj nikt znosić nie mógł, а na nie- 
szczęście, on do tego stopnia zdemoralizował się 
wojną, że innćj nie rozumiał. Wycieńczenie wpro- 
wadziło go w karby uległości, a raczćj powiemy 
w znużenie. Wtedy stracił on szlachetny cel 
z oczu i zrujnowany ostatecznie poszedł służyć 
intrygom i prywacie. 

Oto do jakich następstw doprowadziły Ukrai- 
nę instynkta gminne, któremi się zachwyca p. 
Kostomarow! Chmielnicki umiał je rozpalić i za- 
prowadzić lud do zwycięstw, ale od czasu jak 
one zaczęły prowadzić Chmielnickiego i jego na- 
stępców, — nie tylko nie nie zdobyły nowego, 
lecz straciły i to co on zdobył. P. Kostomarow, 
broniąc innego założenia, rozmyślnie pd En 
te chociaż potyka się o nie na każdćj kar- 
йү жуз Сз оа НУ ИН ао Połabotka, t że- 
by czemkolwiek wytłumaczyć myśl swoję, że lud 
nie życzył polskiego uszlachetnienia, odeina go 
od Kozaków i starszyzny, które go kompromitu- 
ją tém, że chcą tego uszlachetnienia, i Czarną ra- 
dę stawia za przykład. W tój Czarnćj radzie, ze 
świecą w ręku nie odszukałby$ najmniejszych 
dowodów, że gmin miał jakąś rolę, ale p, Kosto- 
marów zamienił go w ducha i powiada, że tam go 
złapał właśnie!... 

Wszakże widzimy, że to duch p. Kostomaro- 
wa a nie narodowy, powykmzywiał historyczne 
fakta, żeby nie przystawały do myśli polskiej. 
Narodowy nie odszczepiał się, bo rozwinął się па 
niej. On stracił był wiarę wosojusz, ale nie 
w prawa i swobody, na których wziął życie. Dla 
tych samych przyczyn oderwał się on od Ros- 
sji w 1668 roku a poddał się "Turkom. Było to 
w pięć lat po Czarnćj radzie, którćj instynkt ta- 
jemniczy wytłumaczył nam tak subtelnie p. Ko- 
stomarow. Ciekawa rzecz, -czy tak samo lud fi- 
lozofował i wtedy gdy w zadnieprskich miastach 
wyrzynał wojewodów? 

Wracając do rzeczy, powtarzamy że na Czar- 
nój radzie lud nie wziął żadnego udziału. Półki 
kozackie, jedne wahały się między Brzuchowie- 
ckim a Somkiem, drugie stały przy Somku a Za- 
porożcy przy Brzuchowieckim.  Przyprowadził 
on ich dla poparcia swego obioru i poparli też go, 
ale nie wolnemi głosami a kijami. Nie mogła 
już być lepićj sparodjowana wolność obrady! 


Przykłady, świadczące o jakiémkolwiek ogól- 
niejszćm poczuciu massy, w ogóle niewiele są 
warte z epoki rozprzężenia żywiołów narodo- 
wych, a taką właśnie była ta, którą nam wskazał 
p- Kostomarow: Lud po wojnach i mordach był 
ciągle jakby w stanie przepicja się i czadu i nie- 
robił obrachunku 2 sumieniem ani rąk omywał 
ze krwi. Obałamucony intrygami, zniszczony 
jassyrami i wojną, gubił on widocznie i nieraz 
główny cel z widoku, poddawał się z kolei Ros- 
sji, Polsce, Turkom, bił SIę 2 піеті і z sobą, 
ам chwili otrzeźwienia się, chwytał za przywi- 
leje i błagał każdego, bygo z nich nie odarto. 
Sam p. Kostomarow, tłumacząc naturę jego in- 
stynktu, daje miarę tego chaosu. „Czego lud nie 
chce? On nie chce, powiada, żeby jego towa- 
rzysz nie podlegał karze, gdy biją drugich. Je- 
$li biją ludzi, niech raczćj wszystkich biją za- 
równo!* Ależ ną Boga! jest to już okrzyk rozpa- 
czy ślepćj, który daje miarę boleści ale nie sen- 
su. Zdrowy rozsądek usłuchać go nie może, bo 
jego zadaniem jest powiedzieć: Gdy nie biją je- 
dnego, niechże nie biją 1 reszty! gdy prawo słu- 
ży dla kilku, niech że służy raczćj dla wszyst- 
kich. Któż z trzeźwym poglądem powie, że ko- 
deks p. Kostomarowa naprawi zły stan rzeczy? 
Zmieni tylko charakter bezprawia, ale go nie 
uchyli. Mamże przypominać p. Kostomorowówi, 
że tak się i stało i to nie późnićj, jak we trzy lata 
po owćj Czarnćj radzie? Со lud mówił do bojara 
Brzuchowieckiego? „Wprowadzasz do nas no- 
we zwyczaje, mówił. Przodkowie nasi nie nosili 
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przed drugimi. Oni ochraniali stare swe prawa 
i kochali swą ojczyznę!* А со pisał biskup Ме- 
(оду w posłaniu swem do ludu: „Małorusini! wo- 
łał, dopókiż będziecie posłuszni tyranowi, który 
depce najdroższy wasz spadek, prawa wasze, 
ceną krwi przodków waszych zdobyte? Kto mu 
dał władzę wyznaczać naczelników, a was po- 
zbawił przywileju wybierania ich wolnemi głosa- 
mi? Za co on dowolnie karze starszyznę, obcią- 
ża kajdanami i wysyła do Moskwy?“ i t. d. (*). 

Stąd wnosić należy, że nie musiał to być in- 
stynkt tak nieomylny, gdy trzechletnićj niewy- 
trzymał próby. 


(Dałszy ciąg nastąpi). 
GAWĘDA NAUKOWA. 


Klimatyczne warunki i główna ich przyczyna. — 
Powiększanie się ciepła w miarę żagłębiania się 
w łono ziemi.—0 słońcu i plamach na nićm —Ra- 
chunek czasu, nowy i stary styl-—Strefa gorąca 1 jéj 
własności. —Wiatry passatne i Мизѕопу. = Strefy u- 
miarkowane.— Strefy chłodne. —Lody przybieguno- 
we.— Podróże ku bieganowi półnoenemu.— Probi. 
sher. — Hudson. — Bering.— Возз.— Frankliu.—Po- 
szukiwanie ЕгапкИпа.— Kane.—Odkrycie przejścia 
północnego. — Podróże ku biegunowi poludniowemu. 
(ook.--Wedde!. —Biscoe.— James Rass.—Wygóro- 
wane upały i zbytnie zimna.— Wpływ gór na klimat. — 
Wyżyny Andow amerykańskich, —Granica wiecznych 
śniegów. —Lodo winy. х 
„ Ма utworzenie klimatu wpływa wiele warun- 
ków, z których najgłówniejszemi są: średnia tem- 
peratura roku i por rocznych, każdćj osobno; roz- 
kład deszczów, stan powietrzni i panujące Wia- 
try, o których jużeśmy mówili w pierwszćj ga- 
wędzie. Dla otrzymania śŚrednićj temperatury 
np. lata dostrzegają temperaturę w dzień w pe- 
wnych godzinach przez całe lato i summę stąd 
powstałą dzielą na ilość dostrzeżeń czynionych, 
a wypadek będzie średnią temperaturą lata. Tak 
samo się otrzymuje Średnia temperatura dnia, 
zimy, roku, i t. d. 

Jedynćm Źródłem ciepła, jakie ziemia otrzy- 
muje, jest słońce; wewnętrzne zaś ciepło ziemi 
wcale tu nie ma wpływu. I rzeczywiście zaj- 
rzyjmy w łono naszćj matki ziemi. |. 

Człowiek, nie mogąc pojąć, wynaleźć przyczy- 
ny dla jakiego zjawiska w naturze, rzuca się do 
dowolnego jego objaśnienia, często niemającego 
żadnćj racjonalnćj podstawy; aby tylko zadowol- 
nić niespokojny, ciekawy swój umysł, aby od- 
powiedzieć na wieczne jego zapytanie: dla czego? 
Próżne usiłowanie! па tém polu nieustannćj walki 
niema ostatecznego rozwiązania; umysł znajdzie 
је li tylko na łonie Stwórcy,gdy się wyrwie z cla- 
snego swego więzienia. Ileż nie utworzono sobie 
teoryj często dziwacznych, aby wyjaśnić formę 
ziemi i jój powstanie. Sławny Haley utrzymywał, 
że kula ziemska, wydrążona wewnątrz, jest zamie- 
szkałą jak i na powierzchni, a nie chcąc mieszkań- 
ców pozbawiać dobroczynnego światła, twierdził, 
że wnętrze ziemi jest піёт obdarzone. Ale w jaki 
sposób? mało się o to troszczył. Dziś uczeni po- 
wszechnie utrzymują, że ziemia pierwiastkowo 
była roztopioną, płynną, że dopićro z upływem 
czasu, w skutek. stopniowego ochłodzenia, utwo- 
rzyła się UA mnićj więcćj grubą, a піеосШо- 
dzone jeszcze wnętrze. jest w stanie najwyższe- 
go rozpalenia. Myśl tę popierają czynne wulka- 
ny, wyrzucające z łona swego płynną lawę; źró- 
dła ciepłćj często nawet wrzącćj wody, wytry- 
skające z łona ziemi, artezyjskie studnie, i ciepło 
wnętrznych warstw w ziemi. 

"Temperatura źródeł wcale nie zależy od sze- 
rokości geograficznćj. Napotykamy często cie- 
płe wody w okolicach pod-biegunowych, a zimne 
w krajach gorących. Przyroda, wiedziona czu- 
łością ` macierzyńską, rozrzuciła po calej kuli 
ziemskićj uzdrawiające źródła, jakby niosąc ulgo 
i pómoe cierpiącym swym synom. Czechy, Niem- 
cy, Francja, a szczególnićj okolice gór Pirenej- 
skich słynne są mnóstwem bardzo skutecznych 
wód; niektóre z nich widocznie muszą pochodzić 
z siedlisk sił wulkanicznych i mają z niemi bez- 
pośredni związek, co jawnie. okazało trzęsienie 
ziemi w Lisbonie 1775 r. ‹ Dało опо. początek 
nowemu źródłu Neris, zmąciło wody w Toeplitz, 
następnie je zatamowało; lecz wkrótce wytrys- 
nęły one z taką gwałownością, iż zalały kąpiele. 
Ciepło źródeł, bardzo rozmaite, zdaje się głównie 
zależeć od głębokości warstw, z których pocho- 
dzą. Szprudel w Karlsbadzie wyrzuca z szumem 
massę prawie wrzącćj wody do wysokości od sze- 
sciu do dziewięciu stop, która, opadając, tworzy 
prześliczne kryształowe gałęzie, słupy, sklepie- 
nia. Część tój wody używa się dla przygotowa= 
nia soli Karlsbadzkićj, reszta pokrywa ogromną 


na około przestrzeń, zostawując na пів) wapien* | ү. 


ną krystaliczną powłokę. Spotykamy wrzące wo- 
dy na Kaukazie, w Syberji i w wielu innych miej- 
scach. Lecz jakie żródło może się porównać 2 2а- 
dziwiającóm swą wspaniałością i ogromem źró- 
dłem Geyzer na wyspie Iślandji. Geyzer składa 
się z trzech źródeł, zajmujących kotlinę o 72 stop 
głębokości i 184 średnicy. Temperatura głębi 
kotliny przewyższa ciepło wody wrzącćj. Wybu- 
chy nie są nieustanne, lecz często po razy kil- 
ka powtarzają się na minutę. Wspaniały, zadzi- 
wiający widok przedstawiają dla oka podróżnego 
te ogromne kolumny wody ciągle wrzącćj, te kłę 
by dymu, wznoszące się do nadzwyczajnćj wyso- 
kości, w towarzystwie głuchego, ponurego huku 
podziemnego. Ciekawóm jest zjawiskiem, że tem- 
peratura Źródeł prawie jest stałą i w różnych po” 
rach roku zaledwo na 1 stopień, najwięcćj na 2 się 
zmienia. W naszych okolicach temperatura naj- 
wyższa źródel jest we wrześniu, najniższa 2a3 
w marcu; a to z przyczyny bardzo powolnego 
przenikania ciepła słonecznego w głąb ziemi: co 
tak jawnie widzimy z doświadczeń czynionych 
w piwnicach, w kopalniach i w artezyjskich 
studniach. One okazały, że w miarę zagłębia- 
nia się w ziemię temperatura się powiększa, lecz 
przy. 93 do 95,stopach jest stałą w ciągu roku 
i ше zmienia się ani w skutek silnych mrozów, 
ani też więlkich upałów. W warstwach, leżących 
na 25 stop w ziemi, różnica temperatury najwyź- 
376) i najniższej nie przechodzi jednego stopnia i 
jest w odwrótnym stosunku z temperaturą powie- 
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trzni; to jest największe ciepło przypada pierw- | 


szego stycznia, a najmnićjsze w końcu czerwca. 
Daléj doświadczenia okazały, iż mnićj więcćj na 
każde 50 do 100 stop w głąb temperatura się pod- 
nosi ojeden stopień. W głębi więc na 9,850 stop 
woda powinna być w stanie wrzącym. A według 
Humboldta na 574 mil geograf. pod powierzchnią 
ziemi granit nawet znajduje się w stanie płynnym. 
I tak ciepło słoneczne dochodzi tyłko do nie- 
zbyt głębokich warstw ziemi, a dalćj ona posiada 
właściwe sobie ciepło, które niema wpływu na 
zwierzchnie warstwy, jakkolwiek jest znaczne 
w głębi: ziemi, —a więc I na utworzenie klimatu. 
Kiedy planeta nasza była jeszcze w roztopionym 
stanie. powierzchnia jćj bystro się oziębiała, lecz 
skoro się utworzyła twarda skorupa 'z tak słabą 
zdolnością przepuszczania ciepła, dalsze oziębia= 
nie przez promieniowanie wnętrznego сера 
w bezmierną przestrzeń wszechświata musi się 
odbywać bardzo zwolna i wynagradza się przez 
ciepło, jakie ziemia otrzymuje od słońca. Takie 
jest zdanie większćj liczby uczonych badaczy. 
Utrzymują oni, że gdyby ziemia nieustannie się 
ochładzała, musiałaby jak każde ciało tracąc cie- 
plik ściskać się, zmniejszać; coby- koniecznie 
przyśpieszyło obrót jéj” około osi, skróciłoby dłu- 
gość dnia, czego jednak od najdawniejszych cza- 
sów wcale nie zauważano. тобет więc ciepła 
jakie czujemy na ziemi, a tém samém przyczyną 
różnie klimatu jest jedynie słóńce. Pod jego li 
tylko dobroczynnym wpływem śniegi topnieją, 
łąki, pola i lasy pokrywają się zielonością. Ве 
niego mróz 100 stopni, a może i tęższy byłby wie- 
cznym udziałem martwćj ziemi, na któréjby wszel- 
kie życie ustało, żadna pieśń dziękczynna nie 
wznosiłaby się ku chwale Stwórcy. Cóż: więc 
dziwnego, że człowiek, będąc jeszcze w kolebce, 
oddawał cześć boską słońcu, kłaniał mu się jako 
dawcy życia i szezęścia;—że od niepamiętnych 
czasów ludzie myślący dociekali jego natury. 


( Dalszy ciąg nastapi). 


PRZEGLĄD PISM CZASOWYCH. 


Gazeta Warszawska (do 269): 

— Korespondencja хе Lwowa podejmuje kwe- 
stję zbytku; rzecz cała prowadzona wybornie, 
osądzona wielostronnie i bez ogródek, odkrywa 
oczy rodakom w Galicji , którzy otworzystemi 
bramami wypuszczając mienie, w tćjże chwili 
dają wolny wstęp napływowi obcych, nieprzy- 
jaznych naszemu plemieniu. W ogólności mó- 
wiąc, listy ze Lwowa pod głoską v są raczćj 
obszernemi traktatami moralnemi о najgorętszych 
zagadnieniach społecznych , aniżeli zwyczaj- 
nemi korespońdencjami gazeciarskiemi, i dla te- 
go nie sposób je streszczać bez wystawienia na 
zepsucie. Ograniczymy się tedy na przytoczeniu 
kilku myśli: « Uznajemy wszyscy, że manja zbyt- 
kowania, będąca wynikiem śmiesznćj próżności, 
naraża nas i kraj cały na zgubne następstwa; dla 
czegoż wyczekuje każdy dopokąd ktoś drugi nie- 
da mu przykładu rozsądnćj oszczędności, a sam 
od siebie naprawy niezaczyna? Od dawna sły- 
chać u nas o jakichś projektach zawiązywania to- 


warzystwa wstrzemięźliwości od zbytków; a mi- | К 


mo tego idzie wszystko po staremu, choć ciężkie 
czasy i brak zasobów, wzrastający z daiem każ- 
dym, powinny by nas przekonać, że dłuższe wy- 
b "R: ue i zwłoki kłopotliwość położenia na- 
50 coraz bardzićj zwiększają. Brak odwagi 
w zrobieniu pierwszego kroku i wstyd fałszyw 
przeszkadza urzeczywistnieniu НА Ў, 
па dziś projektu wstrzemięźliwości od льн 
Теп zasłużyłby sobie na największą wdzięczność, 
ktoby umiał nakłonić współobywateli do +6) 
wstrzemiężliwości: ponieważ odpadłoby jedno 


'z.głównych żródeł, które tyle złego w społeczność 


naszę naniosły. Gdy ten krok będzie uczyniony, 
okażą się niewątpliwie i to niebawem zbawienne 
skutki. Niedość atoli związać się w towarzystwo 
przeciw-zbytkowe, trzeba: w dodatku pracować 
nad tém, aby wzrastające pokolenie niewpadło 
w tę zgubaą chorobę, która najżywotniejsze soki 
narodu wysusza, a {ёт samém w obojętność go 
i otrętwienie nieczułości wprawia»... 

— W czasie otwarcia Akademji medycznćj, 
w Warszawie, p. Lesiński professor Chemji 
uwiadomił, że z polecenia władzy wysadzony 20- 
stał komitet w celu położenia końca zamieszaniu, 
będącemu skutkiem babilońskićj terminologji che- 
micznćj р lskićj. Komitet ten, ułożywszy słow- 
nietwo chemiczne, wyznaczył autora do napisa- 
nią dzieła chemji organicznej, mającego służyć 
7а przewodnik do wykładu po szkołach i gimna- 
zjach. W tém dziele zostanie użyte nowe słow- 
nictwo, które tym sposobem mając powagę nau- 
ową, zyskawszy moc urzędową, może też w koń- 
cu się ostoi. Zyczymy tego z całćj duszy, bo 
Przez to położonyby przecię został kres dzi- 
wactwu piszących, którzy lichej nawet broszury 
aiemogli dotąd wydać bez wymyślenia nowego 
języka! 

m Dnia 5 (17) bież. października spalono na 
placu przy sali giełdowćj w Warszawie biletów 
bankowych żużytych 1 2 obiegu wycofanych, oraz 
różnych papierów pożyczkowych spłaconych, na 
summę 1,734,179 rs. 55 kop. 

— Powtórzyliśmy ја ру1і, idąc za jedaą z-ga- 
zet warszawskich wiadomość o książce р. t. «Kil- 
ka rysów i pamiątek» Е. Hellenjasa. Obecnie 
С. W. dała. о tém dziełku sprawozdanie. Autor 
Jezuitom, ich wpływowi i wychowaniu przypisu= 
Je wszystko, co było dobrego w dawnéj Polsce, 
a ich przeciwnikom skarłowacenie ducha publi- 
cznego!  Dostało się tu: dobrze Konarskiemu 78 
Jego reformy, a Trentowski żywcem. wysłany ©0 
piekła; nikomu nie uszło na sucho, prócz jednego 
Rychcickiego: „hunc ego поп alio dictum prius 
ore, Lalinis vulgari fidicen...** : и 

— W Warszawie wyszła: ,,Fantazyjna podróż 
ро Wszechświecie,“ która stanow! 1i-ty tom 
Bibljoteki popularnój nauk przyrodzonych А, 
Bernstejna, reść tój podrózy stanowi astrono- 
mja w Szkicach ożywionych fantazją poetyczną 
І w ogóle ponętnym, wykładem. 

— W szpitalu św. Ducha w Warszawie, urzą- 
dzony został oddział leczenia wodą zimną. Ta- 
kiż oddział urządzony pierwićj w Moskwie przy 
lazarecie wojskowym, okazał pożyteczne rezul- 
taty téj prostej i niekosztownej kuracji. 


"KORESPONDENCJA i 
KURYERA WILENSKIEGO. 
Żytomierz, 24 września 1860-r. 
Pośród powszechnego niedostatku brzęczącćj go- 
tówki, korrespondent Gazety Warszawskićj z Zy- 
tomierza, przybiega w pomoc naszemu strapieniu, 
popisując  Ssłę wiadomością, że nie' dalej jak о 
cztery mile 01° rogatek naszego miasta, p. Piotr 
Kopczynski, wynalazł kopalnie złota!...  Dziwić 
się przychodzi niepomału, że (iązeta Warszawska, 
stawiająca się niedawno  jeszćze na czele naszego 
dziennikarstwa, odważa Się "przydawać powagę 
druku Јада, farsie, i polega: na. sprawozdaniach 
pierwszego lepszego nowiniarza ‚o który- mógłby 
donieść z. kolei, że zamorscy + су» spekulanci, 
wzięli spust. Czarnego morza, lub, że w Тецего- 
wie, koło berkowego młyna, poławiają się wielo- 
ryby! — Niegodzi się. przynajmnićj. redakcjom pism 
perjodycznych. nie znać „do tyla; swojćj ziemi, że- 
вы Śmieszne jakieś bajeczki z tysiącą 
Nie sądzimy też, żeby czytolnicy Gazety War- 
szawskićj, podzielali łatwowierność korespondenta 
i redakcji. Lękamy się raczćj, żeby zbyt surowo 
mieosądzili okolicy, za błąd jéj sprawozdawcy. 
Pośpieszamy więc zawiadomić, że p. Kopczyński 
znany chemik i technolog, znalazł rzeczywiście ob. 
fite w około Żytomierza ‘pokłady — ale ше złota, 
a tylko żełaza— szczególnićj we wsi Bobrzyce, mä- 
jętnośćci p. Załęskiego. “О kopalniach zaś złota, 
jak sam nas upewniał, dówiedział się dopićra 
z Gazety Warszawskićj, 0d nieznanego sobie kó- 
respondenta. 
„Przypuszczać więc chyba potrzeba, że filantro- 
piczny korespondent, wiadomością 0 tych imàgi- 
nacyjnych kopalniach, chciał tylko działać na zneu- 
tralizowanie' przemysła: wekslarzy. Od niejakiego 
bowiem czasu, zmiana pieniędzy, nie tylko na 
srebro, ale nawet na drobne assygnaty, podniosła 
Się u nas. znowu do olbrzymich rozmiarów. Pła- 
сту za zmianę po 4.1 pół kopiejki od rubla; a 
nawet „w sklepach, „a szczególnićj w jatkach, kupu- 
jąc. produkt., trzeba strącać po. 2 i pół. kopiejki za 
zmianę. Słowem, tajemna jakaś spekulacja pochła- 
nia wszelkie złoto: i. srebro— a pieniądze nowego 
stępla, raz puszczone w obieg, niewróciły już do 
rąk prywatnych, i zaledwo kto. z nas miał je w rę- 
ku. ‚ Drobne nawet assygnaty, perjodycznie giną 
z obiegu, i ukazują się potóm nie inaczćj, jak ста- 
stkowo iza okup drogićj zmiany. : 


:.0 Lecz cóż ро- 
wiecie? Dobroczynny ten i uczony wynalazca, przy- 
wlókł się z Warszawy do Żytomierza z żydem 
bałagułą, któremu nie miał czóm zapłacić ! МЄ: 
Boże! jak to ten podły kruszec, miechodzi: razem 
z rozumem! Lecz, nie koniec historji ; wędrowny 
szarlatan, zawiedziony na prywatnej i urzędowćj 
drodze wybiegów, dopytał się tu do jednego z fa- 
brycznych zakłądów, gdzie znalazł kilku swoich 
ziomków; a zdoławszy w nich wmówić wielkość 
swego przedsiębierstwa, wymógł na nich pożyczkę, 
15 rub. srebr.' dając im w zastawę podróżne 
swoje tłómoki. Biedni  fabrykanci, wypłacili mu 
przyrzeczoną: заштите, i usatysfakcjonowany bała- 
оша, wniosł do stancyjki, dwie walizki dośćscięż- 
kie, oszyte ceratą і opieczętowane. Lecz podczas, 
gdy w najlepsze traktowano kawą uczonego wę- 
drowca, jednemu z.udzielających „kredyt, przyszło 
szczęśliwie na myśl, czyli te tłomoki,. „nie zawie- 
rają w sobie kontrabandy, za którą depozytoro- 
wie mogliby odpowiadaćż Proszono więc gościa, 
żeby je otworzył i przejrzeć pozwolił. „Gdy zaś 
zmieszany wzbraniał się i tłumaczył niepodobień- 
stwem otworzenia pakunków, rozcięto sznury, 107- 
łamano pieczęcie — i... nieznaleziono w nich Піс, 
oprócz słomy ikilku cegiel owiniętych papierem 
dla ciężaru... Skompromitowani Niemcy, Stratą 
pieniędzy i charakterem swego ziomka, zatrzymali 
u siebie mniemane dyploma, które mieliśmy w ге. 
ku, dziwiąc się niepomału że książę Turn und 
Taxis, pracowicie napisał własnoręcznie około 
czterech arkuszy, 1 raz podpisywał się Prinz a 
drugi raz Hrbprinz, i w tym ostatnim podpisie, 
literę b poprawił z jakiejś innćj, а literę p cat- 
kiem opuścił — pieczętuje Się zag zawsze małym 
sygnetem, na laku dość pośledniego gatunku: Kom- 
manikajemy ten szczegół, bo uezony E. В. Wal- 
ter wyruszył ku Kijowowi, i <chociaź -certyfikaty 
Ks. Turn und-Taxis zostawił, może jednak in- 
ne mieć w zapasie, w których nie będzie już 0 wy- 
sokiéj: emeryturze -i honorarjum. z kilku tysięcy ta- 
larów, pobieranćm przy zarządzie dóbr „książęcych, 
co trąci niepodobieństwem: obok chudzizny -znako- 
mitego agronoma i technologa. ZH 

« rzeczy miejscowych, niemamy, prawie тис do 
doniesienia; koncertów. i publicznych zabaw dotąd 
żadnych, teatr nawiedzany jest bardzo mało, о no- 
wych wydaniach tutejszych nakładców, musicie 
wiedzieć z księgarskich 08105261; — w ogóle zaś, ży- 
cie -naszego miasteczka cyrkuluje w. tym czasie 
cicho i powolnie. Wojtek. 


Białystok, %,, Października. 
‚ Jarda koleją do Białegostoku. — 
| W strzemiężliwość. — Jeźdźcy konni. 
: ин w №. 75, 4е 4. 9 września na koleż 
ан petersbursko - warszawskićj odbyta 
prono jazdy lokomotywą“ od strony Warszawy 
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aż nad Narew pod wieś Uhowo.* а 
się wybornie bo 17 tegoż miesiąca powitaliśmy 
już dwie lokomotywy w Białymstoku, z których 
pićrwsza przywiozła nam gości z Warszawy we 
czterech ogromnych wagonach, a druga potrzebne 
materjały do robót na kolei. We dni trzy znowu 
dwa pociągi przybyły z Warszawy i odtąd co dni 
kilka podobne się kursa stale odbywają. A więc 
nietylko Wilno ale i nasz Białystok, jeśli nie- 
formalne zaślubiny, to przynajmnićj już zaręczy= 
ny, zawarł z Kurop4a: я 

Tłumy ciekawych za każdą razą oblegają 
drogę żelazną. Niemożna nawet podziwiać ta- 
kiéj ciekawości, bo i ten postęp wynalazków 
wieku naszego, i dziwna dla ludu podróż bez 
pomocy koni, i ta łatwość stosunków z wiel- 
kiemi miastami, która jednych cieszy, drugich 
zatrważa; wszystko to pędzi mimowoli, aby się 
przypatrzyć, już w skutek zamienionym ocze- 
kiwaniom. Ileż to się tam nasłuchać można 
rozlicznych zdań: o korzyściach i szkodach, ko- 
leją mających przybyć do Białegostoku i na 
całą potóm rozbiedz się okolicę! Jedni widzą 
wzrost miasta 1 juź wskazują tę ogromną prze- 
strzeń, na którćj się ma rozbudować. Drudzy 
przepowiadają upadek i ubóstwo dla rzemieśl- 
ników, a mianowicie dla krawców, stolarzy i 
szewców. Tamci widzą, jak zepsucie siłą pary 
przyjedzie z zachodu i rozrodzą się między 
nami niesłychane występki niewiary i roz- 
pusty. Tych zaś ostatnich przeciwnicy rozu- 
mują potężnie za wpływem oświaty łatwiej- 
szym, za wypadkami na korzyść wiary i mo- 
ralności, dowodząc, że się musi zetrzeć i do 
walki wystąpić złe i dobre przybywające z cu- 
dzoziemszczyzny, że prawda koniecznie tryumf 
odniesie, że poznamy złe niesłychane , ale 
staną i przykłady cnoty u nas niewidziane. 
Со do ваз; wolimy uwierzyć tym“ ostatnim; a 
jakkolwiek zepsuta przyroda człowieka prędzćj 
lznie do złego, nie można ani na chwilę zwąt- 
pić, że i dobre ziarnko, obficićj na dobrą rolę 


serc rzucone, przyniesie swoje plony zba- 
wienne. Jest u nas wprawdzie wiele wad, 
ale, na zaletę naszą, już to jest nieza- 


przeczone: że zachwiać wiarę od pradziadów 
w puściźnie nam zostawioną, Że zepsucie za- 
mienić w charakterystykę jakiego miasta a bar- 
dzićj całėj okolicy, że zatrzeć podania da- 
wnych obyczajów, — tego niezdołały dokazać da- 
wne usiłowania, niemamy się lękać tego, tóm bar- 
dzićj teraz. Dawnićj przynoszono nam trucizną 
zarażony pokarm i mówiono, że to strawą wszyst- 
kich ludów oświeconych, że jest im bardzo 2 tém 
dobrze. Większa część nie mogła nawet tego 
sprawdzić, a jednak mało się znalazło śmiał- 
ków, co odważyli się wziąć zatruty pokarm. 
Dziś oszukać tak się nieuda; kto zechce i 
potrafi, łatwo się przekona: -w czćm leży pra- 
wdziwa zaleta człowieka, czy у nowostkach 
fałszywym blaskiem łudzących, czy w starćj 
nauce ewangielicznćj, rozumianćj po staremu, 
1 stwierdzonćj ofiarą życia ludzi mądrych, za- 
cnych i świątobliwych? — Precz odganiajmy te 
postrachy! a myślmy raczój jakie pożytki, mo- 
ralne i materjalne, trzeba nam dla kraju przy- 
sposobić, kiedy Opatrzność podaje nam do tego 
środki ułatwiające. 

Zacny korrespondent Kuryera, udzielił nam 
wiadomości w N. 76 o rozszerzaniu pijaństwa 
w gubernji Grodzieńskićj. Słuszne były obawy 
poczciwego obywatela kraju, aby lud dziś szczę- 
śliwy, trwając w. trzeźwości, nie obłąkał się i 
w swoim upadku powtórnym nie zginął bez po- 
wstania. Sprawiedliwą też uwaga, że drugi 
raz „podnieść ten lud do tćj potęgi duchowej, 
do jakićj go Bóg sam podniósł przez posługę 
kapłanów, będzie trudnićj. Na ten raz jednak 
donosimy na pociechę dusz prawych i pojmują- 
cych szczęście społeczne, że te usiłowania roz- 
wiały się na cztéry wiatry, wywołały nawet 
nie w jednćm miejscu wiele scen śmiesznych 
bo lud dotykalnie z dnia na dzień jaśnićj wi- 
dzi: jak się mu lepićj dzieje, na majątku, na 
sławie, w pokoju domowego pożycia i w sumie- 
niu. Duchowieństwo wprawdzie niezasypiało, 
silnie oddziaływać poczęło; ale iw tym razie, 
wybitnićj się wyrażała jaka$ tajemna siła ła- 
ski Boga, niżli te starania dusz pasterzy. Nie 
dla tego mówimy о cudownój bożćj pomocy, 
abyśmy uważali za niepotrzebne prace kapła- 
nów wtym względzie; owszem przez to chce- 
my zachęcić do śŚmielszego działania, bo to 
jest wyraźnie dzieło boże, do jakiego są wszyscy 
duchowni powołani. 

Od trzech tygodni bawią naszą publiczność: 
skoczek na linie p. Fiondini i kompanja jeźdź- 
ców konnych pod przewodnictwem p. Waltera. Со 
rozumieć o tego rodzaju zabawach ? trudno okre- 
816, Może to nieco orzeźwia widzów, może 
rozbudza ducha do czynu, widząc tę zręczność 
i śmiałość; nam się 2 tém, wszystkiem wydaje, 
że takie rzemiosło strasznie poniża godność czło- 
wieka, kiedy. dla marnego grosza, bawiąc swo- 
ich braci, poświęcą się na kalectwo nieuchron- 
ne, a niekiedy 1na śmierć niechwalebną. Tak 
ryzykownego poŚwięcania życia bez celu nie mo- 
па liczyć do postępu cywilizacji naszych spo- 
łeczeństw. Gdyby tu jeszcze były zabezpieczo- 
ne wszelkie ostróżnoścć! » byłaby to rzecz ma- 
јаса pewną wartość, ale na nieszczęście, lu- 
dzie wszędzie szukają effektu, chciwi są wra- 
żeń okrutnych! To dowodzi braku czystój e- 
wangielicznćj miłości, ale musi się kiedyś 
odmienić i złagodzić. Wszakże po kilkadziesiąt 
tysięcy widzow, niegdyś z rozkoszą patrzyło 
na zapasy lwów i tygrysów z ludźmi, a Rzymia- 
Зда głodni wołali „Panem et circenses; dzisiaj 

› ца samo wspomnienie wzdrygamy się i 
mu konie przenika. Przyjść też musi ite- 
nec: kiedy z postępem cz budzi si 
u пазійсвасї przy 2 Ро реш Czasu ODUdzi SIĘ 
Prawdziwego piękna. Pepi X. 
SĘ у Ryga, 25 września. 
Siemienia Малево И dotąd tyl- 
ko 6,100 tonn zdatnego “07 : 
tonn przeznaczonego па olćj „hl PORĘ 
dzaj tegoroczny niebył zadawalni Śri 


Z ającym, 
w tym przedmiocie dotąd zawarto ledwie w 


Próba udała | 1,000 tonn; 


za siemię pośrednie płacą od 10 rub. 
25 k. do 50 k. na wrzesień i połowę październi- 
ka, za dobre od 11 rub. 25 К. do50k. Z шем 
i pieńką niewiele było ruchu i płacono jak u- 
przednio. Obróty ze zbożem nieco się ożywiły; 
przewiezione z Kurlandji szybko zostało roz- 
chwytane. Żyto na termin sprzedaje się dość pò- 
woli; widujemy ochotników do kupowania po 91 
rs. z czwartą częścią zadatku za 116, 117 f., lecz 
domagają się 1 rs. drożćj i sprzedających niewie- 
lu daje się widzieć. Owsa na rynku całkiem pra- 
wie niema; na dostawę w maju kupiono 1,000 
łasztów po 73 rs. za 13 f. z opłatą z góry; sprze- 
dajacych bardzo mało. Cena na sól stale utrzy- 
muje się wysoko. Sledzi nowych transportów 
nieprzybyło; sprzedaż jesienna z dniem każdym 
wzrasta, i ceny przeto są korzystniejsze. 


=. 
ROZMAITOŚCI 


— W jedym z dzienników angielskich, umieszczono nie- 
dawno ciekawy, z notat samego Macaulay'a, wyczerpnięty 
artykuł o tém, jak ów znamienity dziejopis Anglji, któ- 
rego zwłoki ze czcią publiczną, narodową, złożono w 0- 
paetwie westminsterskićm, używał swego czasu za mło- 
du, podczas wakacji uniwersyteckich w Cambridge. Uda- 
wał się zwykle do któregokolwiek z hrabstw, i całe pie- 
szo obchodził. To nam tlumaczy, dla czego tak się mu 
wcześnie udało zebrać tyle od prostego ludu czysto miej- 
scowych wiadomości. Legendy, ballady i pieśni Anglji pół- 
поспёј, tak szczegółowie umiał, że przez: to najbiegiej- 
szych wspomnionego przedmiotu znawców zdumiewał:. 

— Z powodu znacznego wyludnienia Krymu przez wynie- 
sienie się Tatarów, rolnictwo tameczne i przemysł solny 
znajduje się w kłopotliwóm położeniu. Chcąc temu zara- 
dzić, obywatele gubernji Tauryckićj na zjeździe w Symfe- 
ropolu, uradzili prawie jednogłośnie założenie 'Tauryckie- 
go banku ziemskiego, opierając go na własnych funduszach 
ziemian. Programat czynności tego banku ze wszech miar 
godzien uwagi: 1) zaliczanie pożyczek na czas długi ze 
stopniową amortyzacją, kapitału zabezpieczonego na własno- 
ści ziemskićj, jak to czyni towarzystwo kredytowe Króle- 
stwa Polskiego; 2) udzielanie kupcom na czas krótki ka- 
pitatów potrzebnych па chwilowe obróty handlowe; wre- 
szcie 3) niesienie pomocy rzemieślnikom і ludności wiej- 
skićj, pożyczaniem drobnych kapitalików dla wydźwignię- 
cia zostających w ciężkićm położeniu. Rząd ze swćj stro- 
ny, chcąc przyjść w pomoc wyludnionym okolicom, poro- 
zumiawszy się z ziemianami, zezwolił ną przenoszenie się 
włościan skarbowych do gubernji 'Tauryckićj ze stron prze- 
ciążonych ludnością. Przenoszenie włościan może nastą- 
pić tylko za ich dobrowolną zgodą ; nadto włościanie o- 
trzymują pewne ulgi, i osiadają na gruncie właściciela 
ziemskiego tylko w moe zawartego z nim kontraktu na czas 
od lat 2 do 8, қ 

— Р. Michał Wolski, mieszkający w Zytomierzu, wyna- 
lazł (jak donosi „Telegr. Kijowski“) sposób leczenia za- 
bójezćj choroby bydlęcćj zwanćj dżumą (typhus contag bo- 
vum).  Pigułki przezeń robione, w wiclu majątkach obywa- 
telskich na Wotyniu miały bardzo zbawiennie oddziaływać 
przeciwko strasznemu nieprzyjacielowi bydląt. Lecz 2a= 
biegi niektórych urzędowych weterynarzy dokazały (jak do- 
nosi tenże Telegr.), iż p. Wolskiemu wzbroniono nadal nieść 
swą pomoc zagrożonym klęską obywatelom, dla tego, iż 
niejest patentowanym lekarzem. Jeśli jedno i drugie jest 
prawdą szczerą, nam się zdaje, iż p. Wolski ma otwartą 
drogę dać wyprobować urzędowie swój sposób; a w razie 
doznanćj jego skuteczności, niepodobna, iżby wyższa 
zwierzchność lekarska odmówiła swego zatwierdzenia. 

— Robione doświadczenia okazały; że śledzie przejęte 
zgoilizną, które dotąd po wybrakowaniu w portach zakopy- 
wano do ziemi, iżby nie były sprzedawane, — mogą być 
korzystnie użyte za nawóz, a jednak dodaniem niegaszo- 
nego wapna tak przerobione, iż żadną miarą niebędą mo- 
gly używać się na pokarm. W skutek tego, władze miej- 
scowe w Rydze, po wybrakowaniu zgniłych śledzi, zmie- 
szaniu ich z wapnem w obecności urzędnika i przetrzyma- 
ши na komorze najmniéj przez dni dwa, zarządzać będą 
sprzedaż tego środka użyźniania roli. > 

— W ,„Kurjerze Warszawskim** znajdujemy następują- 
ce, zaprawdę osobliwsze doniesienie: „„W roku 1840, zje- 
dnego z domów przy ulicy Marszałkowskićj, oddaną była 
na. wychówanie córeczka, za którą „rodzice jéj jak najre- 
gularnićj przez rok cały opłacali. Gdy zaś po roku zgło- 
sili się po odbiór dziecięcia , karmiąca je mamka miała 
im oświadczyć, jak to obecnie wyznała, iż dziecko to u- 
marlo. Tym sposobem nastąpił zupełny rozdział pomię- 
dzy rodzieami a ich córką, która dziś obiegłszy lat 20, 
pozostaje sierotą. О ile jeszcze z opowiadania таткі do- 
wiedzieć się mogla, to początkowo była chowaną przez nię 
na wsi, i że ojciec jéj miał być podobno urzędnikiem. Dla 
tego obecnie za pośrednictwem niniejszego pisma, odwo- 
tuje się do serca rodzicielskiego, gdyż niepodobna, ażeby 
podane tu fakta, nie nasunęły w ich pamięci tego wypad 
ku, і nie obudziły litości nad własnóm dzieckiem, które 
przez złą wiarę mamki utracili. Bliższą wiadomość o o- 
becnym pobycie odwołującćj się, 
dakcji ,,Кигјега Warszawskiego'*. 

— Henryk Ward wynalazł maszynę do wygniatania о- 
lejów i innych płynów z ciat organicznych. Rossyjskie mi- 
nisterjam skarbu wydało mu 10-letni przywilej. 


WIADOMOŚCI BIEŻĄCE. 


— Slyszeliśmy, że w przeciągu bieżącego miesiąca, bę- 
dzie przedstawiony po га? pierwszy w Wilnie dram mat Ma- 
jeranowskiego pod tytułem: Córka Miecznika czyli 
Domy Polskie w 17 wieku. 

Prace dramatyczne Majeranowskiego, 
szczególną zwracają na siebie uwagę Urszula Meje- 
rini Córka Miecznika, prawie zupełnie są u nas 
nieznane; po śmierci autora, który je pisał dla sceny Kra- 
kowskićj, ,rękopisma, rozproszone po rozmaitych rękach 
dotąd nie mogły być drukiem ogłoszone. 

Mamy nadzieję, że znany u nas chlubnie artysta malarz 
p. Władystaw Majeranowski, przez wzgląd na dobro lite- 
ratury krajowćj, zechce się zająć zebraniem wszystkich 
dramatów po ojcu pozostałych, i drukiem je ogłosi. 

Liczymy na to, że dyrekcja Wileńskiego teatru, dołoży 
starań, by Córka Miecznika, godnie byłą przedsta- 
wioną na scenie naszćj. 

— P. Józef Bejzym, marszałek powiatowy w gab. Wołyń- 
skiój, zamierzył w majętności swój Bejzymąch otworzyć 
pole do praktyki w kształceniu się na ekonomów wiejskich. 
W tym celu przeznacza 40 morgów dobrćj ziemi, wszelkie 
narzędzia gospodarcze i odpowiedni potrzebie inwentarz. 
To wszystko ma zostawać pod kierunkiem zdolnego, opa- 
trzonego w dowody: kwalifikacji agronoma, dla którego р: 
Bejzym 150 rs. rocznie і dom mieszkalny з, ogrodem wa- 
rzywnym przeznacza. Nieznamy bliżćj szczegółów, i dla te- 
go nie stanowczo o tém przedsięwzięciu na dzisiaj powic- 
dzieć niemożemy. 

— Nakładem księgarni Leona Idzikowskiego w Kijowie 
wyszło dzieło Lacordair'a p. t. „О społeczności katolic- 
kićj;'* przekładu dokonał p. A. Nowosielski. 

— Tamże w Kijowie otwarto nową prywatną pensję dla 
młodzieży płci obojój. Ogłoszenie zapowiada, iż wykład 
w tćj szkole będzie obrazowy, unaoczniający uczniom przed- 
mioty. 

— Pismo perjodyczne petersburskie, р. п. Ruskie Sło- 
wo, w tegorocznym zeszycie lipcowym, ażmieściło prze- 
kład T. Millera całego Wallenroda. Niektóre miejsca 
wierne i udatne, ale ogół słaby i nieoddaje całćj potęgi 
i wielkości oryginału. 

— Kazimierz Bujnicki napisał powieść dwutomową р. п. 
Biórko, rzecz dzieje się*w Wilnie przy końcu zeszłego 
wieku. Wkrótce ta powieść ma się ogłosić drukiem. 

— Przekład реса ś. p. Józefa Franka już rozpo- 
częty. Poprzedzi go wstęp tłumacza. 


ODPOWIEDZI KURYERA WILEŃSKIEG0. 


‚Р. 1.1, w К. Co do terminu, tak jest, i tego już zmienić 
nie możną. Prosilibyśmy o przyśpieszenie wszystkich 3 roz- 
poczętych prac. Nam by się zdawało, że jedno drugiemu 
nieprzeszkadzą: wszakże przekład z franc. nie tak rychło 
potrzebny. Co do książek zgoda. 

e NN, 

ТЕА TR 


W Niedzielę 16 października DALILA. 


pomiędzy któremi 
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móżna powziąć w Re- [ 


КАЗЕННЫЯ ОБЪЯВЛЕНИЯ. 


1. Orp. Виленскаго Приказа Общественнаго 
Призрьшя объявляется, что дая выручки недоимки 
продовольствениой ссуды, согласно постановае- 
нїю 20 сентября сего года состоявшемуся, будетъ 
производиться, въ присутстваи онаго торгъ 12 ян- 
Bapa 1861 года съ 11 часовъ утра, съ узаконен- 
пою чрезъ три дня переторжкою на продажу awb- 
нія Недзведзева, помфщиковъ Дисненскаго уфзда 
Николая и Осипа Бартошевичей, съ 15 мужескаго 
пола душами, 140. десятинами земли, и всъми 
къ оному принадлежностями, оцфненнаго по peca- 
тилфтней сложности дохода въ 1550 р. сер. А 
потому желающіе участвовать, благоволять явить- 
ся къ означеннымь торгамъ съ благонадежными 
залогами въ приказъ, гдф могутъ видЪть и предъ 
наступленемъ сроковъ торговъ относяниеся къ 
тому uwbniio документы. Октября 4 дня 1860 года. 

И. д. Heupewbanaro Члена //агловскій. 
Столоначальникъ Ковалевскій. = (623) 

1. Д%йствигельный статскій совътпикъ камер- 
геръ князь Иреній Михаиловичъ Огинскій отпра- 
вдяется за границу. 

Кол. асс. Зубовичг. (641) 

3. Or» Гродненской палаты государственныхъ 
имуществъ объявляется, что назначенные въ при- 
cyrerBia ея торги 10 октября, ‘на отдачу въ CO- 
пержаше Фериъ, о коихъ припечатано въ добавле- 
niax» Виленскаго Вестника къ NN. 68, 69 и 70; 
отложены на 22 будущаго ноября, съ узакопеппою 
чрезъ три дня переторжкою. Посему благоволятъ 
желающіе прибыть ко вновь назначенпымъ тор- 
гамъ, кои будутъ производиться на TBX% усло- 
вілхъ, какія уже напечатаны въ помянутыхъ NN. 
Bernska. (621) 


2. Дочь статскаго совЪтника Баронесса nb- 
вица Софія Васильева Россильонъ отправляется 
за границу. 

Кол. ассес. Зубовичо. 


OGLOSZENIA- SKARBOWE. 


1. Wileński Urząd Powszechnego opatrzenia 
ogłasza, iż dla wyręczenia zaległości pożyczki 
na wyżywienie, stosownie do postanowienia 
w dniu 20 września roku ter. nastałego, będą się 
w nim odbywały dnia 12 stycznia 1861 тока targi 
od 1t gódziny zrana, że zwykłym we trzy dni 
przetargiem, na przedaż majątku Niedźwiedzie- 
wa obywateli Dziśnieńskiego powiatu Mikołaja 
i Józefa Bartoszewiczów. z 15 duszami płci męz- 
kićj, ze 140 dziesięcinami ziemi i ze wszelkiemi 
przynależytościami, oceniony w stosunku dochodu 
dziesięcicletniego 1550 r. sr.; przeto życzący 
uczestniczyć, zechcą przybyć na te targi z pew- 
nemi ewikcjami do urzędu powszechnego opatrze- 
nia , gdzie і przed nadejściem terminu targów 
można widzieć tyczące się tego majątku dokumen- 
ty. « Dnia 4 pażdziernika 1860 roku. 

Peł. ob. Ciągłego Członka Nagłowski. 
Nacz. stołu Kowalewski. (623) 


1. Rzeczywisty tajny radze% kamer - junker 


| książe Treny Ogiński, wyjeźdża za granicę. 


Ass. koll. Zubowiez. (641) 

3. Grodzieńska izba dóbr państwa ogłasza, iż 
naznaczone w jćj sądowćj targi na dzień 10 paź- 
dziernika, na oddanie w dzierżawę ет; о któż 
rych obwieszczono było w dodatkach Kurjera Wi- 
leńskiego do N-ru 68, 69 i 70, odłożone zostały 
na dzień 22 następującego listopada, ze zwy- 
Кут we trzy dni przetargiem; przeto życzący 
raczą przybyć ‘па nowoustanówione targi, które 
będą się odbywały na tychże warunkach, jakie 
w pomienionych numerach Kurjera są już wydro- 
kowane. (621) 

2. Córka radzcy stanu Baronessa panna Zofja 
Rossiljon wyjeżdża za granieę. 

Ass. КӨП. Zubowicz. 


Домашній Учитель. 
Комедія въ 5-ти актахь X Н. ШКУРИНА. 
81-10. дистовъ 196-ть етраницъ въ 12-ю долю. 
изя цпаго издания. 


СОВРЕМЕННАЯ ШЭСА 
ДЛЯ МОДНАГО СВЪТА. 


Которая представляеть Театръ нашей дЪйстви- 
тельности въ изучені сердца и цфлой челов че- 
ской жизни разныхъ званій, воспитаній и COCTOA- 
ній людей. 1) въ благоразумныхъ расчетахъ, 2) 
постигать лица, предметы и вещи какъ они есть 
въ сущности и 3) предпочитать изъ нихъ достой- 
пЪйшихъ людей. Продается по 80 к. e. а за nepe- 
сылку особо въ Ковнф въ магазин Рафаловича. 
Koxejia эта пе можетъ быть поставлена на сцеву 
безъ уплаты автору двухъ сотъ р. с. 2. (594) 


FAUSTYN TOŁOCZKO 


Nauczyciel tańców inst. szlach. Wileń. 
na teraz mieszka w domu Lebensohna na rogu 
ulicy Niemieckiej i Dominikańskićj. Oprócz 
zwykłych salonowych tańców, wykładać będzie 
nowe Quadrille, les. Lanciers i le Prince Impé- 
riale. 4 (643) 


1. Желающие йупить обширный плацъ, ua Ге- 
ормевскомъ проспектЪ, при манеж,  близъ Лу- 
кишки, гд% новые рынки,— благоволятъ обратится 
Kb властителю онаго купцу Боруху Рындзюнекому, 
живущему въ собственномь JOMB при Св. dirah 

; (639 

1. Zyczący kupić plac obszerny na prospekcie 

š- Jerskim , obok ujężdżalni. w pobliżu  Łu- 


kiszek, gdzie znajdują się nowe rynki, — zechcą 
udać się do jego właściciela kupca Borucha Ryn- 
ЧАВО, mieszkającego we własnym domu 
erzym. 


pod Św. 


À цфнамь. 


RK: > ЖЖ 


(639) 


танеона, на углу НБмецкой и Рудницкой улицъ 
подъ М. 295 насупротивъ театра получепо въ 
коммисіи разные сорт®г заграничнаго полотна, 
которое продаваться будетъ по хабричиымь 
(644) 


3. Г. БУРНЬЕ-БОЛЬЕ, возвратясь: изъ :Но- 
восіодокъ, rab провелъ вакашонное время при 
молодомъ грахЪ Адам Чапскомъ, своемъ воспи- 
таппикъ, намфренъ. пробыть въ г. Вильи®- poor- 
крытія желфзной дороги въ Варшаву; ибо тогда 
уђдетъ изъ Выльна, чтобы возвратиться на родину 
въ Парижъ. 

Въ продолженіи этого времени г. Бурнье будетъ 
заниматься уроками BEŻBX% предметовъ относя- 
щихся къ его языку. 

Его адресз. Домъ Волосевича, Портовая „ули- 
ца, насупротиаъ Рабинской школы. (614) 


3. P. BOURNIER-BEAULIEU, za powró- 
tem z Nowosiołek, gdzie przepędził wakacje przy 
młodym hr. Adamie Czapskim, przedłuży swój 
pobyt w tóm mieście, aż do otwarcia drogi że- 
laznój do Warszawy, wtenczas bowiem opuści 
Wilno i powróci do Paryża. 

W przeciągu zaś tego czasu p. Bournier bę- 
dzis się jak uprzednio zajmował dawaniem lekcji 
we wszystkich przedmiotach, tyczących się jego 
języka. | | 

Adres. jego. Dom Wołosewicza, przy ulicy 
Portowćj, naprzeciw szkoły Rabinów. « (614) 


3. M. BOURNIER-BEAULIEU, revenu de 


Nowosiołki, ой il a passé ses vacances aupres du 
jeune Comte Adam Czapski, son «ёте, prolon< 
gera son séjour en cette ville jusqwa Pouverture 
du chemin de fer de Varsovie , ćpoque A la 
pour s'en 


quelle il effectuera son départ de Vilna 
retourner 4 Paris. 

Durant ce laps de temps encore, M. Bournier 
continuera ses legons de tous les objets de sa 
langue. 

Son sdresse : Maison Wołosćwicz, rue Por- 
(614) 


towa,  vis-a-vis Fćcole des Rabins. 


1. Zawiadamia się, iż w magazynie p. Na- 
tansohna przy zbiegu ulie Niemieckićj i Ru- - 
dnickićj pod N.295, na przeciw Teatru,otrzy-. 
mano w komis różne gatunki płótna zagra- 
nicznego, które wyprzedawać się będzie po 
cenach fabrycznych. (644). 


RÓW 


za 


1. Kareta wiedeńska, na patentowanych 
osiach, nowa, w najnowszym fasonie, Kocz fae- 
ton, faeton, i Naydyczanka kryta, są do sprz- 
dania _ Dowiedzieć się można w magazynie Hel- 
binga. (642) 


ВИЛЕНСКІЙ ДНЕВНИКЪ. 


Unixu въ Вильцо, оъ 10 го по 13 го октября. 


ГОСТИННИЦА  НИШКОВСКІЙ. 


Пом. : › Жувовскй.  Иваповскій. riwa- Эйсмоптона.  Сальмоповичь 
Грегоровить. Болгуць. губ. секр. Єтаховекій. пижеперъ Свіоитецкій. 
чин. при жел. gop.: Домбровекій. 

ВЪ РАЗИМХЪ ДОШАХЪ. 

Вт д. Мышковекаго: пом. А. Жиливскій.—Въ д. Каца: отет. штабст,- 
poru. А. Port. ©. Скварчиникій. Въ: д: Фіоревтини: колл. асе. Парло- 
вичь. — BL д. Родкевича: адъютанть генеразъ-губер, роти: Павлов. 
Въ д. Пупкина: тит. сов, Сташевекій. пом. Марцинкедичь.—Въ д. Ana- 
това: поруч. Петельчицъ. пом.: ©. Дромановекій. Л. Одынець. грахъ 
В. 'Гышкевичь. г-жи: Марія Ассановичева. графиня Фортуната Bpzo- 
стовская. Брестекїй узд. предз. дворян. И. Гажать, A, Прозор быв. 
Omuanckiii уфэд. пред. двор; Иньиъ. Любансвій. 


Вићлаля изъ Вильна, еъ 10-го по 13-го октября. 
Генералъ-лейтенаить Довбышевъ: 


› ы 
Hox.: Кашицъ. Важинский, роти. Сухатинъ. ротм. Гостомиловъ. г-жи: 


Задарновская. Өеодосія Каминская. К. Бронецъ. М. Tanacneviit. трафт, 
А. Храповицкій. ОТеТ. роти, Cyionreqtiii. Ф. Сееицейй. 0. Вейцдавовичъ. 
киязь Огипекій. ГраФъ WUanckińi. подполк. Kangars. nox.: 


; A, Корсакъ. 
Ф. Дромановекій. С. Шишко. 


Каст Siwa ze stadniny z DRABOWA 


1 
[т Baratyńskiego 4-ch lat,zdatna do uprzęgu 


i siodła oraz. bryczka 
sprzedania przy ulicy 
kiego na przeciw konnej poczty. 


polona i 4 chomąta są do 
Mostowćj w domu Siwie- 
(647) 


DZIENNIK WILEŃSKI. 


Przyjechali do Wilna, od 10-ро do 13.go października 


-HOTEL NISZKOWSKI. 


„Ób.: Zukowski. Iwanowski. pani Ejśmontowa. Salmono- _ 
wież. Hrehorowicz. Bołtuć, sekr. gub. Stachowski. inżynier 
Swiątecki. urz. kol. żelaz. Dombrowski. 


W różnych, domach: А 
W d: Myszkowskiego: ob. A. Żyliński.—W d. Каса: dym. 
sztabs-kap. A. Rot. Е. Skwarczyński.—W d. Fiorentinie- 
go: ass. koll: Pawłowicz.—W d. Rodkiewicza:: adjatant je- 
nerał-guber. rotm. Pawłow —W; d./ Papkina: radzca hon. 
Staszewski. ob, Marcinkiewicz.—W d: Apatowa: porucz. p. 
telczyc. ob. Е. Dromanowski, L. Odyniec. hr. W. Tyszkie- 
wicz. panie: Marja Assanowiczowa. hrabina Fortanata Brzo- 
stowska. Brzeski pow. marsz. J. Gażycz. Prozor. b, 

Oszmiań. pow. marsz. Jan Lubański, 

Wyjechali z Wilna od 10 do 43 Października. 

Jenerał-porueznik Dowbyszew. 

Ob.: Kaszyc. Ważyński. гот Suchotin, /Gostomiłów. 
panie: Zadarnowska. Teodozja Kamińska. ор. К. Broniec. 
М. Tanajewski. hr. Ad. Chrapowic<i. dym, rotm. Świątecki. 
Е. Siesieki. О. Wencławowicz: książe Ogiński. hr. Czapski. 
podpółk. Klidcat. ob. Ant. Korsak, F, Dromanowki. Stan, 


ае 9 Szyszko. - 
————— ——_—— _————--—-——— — тэаелынкькт 


Цъны вг Вильнь na базарах и рынках 
отг 10 до 13 Октября. р. к. 
Рин (прав. 150 четв.)— Żyta (przyw, 150 czet.) т 20 


Певицы (прав. 100 1er.—Pszenicy (przyw. 100 слей 12 
Ячменя (прив. 50 ger.) Jęczmienia (przyw. 50 cz.) 5 


Onca (прыв. 100 чет).—\©/%*зз (przyw. 100 czet.). 3 50 
Гороху (прив, 20 Четв.)—СгосВи (przyw. 20 czet.) . 6 50 
Гречихи (прив. 30 четв.) — Gryki (przyw. 30 czet.) 4 = 
= 

„А 


Ceny w Wilnie па targach i rynkach 
od 10 do 13 Października. ғ: 


Кәртофези (при? 100. чет.) Kartofli rzyw. 100 czet. 3 
Chua пудъ aoo Siana pud (1000) гы 
Соломы nya» (5000—Słomy рай (500). 

Льпа вуд. — ц йаз Од, 0) го 
сљияни П1Ьїяйпаго.—$їетїепїа lnianego. . - 
Maosa пудъ-— Маз[а, pud scH 


k 


